
       
 

АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИ 
 

Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу 
менен, же «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат 

көрсөтүүсүнүн жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик 
өнүмдөрдү алууга 

  
Ачык офертанын Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине 

которуу жолу менен, же «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат 
көрсөтүүсүнүн жардамы менен  накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик 
өнүмдөрдү алууга ушул келишими (мындан ары – Келишим)  макулдук арызга кол коюу же 
«MBANK» кызмат көрсөтүүсүнүн жардамы менен электрондук кол тамганы жана Кыргыз 
Республикасынын Граждандык Кодексинин 398статьясынын 2-пунктуна ылайык Банктын 
карта эсебин колдонуу жолу менен кредиттик өнүмдөрдү алуу жөнүндө макулдашууну 
түзүүгө «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКсынын (мындан ары- Банк) расмий 
ачык сунушу болуп саналат. «MBANK» кызмат көрсөтүүсүн жана карта эсебин колдонуу 
менен макулдашуу жеке жак ушул келишимде каралган жана жеке жактын эч кандай алып 
салуусуз жана чектөөсүз Келишимдин баардык шарттарын кынтыксыз кабыл алуусун 
туюндурган аракеттерди аткарган мөөнөттөн баштап түзүлдү деп эсептелет жана күчүнө 
кирет.  

Ушул келишимди акцептөө (кынтыксыз кабыл алуу) банктын ушул келишим менен 
белгиленген шарттарга ылайык аралыктан берилүүчү кредиттик өнүмдөрүн алууга 
кардардын/зайымчынын толук жана кынтыксыз макулдугун болжолдойт.  

1. Терминдер жана аныктамалар 

«MBANK» кызмат көрсөтүүсү – кредиттик өнүмдөрдү аралыктан алуу жана банктык 
башка операцияларды жүргүзүү мүмкүнчүлүгүн кардарга/зайымчыга берүүчү, Банкка 
таандык аралыктан тейлөөнүн тутуму. 

PIN-код – өздүгүн авторлоштуруу/ырастоо жана «MBANK» кызмат көрсөтүүсүнө 
кирүүнү алуу үчүн кардар/зайымчы тарабынан берилүүчү, жеке 4 маанилүү же 6 маанилүү 
PIN коддон турган купуя код. 

Логин – кардардын/зайымчынын авторлошуусу жана MBANK кызмат көрсөтүүсүн 
колдонуу үчүн керектүү коддук аталыш. Мында кардардын/зайымчынын Логини болуп 
мобилдик телефондун «996*********» форматындагы номери саналат.  

Банк- кредитор болуп эсептелген «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКсы. 
Банктык операцияларды жүргүзүүгө 2006-жылдын 20-ноябрындагы №014 лицензия.  

«Жеке маалыматтар» - ырасталган же ырасталуучу жакка (жеке маалыматтардын 
субъектисине) таандык кандай болбосун маалымат.  

«Жеке малыматтарды иштеп чыгуу» - автоматташтыруу каражаттарын колдонуу 
менен же жеке маалыматтар менен мындай каражаттарды колдонбостон жүргүзүлүүчү 
жеке маалыматтарды топтоону, жазууну, системдештирүүнү, чогултууну, сактоону, 
тактоону (жаӊылоо, өзгөртүү), алып чыгууну, пайдаланууну, өткөрүп берүүнү (жайылтуу, 
берүү, кирүү), накталай эмеске айландырууну, блоктоону, алып салууну, жок кылууну 
кошо, аракеттердин (операциялардын) жыйындысы же, кандай болбосун аракеттер 
(операциялар). 

«Жеке маалыматтардын конфиденцияалдуулугу» - Банктын жана 
кардардын/зайымчынын аларды жайылтууга жана/же ачыкка чыгарууга жол бербөөсүн 
сактоо үчүн милеттүү талап. Мында жеке маалыматтарды ачыкка чыгаруу Кыргыз 



       
Республикасынын мыйзамдарына ылайык гана мүмкүн.  

«MBANK» кызмат көрсөтүүсүнө кирүүнү блоктоо - «MBANK» кызмат көрсөтүүсү 
аркылуу операцияларды жасоого Банктын, анын ичинде Банктын авторлоштурууну 
берүүдөн баш тартуусун караган техникалык чектенүү орнотуу жол жобосу.  

Электрондук кол тамга – «MBANK» кызмат көрсөтүүсүндө авторлоштурууда 
кардар/зайымчы тарабынан колдонулуучу жана ушул келишимди ырастоо үчүн керектүү 
PIN код жана логин.  

Кредиттик өнүм – кардардын/зайымчынын Банк картасына которуу жолу менен, 
жана же кайтарымдуулук, төлөмдүүлүк, акы төлөөчүлүк, мөөнөттүүлүк жана/же камсыз 
кылуучулук шарттарында Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу менен Банк тарабынан 
аралыктан берилүүчү зайымдык каражаттар.  

Кредиттик скоринг (скоринг) – Банктын белгиленген ички ченемдик 
документтерине ылайык кардардын/зайымчынын кредитти жоюу жөндөмүн (кредиттик 
тобокелдиктерин) баалоо системасы. 

Арыз – кардардын/зайымчынын кредиттик өнүмдөрдү, анын ичинде “MBANK» 
кызмат көрсөтүүсү аркылуу алууга Банкка арызды камтыган электрондук документ же 
басылып чыккан бланк. 

Идентификация – «Террористтик ишти каржылоого жана кылмыштуу кирешелерди 
легалдаштырууга (адалдоого) каршы аракеттенүү жөнүндө» Кыргыз Республикасынын 
мыйзамына жана банк белгилеген тартипке ылайык колдонуучунун өздүгүн аныктоо.  

Эсеп – Банктагы кардардын/зайымчынын/Өнөктөштүн Банктык эсептеринин 
түрлөрүнүн бири. 

Кардар/зайымчы- 18 (он сегиз) жашка толгон, укукка жана аракетке жөндөмдүү, 
ушул келишим менен белгиленген шарттарды акцептөө (кынтыксыз кабыл алуу) аркылуу 
Банк менен келишим түзгөн жана «MBANK» кызмат көрсөтүүсүнүн колдонучуусу болуп 
саналган жеке жак. Банктын кеӊселеринде же «MBANK» кызмат көрсөтүүсүн жана 
карточкалык эсепти колдонуу менен кол коюлган макулдашуу жак ушул келишимде 
каралган, жана жактын кандайдыр бир алып салуусуз же чектөөсүз келишимдин бардык 
шарттарын кынтыксыз кабыл алганын туюнтуучу аракеттерди жасаган мөөнөттөн баштап 
түзүлдү деп эсептелет жана күчүнө кирет.  

Төлөм картасы – Банктагы өзүнүн жеке эсебине кирүү мүмкүнчүлүгүн берген 
инструмент. Накталай эмес төлөмдөр, анын ичинде интернет аркылуу да төлөмдөр үчүн, 
ошондой эле же банкомат, же накталай акчаларды берүү (НАБ) пункту аркылуу накталай 
акчаны чыгаруп алуу же эсепти толтуруу үчүн колдонулат.  

СС- сатуудан салык. 
Тарифтер – кредиттик өнүмдөрдү аралыктан тейлөө, төлөм карталарын тариздөө, 

банктык операцияларды жүзөгө ашыруу ж.б. үчүн Банктын сый акысынын (комиссиянын) 
өлчөмү.  

3-D Secure – кредиттик өнүмдөрдү, колдонуучунун эки фактордук 
аутентификациясын алуу үчүн коопсуздуктун кошумча деӊгээли, бирок ал картадагы акча 
каражаттарынын коопсуздугуна кепилдик бербейт. Өздүктү ырастоо жана кредиттик 
өнүмгө арыз берген фактыны ырастоо үчүн «MBANK» кызмат көрсөтүүсүнө кошулган 
мобилдик телефондун номерине жиберилген sms-билдирүү түрүндө банк тарабынан 
берилген ырастоо кодун киргизүү кардардан/зайымчыдан талап кылынат.  

Билдирме -  электрондук почта, смс билдирүү жана байланыштын башка дагы 
белгилүү жеткиликтүү каналдары түрүндө колдонуу менен электрондук формада 
кардарга/зайымчыга Банк тарабынан жиберилген билдирме. 

Тутумду колдонуу шарттары – ушул келишимдин 3.2 пунктуна ылайык 
кардар/зайымчы тарабынан акцептелүүчү кредиттик өнүмдү алуу жөнүндө баяндалган 
шарттар.  

Онлайн кредит – электрондук кол тамга аркылуу акцептиге кол коюу, жана 



       
кредиттик каражаттарды кардардын/зайымчынын Банкта ачылган колдонуудагы карточка 
эсебине которуу жолу менен аралыктан берилүүчү кредиттик өнүмдөр.  

Оффлайн кредит - кардарлардын/зайымчылардын Банкта ачылган колдонуудагы 
карточкалык эсептерине кардардын/зайымчынын тиешелүү документке/документтерше 
кол тамгасын коюу жолу менен берилүүчү кредиттик өнүмдөр.  

 
2. Келишимдин предмети 
2.1. Келишимдин шарттарын акцептөө (кынтыксыз кабыл алуу) жолу менен 

кредиттик өнүмдү алууга кардардан/зайымчыдан арыз түшкөн учурда, Банк ушул 
келишимге ылайык, өзүнүн ыктыяры менен шарттарды аныктайт жана кайтарымдуулук, 
мезгилдүүлүк, төлөмдүүлүк жана/же камсыздуулук шарттарында кардарга/зайымчыга акча 
каражаттарын берет. Мында Банк өзүнүн ыктыяры менен кардарга/зайымчыга кредиттик 
өнүмдү берүүдөн баш тартууга жана кабыл алынган чечимдин себептерине карата 
маалыматты бербегенге укуктуу.  

 
3. Жалпы жоболор 

 
3.1. Бул келишим кредиттик ѳнүмдү тариздѳѳ тартибин аныктайт, ошондой эле 

Банктын жана кардардын/зайымчынын ортосундагы кредиттик ѳнүмдѳр боюнча 
милдеттенмелерди аткарууда келип чыгуучу мамилелерди жѳнгѳ салат. Бул Келишимдин 
шарттары ошондой эле таанышуу үчүн Банктын www.cbk.kg расмий сайтында жекиликтүү.  

3.2. Тараптар ортосундагы келишим ушул Келишимде каралган, Келишимдин 
шарттары менен толук жана сѳзсүз макулдук катары каралуучу шарттарды кардар/зайымчы 
акцептеген (кынтыксыз кабыл алуу) мѳѳнѳттѳн баштап түзүлдү деп эсептелет. Ушул 
Келишимдин шарттарынын акцептиси менен кардар/зайымчы кредиттик ѳнүмдү алуу 
жѳнүндѳгү бардык шарттарга кынтыксыз макул болот. 

3.3. Банк кредиттик ѳнүмдү Кыргыз Республикасынын улуттук валютасында берет.  
3.4. Банк бардык керектүү маалыматтарды Банктын www.cbk.kg расмий сайтына 

жайгаштыруу аркылуу кардарга/зайымчыга керектүү маалыматтарды берет.  
3.5. Кардардын/зайымчынын «MBANK» кызмат кѳрсѳтүүсү аркылуу Банктын 

кредиттик ѳнүмдѳрүнүн кызмат кѳрсѳтүүлѳрүн колдонуусу кардардын/зайымчынын жеке 
маалыматтарын иштеп чыгуу шарттарына макулдугун туюндурат.  

3.6. Ушул Келишимдин шарттарына макул болбогон учурда, кардар/зайымчы 
«MBANK» тиркемесинде кредиттик ѳнүмдѳрдүн вкладкасынан чыгуу менен, кредиттик 
ѳнүмдѳрдүн кызмат кѳрсѳтүүлѳрүн колдонуудан баш тарткандыгын ырастайт. 

3.7. Кардардын/зайымчынын жеке маалыматтары кардарга/зайымчыга «MBANK» 
кызмат кѳрсѳтүүсүнѳ кирүүнү берүү, ошондой эле кызмат кѳрсѳтүүнүн башка 
функцияларын колдонуу мүмкүнчүлүгүн алуу максатында колдонулушу мүмкүн. 

3.8. Кардардын/зайымчынын жеке маалыматтарын иштеп чыгуу мѳѳнѳтү 
чектелбестен, анын ичинде автоматташтыруу каражаттарын колдонуу менен же мындай 
каражаттарды колдонбостон жеке маалыматтардын маалымат тутумдарында жүзѳгѳ 
ашырылат. 

3.9. Эгер жеке маалыматтар, Логин жана PIN-код кардар/зайымчы тарабынан 
атайын/кокус ѳткѳрүлүп берилген/жоготулган болсо, жана алар үчүнчү жактарга 
кардардын/зайымчынын күнѳѳсү менен белгилүү болсо, Банк жоопкерчилик тартпайт.  

3.10. Электрондук кол тамганы колдонуу Банктын кардарынын/зайымчысынын ѳз 
колу менен койгон колунун эквиваленти, кардарды/зайымчыны идентификациялоонун 
жана электрондук документтин бүтүндүгүн текшерүүнүн аспабы болуп саналат. 

3.11. Бул келишимге электрондук кол тамганы коюу кредиттик ѳнүмдѳрдү берүүгѳ 
Банктын  

оң чечимди кабыл алышына кепилдик болуп саналбайт.  



       
3.12. Кардар/зайымчы электрондук кол тамганы колдонуу менен жүргүзүлгѳн 

операциялардын жана бүтүмдѳрдүн юридикалык маанилүүлүгүнѳн кабары бар жана аны 
түшүнѳт. 

3.13. Кардар/зайымчы электрондук кол тамга коюлган ушул документ (документтер 
топтому) чакыртылып алынбастыгын жана кагазда алып жүрүүчү документке (документтер 
топтомуна) барабар катары тааныларын түшүнѳт.  

3.14. Кардар/зайымчы «MBANK» кызмат кѳрсѳтүүсүндѳ кредиттик ѳнүмдѳрдү берүү 
жактырылган учурда, бардык талап кылынган документтерге ушул (кезектеги) электрондук 
кол тамга коюларына макул, тактап айтканда: 

- Банк берген шарттарда кредиттик ѳнүмдү алууга; 
- «MBANK» кызмат кѳрсѳтүүсүндѳ электрондук кол тамганы колдонуу шартында; 
- жеке маалыматтарды топтоого жана иштеп чыгууга; 
- анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп чыгууга субъектинин арызына 

(Макулдукка/Пикирге) кол коюуга макулдук (1-тиркеме);  
-анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп чыгууга жеке маалыматтардын 

субъектисинин Макулдашуунун типтүү формасына кол коюусуна макулдук (2-тиркеме); 
- КР ЭФМге караштуу МСКдагы анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп 

чыгууга жеке малыматтардын субъектисинин макулдугунун типтүү программасына кол 
коюуга макулдугу (3-тиркеме); 

- Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке укугун күрѳѳлүк камсыз кылуу катары 
берүүгѳ макулдук (4-тиркеме); 

- кыймылдуу мүлктү күрѳѳлүк камсыз кылуу катары берүүгѳ макулдук (5-тиркеме); 
- кредиттик бюролор кредиттик баянынын маалыматтарын текшерүүгѳ жана бергенге; 
- ал тууралуу келишимдин алкагында мыйзамдуу иштеген кандай болбосун 

органдардан маалыматтарды алууга; 
- жеке маалыматтарды, анын ичинде КР Мамлекеттик каттоо кызматында жана 

мамлекеттик башка органдарда жана башка уюмдарда алууга жана иштеп чыгууга; 
- Банктын кызматкери тарабынан сүрѳткѳ тартууну жүзѳгѳ ашырганга жана Банктын 

ички ченемдик документтерине ылайык кардардын/зайымчынын сүрѳтүн андан ары 
пайдаланууга; 

- ал үчүн Банк бардык мыйзамдуу булактардан ал тууралуу конфиденциалдык 
маалымат (жеке маалыматтарын кошо) алууга жана Банк тарабынан белгиленген 
маалыматты жайылтуу үчүн керек болгон кредиттик скоринг жүргүзүүгѳ; 

- Банк тарабынан алдын ала кредиттик скорингди жүзѳгѳ ашырууга жана Банктын же 
банктын филиалынын жайгашкан жери боюнча анын кайрылуусусуз Банктын кредиттик 
ѳнүмдѳрү боюнча ага Банк тарабынан ага сунуш киргизүүгѳ; 

- кушул келишимдин 2-бѳлүгүнѳ ылайык жана анын шарттарында 
кардарга/зайымчыга билдирбестен, кредиттик ѳнүмдѳрдүн алкагында Банктын  акча 
каражаттарын берүүсүнѳ;  

- берилүүчү кредиттик өнүмдүн эсебинен Банктын ыктыярына жараша бир тараптуу 
тартипте алардын колдонулуш мөөнөтүнөн сырткары Банктагы кардардын/зайымчынын 
кезектеги кредиттерин кайра финансылоону жүргүзүүгө; 

- кредиттик ѳнүмдү алуу үчүн маалыматтарды топтоо (кредиттик бюролор) менен 
байланышкан чыгымдарды жана ѳтүнмѳнү карооонун кандай болбосун баскычында пайда 
болуучу башка чыгымдарды тартууга; 

-  Банктын ыктыяры менен, күрѳѳ предмети катары эсептешүү/карточкалык эсепке 
укугун кредитти жоюу эсебине берүүгѳ.  

- Банктын Ѳнөктөшүнөн узартып төлөөгө сатып алынган товарды күрөөнүн предмети 
катары банктын ыктыяры боюнча берүүгө; 

- келишим боюнча талартар укугуна жол бергенге макулдук (№6 тиркеме); 



       
- онлайн овердрафтар боюнча банк тарабынан лимитти автоматтык төмөндөтүү 

жүргүзүүгө; 
- овердрафтын лимитине кирүүнү жабууга; 
- онлайн овердрафттар боюнча төмөндөбөс лимиттин мөөнөттөрүн Банк тарабынан 

автоматтык узартуу жүргүзүүгө; 
- кредиттик өнүмдөр жана ал боюнча пайыздар боюнча карыздарды жоюуга 

акцептисиз тартипте кардардын/зайымчынын кандай болбосун банктык эсептеринен акча 
каражаттарын эсептен чыгарууга; 

- кредиттик өнүмдөр боюнча мөөнөттүн өтүп кетишине жол бербөө максатында 
кардардын/зайымчынын эмгек акыны алган ар айлык датасына жана башка түшүүлөргө 
жараша кредиттик өнүмдү ай сайын жоюуну башка датага Банк тарабынан белгилөөгө. 

4. Карталык эсепке которуу жана/же өнөктөштүн эсебине которуу, же «MBANK» 
кызмат көрсөтүүсүнүн жардамы менен аралыктан которуу жолу менен кредиттерди 
тариздөө шарттары, накталай эмес/накталай формада берүү жана жоюу. 
 

4.1. Карталык эсепке чегерүү жана/же өнөктөштүн эсебине которуу жолу менен, 
же кызмат көрсөтүү аркылуу, кредиттерди накталай эмес/накталай формада 
тариздөө, берүү жана тындыруу же алыстан MBANK кызмат аркылуу. 

4.1.1. Кредиттик каржаттарды кардардын/зайымчынын банкта ачылган колдонуудагы 
карталык эсебине которуу жолу менен аралыктан берилет. 

4.1.2. Кредиттин минималдык суммасы 5000 (Беш миӊ) сом; 
4.1.3. Кредиттин максималдык суммасы - «MBANK» кызмат көрсөтүүсү аркылуу 

кредиттик өнүмдү алууга кардар/зайымчы жиберген арызда белгиленген суммдан көп эмес; 
4.1.4. Комиссия – Банктын кредиттик өнүмү боюнча бекиткен тарифине ылайык; 
4.1.5. Кредитти колдонгондугу үчүн пайыз жылдык – 32 % (Пайыздык чен акциянын 

мезгилинде дал келбеши мүмкүн). 
4.1.6. Сатуудан салыктын коюмун өзгөртүү кардар/зайымчы төлөөчү салыктын 

суммасынын тиешелүү өзгөрүүсү кирген мөөнөттөн баштап Кыргыз Республикасынын 
мыйзамына ылайык, кредит боюнча коюмдун пайызын өзгөртүүгө алып келет, бул ушул 
келишимге кошумча макулдашууга кол коюуну талап кылбайт.  

4.1.7. Кредиттин мөөнөтү 3 (уч) ай, бирок 36 (отуз алты) айдан ашык эмес. 
4.1.8. Төлөөнүн тиби: аннуитеттик төлөм. 
4.1.9. Кредит боюнча взносторду жоюу кардардын/зайымчынын эсебине кредит 

которулган иш жүзүндөгү датадан кийинки айдагы датадан баштап, ар ай сайын 
жүргүзүлөт. 

4.1.10. Пайыздарды кошуп эсептөө тартиби – кредит боюнча пайыздарды Банк 
тарабынан кошо эсептөө кардардын/зайымчынын ссудалык эсебинен акчаны иш жүзүндө 
чыгарган датадан баштап ар ай сайын жүргүзүлөт жана кредитти колдонгон күндүн иш 
жүзүндөгү санынан жана 360 күнгө барабар бир жылдагы күндүн санынан улам эсептелет. 
Негизги карыздын суммасын кайтарып берүү мөөнөтү өтүп кеткендиги үчүн Банк 
тарабынан пайыздарды кошуп эсептөө кредиттин негизги карызы боюнча карыз пайда 
болгон күндөн башталат жана негизги карыз боюнча мөөнөтү өткөн күндүн иш жүзүндөгү 
санынан жана 360 күнгө барабар бир жылдагы күндөрдүн санынан улам эсептелет, негизги 
карыз боюнча карызды толук жойгонго чейин айдагы сандардын күнү боюнча ар бир 
календардык ай бою негизги карыз боюнча мөөнөтү өткөн суммага жүргүзүлөт.  

4.1.11. Негизги сумманы жана пайыздарды мѳѳнѳтүнѳн ѳткѳргѳндүгү үчүн, негизги 
карыздын мѳѳнѳтү ѳткѳн суммасынан жана мѳѳнѳтү ѳткѳн ар бир күн үчүн пайыздан 
кредиттик ѳнүм боюнча пайыздык коюмдун ѳлчѳмүндѳ туум кошуп эсептелет. Бүткүл 
мѳѳнѳт бою кошуп эсептелген туумдун ѳлчѳмү берилген кредиттик ѳнүмдүн суммасынан 
20%дан (жыйырма) ашпашы керек. 



       
4.1.12. Кредиттин максаты- Банктын кредиттик саясатына каршы келбеген керектөөчү 

максаттарга.  
4.1.13.  Камсыз кылуу – Банктын ыктыярына жараша, кредит камсыздоочусуз же 

Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке укугун күрөөгө коюу менен берилиши 
мүмкүн (№4 тиркеме). Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке укугун күрөөгө 
койгондо Күрөө кармоочуда ачылган Күрөө берүүчүнүн эсебиндеги ача каражаттар же 
келечекте түшүүчү акча каражаттары күрөөнүн предмети болуп эсепелинет.  

4.1.14. Келишимдин шарттарын өзгөрткөндүгү үчүн кардар/зайымчы Банктын 
колдонуудагы тарифтерине ылайык комиссия төлөйт.  

 
4.2. Карта эсебине салуу жолу менен берилүүчү кредиттер 

4.2.1. Кардардын/зайымчынын Банкта ачылган картасына которуу жолу менен 
накталай эмес/накталай формада берилет. 

4.2.2. Кредиттин минималдык суммасы – 5000 (Беш миң) сом; 
4.2.3. Кредиттин максималдык суммасы –  кардар/зайымчы жиберген кредиттик 

ѳнүмдү алууга арызында/макулдугунда белгиленген суммадан ашык эмес; 
4.2.4. Комиссиялар – Банктын кредиттик ѳнүмү боюнча бекитилген тарифине ылайык. 
4.2.5. Кредитти колдонгону үчүн пайыз – Банктын кредиттик ѳнүмдѳр боюнча 

бекитилген пайыздык коюмларына ылайык. 
4.2.6. Сатуудан салыктын коюмун ѳзгѳртүү Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына 

ылайык, кардар/зайымчы тарабынан тѳлѳнгѳн салыктын суммасынын тиешелүү 
ѳзгѳрүүлѳрү кирген мѳѳнѳттѳн баштап кредит боюнча пайыздык коюмду ѳзгѳртүүгѳ алып 
келет, бул ушул Келишимге кошумча макулдашууга кол коюуну талап кылбайт.  

4.2.7. Кредиттин мѳѳнѳтү -  3 (уч) айдан баштап, бирок 36 (отуз алты) айдан ашык 
эмес. 

4.2.8. Тѳлѳѳнүн тиби: аннуитеттик тѳлѳм. 
4.2.9. Кредит боюнча взносторду жоюу кредитти кардардын/зайымчынын эсебине 

которуунун иш жүзүндѳгү датасынан кийинки айдын датасынан баштап, ар ай сайын 
жүргүзүлѳт. 

4.2.10. Пайыздарды кошуп эсептөө тартиби – кредит боюнча пайыздарды Банк 
тарабынан кошо эсептөө кардардын/зайымчынын ссудалык эсебинен акчаны иш жүзүндө 
чыгарган датадан баштап ар ай сайын жүргүзүлөт жана кредитти колдонгон күндүн иш 
жүзүндөгү санынан жана 360 күнгө барабар бир жылдагы күндүн санынан улам эсептелет. 
Негизги карыздын суммасын кайтарып берүү мөөнөтү өтүп кеткендиги үчүн Банк 
тарабынан пайыздарды кошуп эсептөө кредиттин негизги карызы боюнча карыз пайда 
болгон күндөн башталат жана негизги карыз боюнча мөөнөтү өткөн күндүн иш жүзүндөгү 
санынан жана 360 күнгө барабар бир жылдагы күндөрдүн санынан улам эсептелет, негизги 
карыз боюнча карызды толук жойгонго чейин айдагы сандардын күнү боюнча ар бир 
календардык ай бою негизги карыз боюнча мөөнөтү өткөн суммага жүргүзүлөт.  

4.2.11. Негизги сумманы жана пайыздарды мѳѳнѳтүнѳн ѳткѳргѳндүгү үчүн, негизги 
карыздын мѳѳнѳтү ѳткѳн суммасынан жана мѳѳнѳтү ѳткѳн ар бир күн үчүн пайыздан 
кредиттик ѳнүм боюнча пайыздык коюмдун ѳлчѳмүндѳ туум кошуп эсептелет. Бүткүл 
мѳѳнѳт бою кошуп эсептелген туумдун ѳлчѳмү берилген кредиттик ѳнүмдүн суммасынан 
20%дан (жыйырма) ашпашы керек.  

4.2.12. Кредиттин максаты – Банктын кредиттик саясатына каршы келбеген керектѳѳ, 
коммерциялык жана агро максаттары. 

4.2.13. Камсыз кылуу – Банктын ыктыярына жараша, кредит камсыздоочусуз же 
Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке укугун күрөөгө коюу менен берилиши 
мүмкүн (№4 тиркеме). Келечекте түшүүчү акча каражаттарын күрөөгө койгондо Күрөө 
кармоочуда ачылган Күрөө берүүчүнүн эсебиндеги ача каражаттар же келечекте түшүүчү 
акча каражаттары күрөөнүн предмети болуп эсепелинет.  



       
4.2.14. Келишимдин шарттарын өзгөрткөндүгү үчүн кардар/зайымчы Банктын 

колдонуудагы тарифтерине ылайык комиссия төлөйт.  
 
4.3. Онлайн/ Эмгек акы овердрафт: 
4.3.1.Кардардын/зайымчынын Банкта ачылган колдонуудагы карта эсебинин онлайн 

овердрафтысынын лимитин ачуу/көбөйтүү жолу менен берилет.  
4.3.2. Онлайн овердрафтын минималдык суммасы – 3000 (үч миӊ) сом. 
4.3.3. Онлайн овердрафтынын максималдык суммасы - «MBANK» кызмат көрсөтүүсү 

аркылуу онлайн овердрафтыны алууга кардар/зайымчы жиберген арызда белгиленген 
суммадан ашык эмес; 

4.3.4. Комиссиялар – Банктын кредиттик өнүмү боюнча бекиткен тарифтерине 
ылайык; 

4.3.5. Онлайн овердрафтыны колдонууга пайыз жылдык - 32 % (Пайыздык чен 
акциянын мезгилинде дал келбеши мүмкүн). 

4.3.6. Сатуудан салыктын ставкасын өзгөртүү Кыргыз Республикасынын 
мыйзамдарына ылайык, кардар/зайымчы төлөгөн салыктын суммасына тиешелүү өзгөртүү 
киргизилген мөөнөттөн баштап онлайн овердрафт боюнча пайыздык ставканы өзгөртүүгө 
алып келет, бул ушул Келишимге кошумча макулдукка кол коюну талап кылбайт.  

4.3.7. Овердрафтынын мөөнөтү - Банктын ыктыяры менен, төмөндөбөс лимитти 
автоматтык узартуу мүмкүнчүлүгү аркылуу кардардын/зайымчынын арызында 
белгиленген мөөнөткө ылайык; 

4.3.8. Овердрафтынын негизги суммасын жоюу- овердрафты жоюу 
кардардын/зайымчынын карталык эсебине түшүүлөрдүн эсебинен акцептисиз тартипте 
автоматтык түрдө жүргүзүлөт. Овердрафт жаӊыртылуучу болуп саналат. Кардар/зайымчы 
онлайн овердрафты эркин жоюунун жана жол берилген лимиттин чегинде кайра колдоно 
алат; 

4.3.9. Овердрафт боюнча пайыздарды жоюу – онлайн овердрафт боюнча пайыздык 
төлөмдөрдү жоюу кардардын/зайымчынын кезектеги эсебине түшүүнүн эсебинен 
автоматтык түрдө, бирок айына бир жолудан кем эмес, акцептисиз тартипте жүргүзүлөт.  

4.3.10. Овердрафт боюнча Банк тарабынан пайыздарды кошуп эсептөө овердрафты 
иш жүзүндөгү колдонуу күндүн санына жараша кардарга/зайымчыга овердрафт берилген 
мөөнөттөн баштап ар күн сайын жана бир жылдагы күндөрдүн иш жүзүндөгү санына 
жараша жүргүзүлөт; 

4.3.11. Негизги сумманы жанапайыздарды мөөнөтүнөн өткөргөндүгү үчүн негизги 
сумманын мөөнөтү өткөн суммадан жана ар бир мөөнөтү өткөн күн үчүн пайыздан, 
кредиттик өнүм боюнча пайыздык өлчөмдөгү туум кошуп эсепелинет. Бүткүл мөөнөт 
боюнча кошуп эсептелген туумдун өлчөмү берилген овердрафтын суммасынан 20%дан 
(жыйырма пайыздан) ашпашы керек.   

4.3.12 Онлайн/Эмгек акы овердрафтын максаты – Банктын кредиттик саясатына 
каршы келбеген керектөөчү максаттар; 

4.3.13. Келишимдин шарттарын өзгөрткөндүгү үчүн кардар/зайымчы Банктын 
колдонуудагы тарифтерине ылайык комиссия төлөйт; 

4.3.14. Акча каражаттары кардарга/зайымчыга Банкта ачылган карта эсебинин 
кредиттик лимитин ачуу/көбөйтүү жолу менен берилет. 

 
4.4. Бөлүп төлөө: 
4.4.1. Товарды/кызмат көрсөтүүлөрдү сатып алуу үчүн Зайымчыга чегерилген акча 

каражаттарын Бөлүп төлөө насыя продуктысы боюнча Банктын Өнөктөшү болуп саналган 
жөнөтүүчүнүн банктык эсебине которуу жолу менен берилет. 

4.4.2. Бөлүп төлөө насыя продуктусунун алкагында берилүүчү кредиттин 
минималдык суммасы 5000 (беш миӊ) сом; 



       
4.4.3. Бөлүп төлөө насыя продуктусунун алкагында берилүүчү кредиттин 

максималдык суммасы – кредиттик өнүмдү алууга кардар/зайымчы жиберген арызда 
белгиленген суммадан ашык эмес; 

4.4.4. Комиссиялар Банктын кредиттик өнүм боюнча бекиткен тарифине ылайык 
Бөлүп төлөө насыялык продукт боюнча; 

4.4.5. Пайыздык чен 0,00 (нөл) % жылдык. Зайымчы төлөө графигинин шарттарын 
бузган учурда карыздын мөөнөтү өткөн суммасына мөөнөтү өтүп кеткен карыз толук 
төлөнгөнгө чейин жылдык 30 (отуз) % өлчөмүндө пайыздык чен белгиленет жана 
чегерилет.  Кечиккен күндөрдүн чыныгы санына жана жылдын 360 күнүнө барабар 
күндөрдүн санына жараша эсептелет. 

4.4.6. Сатуудан салыктын ставкасын өзгөртүү Кыргыз Республикасынын 
мыйзамдарына ыйлайык, кардар/зайымчы төлөгөн салыктын суммасына тиешелүү 
өзгөртүү киргизилген мөөнөттөн баштап кредит боюнча пайыздык ставканы өзгөртүүгө 
алып келет, бул ушул келишимге кошумча макулдукка кол коюну талап кылбайт; 

4.4.7. Кредиттин мөөнөтү- 3 (үч) айдан баштап, бирок 24 (жыйырма төрт) айдан ашык 
эмес; 

4.4.8. Төлөмдүн тиби: бирдей сумма менен ар ай сайын; 
4.4.9. Кредит боюча взносторду жоюу Банктын Өнөктөшүнүн эсебине кредит иш 

жүзүндө которулган датадан Зайымчы товар/кызмат сатып алууга каражат, кийинки айдын 
датасынан башталып ар ай сайын жүргүзүлөт; 

4.4.10. Зайымчы тарабынан кредиттин суммасы Бөлүп төлөө насыялык продукт 
боюнча мөөнөтү өткөрүлүп жиберилишинде жана/же   Төлөмдөр графиги менен аныкталган 
мөөнөттөрдө кайтарылбаган учурда ар бир кечиккен күн үчүн мөөнөтү өткөн карыз толугу 
менен төлөнгөнгө чейин кечиктирилген суммасынан 30 (Отуз) % жылдык өлчөмдө туум 
чегерилип эсептелинет. Муну менен бирге Бөлүп төлөө насыялык продукт боюнча 
кредиттин бардык колдонулуу мезгили үчүн кошулуп эсептелген туум өлчөмү берилген 
кредит суммасынан 20% (Жыйырма пайыздан) жогору болбошу керек.     

4.4.11. Бөлүп төлөө насыялык продукт боюнча акча каражаттары төмөнкү максаттарга 
берилет: Банктын Өнөктөштөрү тарабынан берилген товарларды сатып алуу/кызмат 
көрсөтүүлөрдү төлөө. 

4.4.12. Камсыз кылуу- Банктын ыктыяры менен, Бөлүп төлөө насыя продуктусу 
боюнча акча каражаттары кредит камсыздоосуз же банктын Өнөктөшүнөн сатып алынган 
товарды күрөөгө коюу аркылуу берилиши мүмкүн (5- тиркеме); 4.4.13. Келишимдин 
шарттарын өзгөртүү үчүн кардар/зайымчы комиссияны банктын колдонуудагы 
тарифтерине ылайык төлөйт; 

4.4.14. Эгерде кардар/зайымчы кандайдыр-бир себептер менен, Өнөктөшү менен 
макулдашуу боюнча, сатып алынган товарды кайтарып берүүнү же ушул Келишимдин 
эсебинен төлөнгөн кызмат көрсөтүүнү алуу жөнүндө түзүлгөн келишимди бузууну 
ниеттенип жатса, кардар/зайымчы ушул ниети тууралуу дароо Банкка билдирүүгө 
милдеттенет.  

4.5. Кардар/зайымчы келишим менен таанышкандан жана ырастоо аркылуу 
шарттарды кабыл алгандан, же Банк тарабынан белгиленген башка аракеттерди жасагандан 
кийин, бул келишим Кыргыз Республикасынын мыйзамдарынын талаптарына шайкеш 
келген электрондук кол тамганы колдонуу менен түзүлдү деп эсептелинет; 

4.6.  Кредттик өнүмдөрдү тариздөө электрондук кол тамганы колдонуу аркылуу 
электрондук формада гана жүзөгө ашырылат.  

4.7. Төлөм картасынын (PAN карталар, CVV/ CVC код жана картадагы башка 
маалыматтар) реквизиттери кардар/зайымчы тарабынан гана колдонулат. Төлөм 
картасынын реквизиттерин, аны менен бирге «MBANK» кызмат көрсөтүүсүнөн логинди 
жана PIN кодду (электрондук кол тамга) үчүнчү жактарга берүүгө жол берилбейт. Төлөм 
картасынын реквизиттерин, «MBANK» кызмат көрсөтүүсүнүн логинин жана PIN кодун 



       
(электрондук кол тамганы) колдонгондугу үчүн жоопкерчиликти кардар/зайымчы өз 
алдынча тартат.  

4.8. Төлөм картасы жоголгондугу же төлөм картасын мыйзамсыз колдонгондугу, 
«MBANK» кызмат көрсөтүүсүнөн логиндин жана PIN коддун (электрондук кол тамганын) 
жоголгондугу/өткөрүп берилгени билинген учурда, ошондой эле, эгер кардар/зайымчы 
ушундай жагдайлардын пайда болуу мүмкүнчүлүгүнө шектенсе, кардар/зайымчы Банктын 
жакынкы бөлүмүндө же Банктын контакт-борбору аркылуу «MBANK» төлөм 
картасын/кызмат көрсөтүүсүн тез арада блоктогонго милдеттүү.  

Банктын контакт-борборлорунун телефондорунун номерлери: 
0312 61 33 33 
0556 61 33 33 
0770 33 33 69 
0701 33 33 69.  
4.9. Келишимдин шарттарын аткарбагандыгынын же талаптагыдай эмес 

аткаргандыгынын натыйжасында кардар/зайымчы тарабынан Банкка келтирилген зыян 
кардар/зайымчы тарабынан толук көлөмдө сөзсүз ордун толтуруп берүүгө жатат. 

4.10. Төлөм картасынын жоголгон реквизиттерин пайдалануу менен үчүнчү жактар 
операция жүргүзгөн учурда кардар/зайымчы ал төлөм картасынын реквизиттерин 
жоготкондугу үчүн Банкка билдирген мөөнөткө чейин өз алдынча жоопкерчилик тартат.  

4.11. Төлөм картасынын реквизиттерин жоготкондугу жөнүндө 
кардардан/зайымчыдан Банк билдирме алган учурга чейин ушул келишимдин 5-бөлүгүндө 
каралган тартипте Банк эсептен акча каражаттарын чыгарып алат.  

4.12. Жоюуга жаткан сумма толук эмес төлөнгөн учурда, төлөнгөн бөлүгү КР 
мыйзамдарына ылайык төлөмдөрдүн кезектүүлүгү менен бөлүштүрүлөт.  

4.13. Кредиттик өнүмдү тариздөөдө жана алууда 3-D Secure колдонулат, ал кедиттик 
өнүмдөр үчүн коопсуздуктун кошумча деӊгээли катары колдонулат. 
Кардардан/зайымчыдан «MBANK» кызмат көрсөтүүсүнө кошулган мобилдик телефондун 
номерине жиберилген SMS билдирүү түрүндө Банк тарабынан банктык ар бир операцияга 
берилген ырастоо кодун жазуу талап кылынат.   

4.14. Банк картасын колдонуу менен жеке жактын талап кылганга чейин карталык 
эсептин мурда түзүлгөн келишиминде же банктын www.cbk.kg сайтында жайгашкан, жеке 
жактын талап кылганга чейин карта эсебинин келишимин түзүүгө кабыл алынган 
келишимге ылайык төлөм картасын колдонуунун баардык шарттары өзгөрүүсүз кала берет.  

 
5. Банктын укуктары жана милдеттери 
 
5.1. Банк укуктуу: 
5.1.1. Кредиттик өнүмдү берүүдө кардардан/зайымчыдан баш тартууга жана алынган 

чечимдин себеби жөнүндө маалымат бербегенге; 
5.1.2. Кредиттик өнүм берүү жөнүндө Банк тарабынан оӊ чечим кабыл алынган 

учурда, арызда белгиленген же кредиттик өнүм алууга кардар/зайымчы жиберген, банктын 
бөлүмүндө/ Банктын Өнөктөшүнүн соода жайында же «MBANK» кызмат көрсөтүүсү 
аркылу кол коюлган арызда белгиленген акча каражатынын суммасын ашык эмес, 
кардарга/зайымчыга билдирбестен кредиттик өнүмдү которуу.  

  
5.1.3. Өзүнүн ыктыяры боюнча, кредит боюнча камсыздоо катары келечекте 

түшүүчү же Күрөө кармоочуда ачылган Күрөө берүүчүнүн эсебинде болгон акча 
каржаттарын же Банктын Өнөктөшүндө узартып төлөөгө сатып алынган товарды кабыл 
алууга. 

5.1.3.1.  Күрөө кармоочунун ушул Келишимдин иштеп турган мөөнөтүнө Күрөө 



       
берүүчү тарабынан тескемени чектөө укугу менен, Күрөө коючунун эсебине түшүүчү күрөө 
предметин которууну талап кылуу;  

5.1.3.2. Күрөө кармоочунун ички эрежелери менен белгиленген тартипте жана 
мөөнөттө Күрөө Предметинин суммасынан эсептен Кредиттик келишим боюнча Күрөө 
кармоочунун кезектеги карыздарын жоюунун эсебине акча каражаттарын акцептисиз 
алууну жүзөгө ашыруу;  

5.1.4. Берилүүчү кредиттик өнүмдүн эсебинен бир тараптуу тартипте жана өзүнүн 
ыктыяры менен алардын аткаруу мөөнөтүнө карабай, Банкта кардардын/зайымчынын 
кезектеги кредиттерин кайра финансылоону жүргүзүү;  

5.1.5. Кредиттик бүтүмдүн катышуучулары боюнча алынган маалыматты ушул 
Келишимде белгиленген максатта гана колдонуу; 

5.1.6. Келишимге жана (же) тарифке бир тараптуу тартипте өзгөртүүлөрдү жана 
толуктоолорду киргизүү. Келишимди жана (же) тарифти бузуу жөнүндө 
кардарга/зайымчыга билдирүү өзгөртүүлөрдү/келишимдин жана (же) тарифтин жаӊы 
редакциясын аракетке киргизүү датасына чейин 10 (он) күндөн кеч эмес убакытта 
Келишимдин жана (же) тарифтин текстин Бактын www.cbk.kg сайтында жайгаштыруу 
аркылуу Банк тарабынан жүргүзүлөт. Келишимдин жана (же) тарифтин кандай болбосун 
өзгөртүүлүүсү алар ишке кирген датадан баштап тараптар үчүн милдеттүү болуп калат.   

5.1.7. Кардар/зайымчы Келишим боюнча өз милдеттерин талаптагыдай эмес аткарган 
учурда, Банк анын банктык бардык эсептеринен акча каражаттарын бир тараптуу 
акцептисиз тартипте эсептен чыгаруу жолу менен Кыргыз Республикасынын Граждандык 
кодексинде каралган өз укуктарын ишке ашырганга жана ал тууралуу кандай болбосун 
маалыматты ага ыӊгайлуу ыкма менен, зайымдык каражаттарды кайтарып алууну камсыз 
кылуу максатында маалыматты ЖМКларда жайгаштырууну кошо, үчүнчү жактарга 
бергенге укуктуу; 

5.1.8. Ушул Келишимдин талаптарын бузган учурда кредиттик өнүм боюнча карыз 
толук көлөмдө жоюуга жатат жана карыздын суммасы кардардын/зайымчынын бардык 
эсептеринен акцептисиз тартипте Банк тарабынан кармалышы жана (же) өндүрүп алууну 
күрөөнүн предметине айландырууга мүмкүн.   

5.2. Банк милдеттүү: 
5.2.1. Ушул келишимдин 3.2. пунктунда каралган жагдайлар келгенде, акча 

каражаттарын Банкта ачылган эсепке которуу жолу менен кредиттик өнүмдү берүүнү 
жүзөгө ашырууга; 

5.2.2. Колдонуудагы ишкер жүгүртүүдө мындай түрдөгү маалыматты коргоо үчүн 
колдонулган тартипке ылайык кардардын/зайымчынын жеке маалыматтарынын 
купуялуулугун коргоо үчүн; 

5.2.3. Келишимди жана (же) тарифтерди 5.1.6. пунктуна ылайык өзгөртүү жөнүндө 
кардарга/зайымчыга билдирүү. 

5.2.4. Кардардын/зайымчынын жеке маалыматтарын үчүнчү жактардын бейукук же 
капыс кирүүсүнөн, жок кылуусунан, өзгөртүүсүнөн, блоктоосунан, көчүрүп алуусунан, 
жайылтуусунан, ошондой эле башка бейукук аракттерден коргоо үчүн керектүү 
уюштуруучулук жана теникалык чараларды кабыл алууга; 

5.2.5. Кардардын/зайымчынын өтүнмөсү боюнча анын кредит алгандыгы/бул кредит 
боюнча зайымчынын кредиттик тартипти сактагандыгы кардардын/зайымчынын эсеби 
жөнүндөгү маалыматты берүүгө. 
 

6. Кардардын/зайымчынын укуктары жана милдеттери 
6.1. Кардар/зайымчы укуктуу:  
6.1.1. Бул аракети менен кардардын/зайымчынын аракетке жөндөмдүүлүгү 

чектелбегендигин, камкордукта, көзөмөлдүктө, ошондой эле патронажда турбагандыгын, 
ден соолугунун абалы боюнча өз укуктарын өз алдынча жүзөгө ашыра жана коргой ала 



       
тургандыгын жана милдеттенмелерди аткараарын, түзүлүп жаткан келишимдердин 
маӊызын жана аны түзүүнүн жагдайын түшүнүүгө тоскоолдук жаратуучу оорулар менен 
оорубагандыгын ырастоо аркылуу, 3.2. пунктуда каралган ыкмалар менен Банк менен 
келишим түзүүгө; 

6.1.2. Келишим менен каралган жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында 
тыюу салынбаган кандай болбосун операцияларды жасоого; 

6.1.3.Банктын бөлүмдөрүнүн бирине жазуу түрүндөгү арызды берүү менен же 
Банктын расмий www.cbk.kg  сайтында жайгашкан электрондук өтүнмөнү толтуруу жолу 
менен   кандай болбосун убакта кредиттик өнүмдү мөөнөтүнөн мурда толук/жарым 
жартылай жоюуну жүргүзүүгө: 

6.1.3.1 Оффлайн жана онлайн кредиттер боюнча Кыргыз Республикасынын 
мыйзамдарынын талаптарына ылайык кандайдыр бир комиссиялык төлөмдөрдү, айыптык 
санкцияларды жана башка төлөмдөрдү албастан, кредитти (лизингди) каалаган убакта 
толугу менен же бөлүп төлөө аркылуу мөөнөтүнөн мурда төлөөгө.  

6.2. Кардар/зайымчы милдеттүү; 
6.2.1. Келишимдин жана тарифтердин шарттары менен өз учурунда жана толук 

көлөмдө таанышууга жана анын шарттарын сактоого; 
6.2.2. «MBANK» кызмат көрсөтүүсүн колдонуу үчүн керектүү жеке маалыматтары 

жөнүндө маалымат бергенге. Өзгөргөн учурда жеке маалыматтары жөнүндө берилген 
маалыматтарды 3 (үч) жумушчу күндүн ичинде жаӊылоого, толуктоого; 

6.2.3. Банк тарабынан келишимге жана (же) тарифтерге киргизилген өзгөрүүлөрдү өз 
алдынча көзөмөлдөөгө; 

6.2.4. Кардардан/зайымчыдан төлөм карталарынын реквизиттерин жоготкондугу 
жөнүндө билдирүүнү Банк алган учурга чейин жүргүзүлгөн баардык операциялар үчүн 
жоопкерчилик тартууга; 

6.2.5. Төлөм картасынын реквизиттерин жоготуунун алдын алуу үчүн баардык 
мүмкүн болгон чараларды кабыл алууга, төлөм картасынын реквизиттерин үчүнчү 
жактардын мыйзамсыз колдонушуна жол бербөөгө, аны менен бирге Кыргыз 
Республикасынын мыйзамдарында белгиленген учурларды кошпогондо, төлөм 
картасынын реквизиттерин үчүнчү жактарга жарыя кылбаганга; 

6.2.6. Ушул келишимдин шарттарын жана өз милдеттенмелерин аткарылышын толук 
көлөмдө камсыз кылууга жана кредиттик өнүмдөр боюнча ар айлык взносторду өз учурунда 
жоюуга, келишим боюнча милдеттенмелерди аткарбаган учурда, карызды кайтарып алууга 
байланыштуу Банк тарткан бардык чыгымдардын ордун толтуруп берүү 
кардарга/зайымчыга жүктөлөт; 

6.2.7. Жашап турган, катталган дарегинин, телефон номеринин жана бардык 
байланыш маалыматтарынын өзгөргөндүгү жөнүндө банкка билдирүүгө; 

6.2.8. Маалыматтарды маалымат дубалдарында жана банктын www.cbk.kg  сайтында 
мындай өзгөртүүлөр күчүнө киргенге чейин  банктык 10 күндөн кем эмес мөөнөттө 
кардарга/зайымчыга бул тууралуу билдирүү менен, Банк эрежелерин жана тарифтерди бир 
тараптуу тартипте өзгөртүүгө же толуктоого укуктуулугуна кардар/зайымчы ушуну менен 
маалымат алган жана ага макул; 

6.2.9. Банктын биринчи талабы боюнча өзү жөнүндө жана жарыш кредит/же 
кредиттин ордун басуучуларды алгандыгы/башка финансылык-кредиттик уюмдар алдында 
жоюлбаган карызынын болгондугу жөнүндө үй бүлө мүчөлөрү тууралуу маалымат берүүгө; 

6.2.10. Банк бенефициар катары иш алып барган кырсыктарга каршы өмүрдү жана ден 
соолукту камсыздандырууну ишке ашыруу. Бул учурда, камсыздандыруу компаниясын 
тандоо укугу кардар/зайымчыда калат.    

 
7. Маалыматтарды иштеп чыгууга кардардын/зайымчынын макулдугу: 
7.1. Ушул келишимдин акцептисинин негизинде кардар/зайымчы жеке 



       
маалыматтарын банк иштеп чыгышына макулдугун берет (анын атынан жана/же кандай 
болбосун үчүнчү жактардан, анын ичинде Кыргыз Республикасынын мыйзамдарынын 
талаптарына ылайык иштеген Кыргыз Республикасынын Социалдык фондунан жана 
Кыргыз Республикасынын Өкмөтүнө караштуу Мамлекеттик каттоо кызматынан алууну 
кошкондо); 

7.2. Бул Макулдашуу ушул келишимдин, ошондой эле кардардын/зайымчынын/күрөө 
коюучунун жана Банктын ортосунда түзүлгөн башка келишимдердин (кредит, бөлүп төлөө, 
овердрафт, кыймылдуу мүлктүн күрөөсү, Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке 
укугунун күрөөсү, кепилдик) (мындан ары – «Келишим») талаптарын, шарттарын аткаруу 
максатында гана, жана ушул келишим жана келишимдер боюнча  Банк өз функцияларын 
жүзөгө ашыруу үчүн кардар/зайымчы тарабынан берилет, макулдук төмөнкү 
маалыматтарга жайылтылат: фамилиясы, аты, атасынын аты, туулган жылы, айы, күнү жана 
орду, дареги, телефондун номери жана банкка кандай болбосун конкреттүү убакытта 
жеткиликтүү, же белгилүү башка маалымат (мындан ары жеке маалыматтар); 

7.3. Ушул макулдашуу Бул келишим жана Банк менен түзүлгөн Келишимдер боюнча 
кардар/зайымчынын өз милдеттерин толук аткарганга чейин, ошондой эле ушул 
Келишимдин жана келишимдердин аракети токтогон датадан баштап 5 (беш) жыл бою 
иштеп турат. Аны чакыртып алуу жөнүндө маалымат жок болсо, аракеттин белгиленген 
мөөнөтү өткөндөн кийин макулдук ар бир кийинки беш жылга узартылган деп эсептелет. 
Ушул Келишим же Банк менен түзүлгөн башка Келишимдер боюнча карыз толук жоюлуп 
бүткөндөн кийин гана, Банкка тиешелүү билдирүүнү жиберүү аркылуу, Макулдук 
кардар/зайымчы тарабынан мөөнөтүнөн мурда чакыртып алынышы мүмүн. 

7.4. Акцептинин негизинде, кардардын/зайымчынын ушул Келишимди аткаруу 
максаттары үчүн керектүү же каалаган жеке маалыматтарына карата кандай болбосун 
аракеттерди жүзөгө ашырууга жана Банк тарабынан  креттик өнүмдөрдү тейлөө боюнча 
функцияларды ашырууга жана карыздарды топтоого, ошондой эле Банк тарабынан жана/же 
анын өнөктөштөрү тарабынан жаӊы өнүмдөрдү жана кызмат көрсөтүүлөрдү: анын Жеке 
маалыматтарын топтоону, системдештирүүнү, чогултууну, сактоону, тактоону 
(жаӊылоону, өзгүртүүнү), пайдаланууну, жайылтууну (анын ичинде өткөрүп берүүнү) 
накталай эмес кылууну, блоктоону, жок кылууну, трансчек аралык өткөрүп берүүнү, 
ошондой эле «Жеке мүнөздөгү маалымат жөнүндө» Кыргыз Республикасынын 
Мыйзамынын жоболорун эске алуу менен анын Жеке маалыматтары менен кандай 
болбосун аракеттерди ашырууну кошо, чектебестен иштеп чыгууга  Банкка өз макулдугун 
берет.  

7.5. Кардардын/зайымчынын Жеке маалыматтарын иштеп чыгуу Жеке 
маалыматтарды иштеп чыгуунун төмөнкү негизги ыкмаларын колдонуу менен (бирок, алар 
менен чектелбестен) Банк тарабынан жүзөгө ашырылат: сактоо, электрондук алып 
жүрүүчүлөргө жазуу жана аларды сактоо, тизмектерди түзүү, маркирлөө. «Жеке мүнөздөгү 
маалымат жөнүндө» Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын максаттары үчүн ушуну 
менен кардар/зайымчы ушул макулдашуу кардар/зайымчы тарабынан мындай кандай 
болбосун үчүнчү адамга тиешелүү өзгөрүтүлөрдү эске алуу менен берилген деп 
эсептелерин, жана кандай болбосун мындай үчүнчү жактар ушул макулдашуунун 
негизинде анын Жеке маалыматтарын иштеп чыкканга укуктуулугун тааныйт жана 
ырастайт. 

7.6. Арыз берип жатып, кардар/зайымчы жогоруда баяндалган маалыматтардын 
бардыгы так экендигин ырастайт, ошондой эле кардар/анын жубайы, зайымчы, лизинг 
алуучу, анын жубайынын, күрөө коюучунун/анын жубайынын кепилчилик 
берүүчүсү/гаранты жана башка бардык статустагы адамы катары ал тууралуу 
маалыматтарды «Кредиттик маалыматтарды колдонуучулардын ассоциациясы» ЮЖБга 
алууга жана/же берүүгө доосу жок экендигине макулдугун берет. Кардар/зайымчы ушул 
Арыз-макулдуктун аракетинин мөөнөтү мөөнөтсүз экендиги жана Банк алдындагы бардык 



       
милдеттенмелеринин (андан кийнки бардык кредиттерине, кепилдиктерге, лизингдерге 
жана каржылоонун башка формаларына/келишимдин укуктук мамилелерге) аркетинин 
мөөнөтүнө жайылары жөнүндө маалымат алган. 

  
8. Тараптардын жоопкерчилиги 
8.1. Келишим боюнча милдеттенмелерин аткарбагандыгы же талаптагыдай эмес 

аткаргандыгы үчүн тараптар Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык 
жоопкерчилик алып жүрүшөт. 

8.2. Кардар/зайымчы мобилдик телефонунун номеринини /электрондук почтасынын 
дарегенин, логиндин жана паролдун, ошондой эле кардар/зайымчы «MBANK» кызмат 
көрсөтүүсүндө арызда көрсөткөн, жана байланыштын кандай болбосун башка каналдары 
аркылуу көрсөткөн башка маалыматтардын тууралыгына өз алдынча жоопкерчилик алып 
жүрөт. Белгилеген мобилдик телефонунун номери/электрондук почтасынын дареги, логини 
жана паролу туура эмес болгон учурда, жана Банктан көз каранды болбогон себептер менен 
шартталган башка учурларда (билдирүү байланыш түйүнүнүн оператору, интернет 
провайдер тарабынан жиберилбей калса, жеке жактын мобилдик телефонунун 
номери/электрондук почтанын дареги блоктолгон ж.б.) Банк кандайдыр-бир жоопкерчилик 
тартпайт.  

 8.3. Кардар/зайымчы «MBANK» кызмат көрсөтүүсүндө белгиленген маалыматтын 
тууралыгы үчүн өз алдынча жоопкерчилик алып жүрөт.  

 8.4. Кардар/зайымчы кандай болбосун зыяндардын же ал операцияларды аткаруунун 
натыйжасында пайда болушу мүмкүн болгон башка терс кесепеттердин тобокелдигин өз 
алдынча алып жүрөт.  

 8.5. Банк жүргүзүлүүчү операциялар жөнүндө Банктын купуя сырынын сакталышына 
жоопкерчиликти алып жүрөт. Операциялар жөнүндөгү маалымат Кыргыз 
Республикасынын мыйзамдарында белгиленген тартипте берилет.  

 8.6. Кардарда/зайымчыда, анын ичинде кардар/зайымчы Келишимдин жана (же) 
тарифтердин, жана (же) тарифтерге киргизилген өзгөртүүлөрдүн жана толуктоолордун 
шарттары менен таанышпагандыгына жана (же) өз учурунда эмес таанышкандыгына 
байланыштуу пайда болгон кандай болбосун зыяндар үчүн Банк жоопкерчилик тартпайт. 

 8.7. Аларга: жаратылыш кырсыктары, өрттөр, селдер, массалык баш аламандыктар, 
көтөрүлүшүтөр, аскердик аракеттер кирген Ал жеткис жайгдайлар (форс-мажор)  пайда 
болгон, мыйзам долбоорлорунун, бийлик органдарынын жана башкармалыктардын 
тараптардын бири сөзсүз аткарууга жаткан, бул макулдашууда белгиленген иш түрлөрүнө 
түз же кыйыр тыюу салган, же Тараптардын аӊ-сезимден тышкары башка жагдайларынан 
улам пайда болгон, Тараптар ушул Келишим боюнча өз милдеттенмелерин аткарууга 
тоскоолдук жаратуучу актылар күчүнө кирген учурдарда, Ушул Келишим боюнча 
милдеттенмелерди жарым-жартылай аткаргандыгы же толук аткарбагандыгы үчүн 
тараптар жооркерчиликтен бошотулат.   

 
9. Талаштарды чечүү 
9.1. Кардардын/зыйымчынын жана Банктын ортосундагы мамилелерден келип 

чыгуучу талаштар боюнча доо менен сотко кайрылганга чейин, Банк билдирүү (талашты 
ыктыяры менен жөнгө салуу жөнүндө сунуш) жөнөтүүгө же «MBANK» Мобилдик 
тиркемеси аркылуу кардарга/зайымчыга электрондук билдирүү (документ кагаздагы 
документке барабар болуп саналат) жиберүүгө укуктуу.  

9.2. Билдирүүнү алуучу ал билдирүүнү алган күндөн тартып 10 календардык күндүн 
ичинде билдирүүнү кароосунун жыйынтыгы жөнүндө кандай болбосун ыңгайлуу ыкма 
менен арыз ээсине кабарлайт.  

9.3. Тараптар макулдукка келбеген учурда, ушул келишимден пайда болгон талаштар, 
пикир келишпестиктер же талаптар, же аларга байланыштуу талаштар Кыргыз 



       
Ресубликасынын сот органдарында Бишкек шаарында башкы Банктын жайгашкан жери 
боюнча, кредит берген Банктын бөлүмүнүн жайгашкан жери боюнча калган 
филиалдарында чечилет (Келишимдик сотко караштуулук). 

 
10. Келишимдин иштөө мөөнөтү 
10.1. Келишимдин 3.2. пунктуна ылайык кардар/зайымчы ушул келишимди 

акцептеген мөөнөттөн баштап ушул келишим түзүлдү деп эсептелет жана ушул келишим 
боюнча милдеттенмелер толугу менен аткарылганга чейин иштейт.  

10.2. Бул келишим Банк расмий чакырып алган мөөнөткө чейин иштейт.  Банк 
келишимди расмий чакырып алган учурда, бул тууралуу маалымат банктын сайтына 
жайгаштырылат. 

 
11. Башка шарттар 
11.1. Ушул келишим менен түз каралбаган бардык нерселерде тараптар Кыргыз 

Республикасынын Мыйзамдарына жетектелет; 
11.2. Банк менен ушул макулдашууну түзүү, ушул макулдашууну аткаруу 

максатында, ошондой эле мыйзам долбоорунун террордук ишти каржылоого жана 
кылмыштык кирешелерди мыйзамдаштырууга (адалдаштырууга) каршы аракеттенүү 
бөлүгүндөгү талаптарын аткаруу максатында, бул келишимди түзүү менен кардар/зайымчы 
өзүнүн эрки менен жана өзүнүн кызыкчылыгында анын жеке маалыматтарын Банк, 
Процессор иштеп чыгышына, тактап айтканда, кардардын/зайымчынын жеке 
маалыматтарына тиешелүү кандай болбосун маалыматтарды топтоого, системдештирүүгө, 
чогултууга, сактоого, тактоого (жаӊылоого, өзгөртүүгө), пайдаланууга, жайылтууга (анын 
ичинде трансчек аралык өткөрүп берүүгө), накталай эмеске айландырууга, блоктоого жана 
жоготууга өз макулдугун берет. Белгиленген аракеттер автоматташтыруу каражаттарын 
колдону менен жүргүзүлүшү мүмүкүн. Банктын жана ушундай үчүнчү жактардын 
ортосунда талаптагыдай түзүлгөн келишим болгондо, кардар/зайымчы ошондой эле, 
келишимдин ушул пункту менен каралган аракеттерди жүзөгө ашыруу максатында анын 
жеке маалыматтарын банка үчүнчү жактарга өткөрүп берүүсүнө макулдугун берет.  

11.3. Кардардын/зайымчынын жеке малыматтарын иштетүүдө банк Кыргыз 
Республикасынын мыйзамдарынын талаптарын толук өлчөмдө сактоого милдеттенет; 

11.4. «MBANK» тиркемесин колдонуу эрежелери жана анын конфиденциалдуулук 
саясаты менен кардар/зайымчы банктын https://www.cbk.kg/mobile-banking/rates сайтынан 
тааныша алат.  

11.5. Бардык пайда болгон суроолор боюнча кардар/зайымчы 0 (312) 61 33 33 
телефону боюнча күнү түнү иштөөчү Контакт-борборго же Банктын бөлүмдөрүнүн бирине 
кайрыла алат; 

11.6. Ушул келишим кардар/зайымчы ушул келишимди акцептеген мөөнөттөн баштап 
күчүнө кирет.  

11.7. Ушул келишимдин кайсыл бир жобосу жараксыз, мыйзамсыз болуп калса, 
калган жоболордун колдонулушу, төмөндөшү же жокко чыгарылышы мүмкүн эмес. 

 
Муну менен Кардар/зайымчы күн графигинде көрсөтүлгөн саат 16:00дөн кийин төлөм 
жүргүзүүдө кийинки иш күнүндө төлөм жүргүзүлдү деп эсептелээри тууралуу 
маалымдалды. Бул тийиштүү түрдө ушул келишим менен каралган айып санкцияларына 
алып келет. 
Ошондой эле Кардар/зайымчы төмөнкү ыкмалар менен Банкка барбастан кредит боюнча 
төлөмдөрдү жүргүзсө болот экенин маалымдайбыз:   
1) «MBANK» тиркемесин колдонуп. 
2) Төлөм терминалдары аркылуу. 
 



       
 
12. Банктын аталышы, дареги жана банктык реквизиттер  
«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКы 
Кыргыз Республикасы 
Бишкек ш, Тоголок Молдо көч., 54 а 
 
РНИ: УККН 999 

БИК: 103001 

ИНН 0271219911006 

Тел. 0312 61 33 33 

Email: otzyv@cbk.kg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



       
 

 
Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же 

«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 
жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү 

алууга  
АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИНЕ 

№1 тиркеме 
 

 
 
Анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп чыгууга субъектинин  
Арызы (Макулдук/Пикир) 
 

 

1.Жекече маалыматтардын субъектисинин реквизиттери 

1.1 ЖДН  

1.2 Фамилиясы   

1.3 Аты  

1.4 Атасынын аты   

1.5 Туулган датасы  

1.6 Паспорт боюнча дареги  

1.7 Жашаган дареги  

1.8 Паспорттун сериясы жана номери  

1.9 Паспорт берилген дата   

1.10 Паспорт берген орган  

1.11 Телефон номер   

1.12 Электрондук почтанын дареги  

2. Ишенимдүү адамдын реквизиттери (ишеним кат болгондо) 

2.1 ИЖН  

2.2 Фамилиясы   

2.3 Аты  

2.4 Атасынын аты   

2.5 Туулган дата   

2.6 Паспорт боюнча дарек  

2.7 Жашаган дареги  

2.8 Паспорттун сериясы жана номери  

2.9 Паспорт берилген дата   

2.10 Паспорт берген орган  

2.11 Негизинде (Ишеним каттын, мыйзамдын, башка укуктук актынын)  

3. Жеке маалыматтарды иштеп чыгуучунун реквизиттери 

3.1 ИЖН   

3.2 БИК (коммерциялык банктар үчүн)  

3.2 Аталышы  



       
3.3 Дареги    

3.4 Кызматкердин А.А.А.  

3.5 Кызматкердин кызмат орду  

4. Жеке мүнөздөгү маалымат (бирөөнү танда)   

4.1 Эмгек акы төлөө фондун көрсөтүү менен жекече камсыздандыруу эсебинен маалымат Ооба  Жок  

4.2 Пенсиянын өлчөмүн көрсөтүү менен пенсиялык иштен маалымат  Ооба Жок 

5. Жеке маалыматтарды иштеп чыгуу 

5.1 Макулдашуу башталган дата (кол койгон дата)  

5.2 Макулдашуу өткөн дата (акыркы дата)  

5.3 Орду (калктуу конуш, дареги)  

Макулдашууда таанышуу жана кол коюу үчүн пунктулардын тизмеги 

Жогоруда көрсөтүлгөн жеке маалыматтарды Банкка мага «Маалыматты 
жарандарга жекече камсыздандыруу эсебинен берүү» жана /же 
«Пенсиялык иштен маалымат берүү» мамлекеттик кызмат көрсөтүү 
максатында иштеп чыгуу үчүн берем.  

[ААА жазуу түрүндө] 

[Кол тамгасы] 

Мен, өзүмдүн ыктыярым менен, эркин абалда, аӊ-сезимим менен Жеке 
маалыматтарымды Иштеп чыгуучуга жеке мүнөздөгү маалыматты 
берүүгө Кыргыз Республикасынын Социалдык фондуна макулдугумду 
берем 

[ААА жазуу түрүндө] 

[Кол тамгасы] 

Мен жеке маалыматтарымды иштеп чыгууга макулдук ушул 
Макулдашууда белгиленген мөөнөткө таасир этери менен таанышып 
чыктым.  

[ААА жазуу түрүндө] 

[Кол тамгасы] 

Жеке маалыматтарды иштеп чыгууга Макулдук Кыргыз 
Республикасынын Социалдык фондуна эркин формада берилген 
арыздын негизинде ушул Макулдашуунун колдонуу мөөнөтү өткөнгө 
чейин чакыртылып алынышы мүмкүн экендиги менен тааныштым; 

[ААА жазуу түрүндө] 

[Кол тамгасы] 

Жеке маалыматтарды иштеп чыгууга ушул Макулдукту чакыртып алган 
же иштөө мөөнөтү аяктаган учурда менин жеке маалыматтарымды 
толугу менен же жарым-жартылай иштеп чыгуу Кыргыз 
Республикасынын «Жеке мүнөздөгү маалымат жөнүндө» Мыйзамына 
ылайык улантылышы мүмкүндүгү менен таанышып чыктым.  

[ААА жазуу түрүндө] 

[Кол тамгасы] 

Чакыртып алуу менен таанышуу жана ага кол коюу үчүн пунктулардын тизмеги 

Мен, өзүмдүн ыктыярым менен, эркин абалда, аӊ-сезимим менен Жеке 
маалыматтарды Иштеп чыгуучуга жеке мүнөздөгү маалыматты берүүгө 
макулдукту чакыртып алганга Кыргыз Республикасынын Социалдык 
фондуна макулдугумду берем  

[ААА жазуу түрүндө] 

[Кол тамгасы] 

менин жеке маалыматтарымды толугу менен же жарым-жартылай 
иштеп чыгуу Кыргыз Республикасынын «Жеке мүнөздөгү маалымат 
жөнүндө» Мыйзамына ылайык улантылышы мүмкүндүгү менен 
таанышып чыктым.  

[ААА жазуу түрүндө] 

[Кол тамгасы] 

 

 

 

 

 



       
 

Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же 
«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 

жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү 
алууга  

АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИНЕ 
№2 тиркеме 

 

 

 

Анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп чыгууга жеке маалыматтардын 
субъектисинин макулдугунун  

ТИПТҮҮ ФОРМАСЫ 

 
 

 Мен, ____________________________________________________________________________________ 

Кыргыз Республикасында берилген ИЖН: ____________________________________________________ 

Өздүгүн күбөлөндүрүүчү документ: _______________________ серия ___________ № _______________ 
                                                                   (документтин түрү) 

берилди: _________________________________________________________________________________, 
                                                 (берилген дата, берген органдын аталышы) 

Иш жүзүндө жашаган дарек: ________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________________ 

Катталган жердин дареги: __________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________________ 
 

Байланыш телефон: __________________________ эл. почта _____________________________________ 

макулдугумду берем _______________________________________________________________________ 
(уюмдун аталышы жана дареги) 

_________________________________________________________________________________________ 

 
 

 менин жеке маалыматтарымды иштеп чыгууга (жеке маалыматтарды топтоо, жазуу, сактоо, 
актуалдаштыруу (жаӊылоо, өзгөртүү) топтоштуруу);  

 «Жеке мүнөздөгү маалымат жөнүндө» Кыргыз Республикасынын Мыйзамына жана жеке мүнөздөгү 
маалыматтар чөйрөсүндөгү башка ченемдик укуктук актыларга ылайык үчүнчү жактарга менин жеке 
маалыматтарымды берүүгө;  

 андан ары иштеп чыгуу (жеке маалыматтарды топтоо, жазуу, сактоо, актуалдаштыруу (жаӊылоо, 
өзгөртүү) топтошгтуруу) үчүн «Насыялык маалымат алмашуу жөнүндө» Кыргыз Республикасынын 
мыйзамына ылайык кредиттик бюролорго менин жеке малыматтарымды берүүгө.  

жеке маалыматтардын төмөнкү тизмегине жана аларды өзгөртүү жөнүндөгү маалыматтарына ылайык: 
улуттук паспорттун тибин, ИЖН, ААА, туулган датасы, документтин номери, документти берген органдын 
аталышы жана анын коду, беген датасы, иштөө мөөнөтү, жынысы, беттин санариптик чагылдырылышы, 
жашаган жери, үй-бүлөлүк абалы. 

  

Жеке малыматтарды топтоо, иштеп чыгуу төмөнкү максаттарга гана жүзөгө ашырылат 
_____________________________________________________________________________________________. 

Бул макулдашуу жеке маалыматтарды же Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык аныкталуучу, 
жогоруда белгиленген маалыматтарды камтыган, документтерди сактоо мөөнөтү өткөнгө чейин берилет 



       
Жеке маалыматтарды иштеп чыгууга макулдук эркин формадагы жазуу түрүндөгү арыздын негизинде субъект 

тарабынан чакыртылып алынышы мүмкүн. Бул макулдашууну чакыртып алган учурда жеке маалыматтарды иштеп чыгуу 
«Жеке мүнөздөгү маалыматтар жөнүндө» Кыргыз Респубикасынын Мыйзамынын 5 жана 15-статьяларына ылайык толук 
же жарым жартылай узартылышы мүмкүн.  

 Субъект жазуу түрүндөгү өтүнмөсү аркылуу анын жеке маалыматтарын иштеп чыгууга тиешелүү маалыматтарды 
алганга укуктуу (“Жеке мүнөздөгү маалыматтар жөнүндө» Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын 10-статьясына 
ылайык). 

 Мен «Жеке мүнөздөгү маалыматтар жөнүндө» Кыргыз Респубикасынын Мыйзамынын жоболору, Жеке 
маалыматтардын субъектисинин анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп чыгууга макулдугун алуу Тартиби, 
Кыргыз Республикасынын Ѳкмөтүнүн 2017-жылдын 21-ноябрындагы №759 токтому менен бекитилген анын жеке 
маалыматтарын үчүнчү жакка берүү жөнүндө жеке маалыматтар субъектисине билдирүү тартиби жана формасы менен 
таанышкандыгымды ырастайм.  

Жеке маалыматтарды коргоо жаатындагы укуктар жана милдеттер мага түшүндүрүлдү. 

  

 Дата: ____________________   _______________________________ _____________________________ 
             (күнү, айы, жылы)                                     А.А.А.                                                         Кол тамгасы 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



       
Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же 

«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 
жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү 

алууга  
АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИНЕ 

№3 тиркеме 
Анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп чыгууга субъектинин  
Арызы (Макулдукка/Пикирге) 
Мен, ____________________________________________________________________________________ 

Кыргыз Республикасында берилген ИЖН: ____________________________________________________ 

Өздүгүн күбөлөндүрүүчү документ: _______________________ серия ___________ № ______________ 
                                                                   (документтин түрү) 

берилди: _________________________________________________________________________________, 
                                                 (берилген дата, берген органдын аталышы) 

Иш жүзүндө жашаган дарек: _______________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 

Катталган жердин дареги: _________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________ 
 

Байланыш телефон: __________________________ эл.почта ____________________________________ 

макулдугумду берем ______________________________________________________________________ 
(уюмдун аталышы жана дареги) 

________________________________________________________________________________________ 

менин жеке маалыматтарымды, салыктык купуялуулукту түзүүчү маалыматтарды иштеп чыгууга 
(жеке маалыматтарды топтоо, жазуу, сактоо, актуалдаштыруу (жаӊылоо, өзгөртүү) топтоштуруу);  

 «Жеке мүнөздөгү маалымат жөнүндө» Кыргыз Республикасынын Мыйзамына жана жеке мүнөздөгү 
маалыматтар чөйрөсүндөгү башка ченемдик укуктук актыларга ылайык үчүнчү жактарга менин жеке 
маалыматтарымды берүүгө;  

 андан ары иштеп чыгуу (жеке маалыматтарды топтоо, жазуу, сактоо, актуалдаштыруу (жаӊылоо, 
өзгөртүү) топтошгтуруу) үчүн «Насыялык маалымат алмашуу жөнүндө» Кыргыз Республикасынын 
мыйзамына ылайык кредиттик бюролорго менин жеке малыматтарымды берүүгө.  

Жеке маалыматтардын төмөнкү тизмегине жана аларды өзгөртүү жөнүндөгү маалыматтарга ылайык: 
1) Салык төлөөчүнүн (салык төлөөчүнүн аталышы же6 фамилиясы, аты, атасынын аты) 

реквизиттери, ошондой эле салык төлөөчүнүн идентификациялык номери -жөнүндө;  

2) салык төлөөчү тарабынан таанылган салыктык карыздын суммасы жөнүндө; 

3) салык төлөөчүнүн мурда алган жана колдонуудагы бардык патенттери жөнүндө 

Жеке маалыматтарды топтоо, иштеп чыгуу төмөнкү максаттарга гана жүзөгө ашырылат: кредит берүү 
жөнүндө чечим кабыл алуу жана башка банктык кызматтарды - көрсөтүү. 

 Бул макулдашуу жеке маалыматтарды же Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык аныкталуучу, 
жогоруда белгиленген маалыматтарды камтыган, документтерди сактоо мөөнөтү өткөнгө чейин берилет 

Жеке маалыматтарды иштеп чыгууга макулдук эркин формадагы жазуу түрүндөгү арыздын негизинде субъект 
тарабынан чакыртылып алынышы мүмкүн. Бул макулдашууну чакыртып алган учурда жеке маалыматтарды иштеп чыгуу 
«Жеке мүнөздөгү маалыматтар жөнүндө» Кыргыз Респубикасынын Мыйзамынын 5 жана 15-статьяларына ылайык толук 
же жарым жартылай узартылышы мүмкүн.  

Субъект жазуу түрүндөгү өтүнмөсү аркылуу анын жеке маалыматтарын иштеп чыгууга тиешелүү маалыматтарды 
алганга укуктуу (“Жеке мүнөздөгү маалыматтар жөнүндө» Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын 10-статьясына 
ылайык). 

 Мен «Жеке мүнөздөгү маалыматтар жөнүндө» Кыргыз Респубикасынын Мыйзамынын жоболору, Жеке 
маалыматтардын субъектисинин анын жеке маалыматтарын топтоого жана иштеп чыгууга макулдугун алуу Тартиби, 
Кыргыз Республикасынын Ѳкмөтүнүн 2017-жылдын 21-ноябрындагы №759 токтому менен бекитилген анын жеке 
маалыматтарын үчүнчү жакка берүү жөнүндө жеке маалыматтар субъектисине билдирүү тартиби жана формасы, Кыргыз 
Республикасынын   Салык мыйзамдарынын салыктык купуялуулукка тиешелүү бөлүгү менен таанышкандыгымды 
ырастайм.  

Жеке маалыматтарды коргоо жаатындагы укуктар жана милдеттер мага түшүндүрүлдү. 

 Дата: ____________________   ______________________________ _____________________________ 
             (күнү, айы, жылы)                                     А.А.А.                                                         Кол тамгасы 



       
 

Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же 
«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 
жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү алууга  

АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИНЕ 
№4 тиркеме 

  
Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке укугу келишиминин ФОРМАСЫ 
 

Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке укугу ушул келишими Карта эсебине 
которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же «КЫРГЫЗСТАН 
Коммерциялык банкы» аакына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн жардамы менен накталай 
эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү алууга ачык офертанын 
келишиминин алкагында түзүлгөн. 
  

1. КЕЛИШИМДИН ПРЕДМЕТИ 
1.1.  Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу 

менен, же «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» аакына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 
жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү алууга 
ачык офертанын келишиминде каралган милдеттенмелерди аткарууну камсыз кылуу үчүн 
Арызда/макулдукта белгиленген банктык эсепке түшүүчү акча каражаттарын күрөө катары 
Күрөө кармоочуга берет.  

1.2. Тараптар бул келишим менен Банк эсебиндеги акча каражаттары Күрөө 
берүүчүгө таандык экендигин ырасташат. 

1.3. Ушул келишим менен Тараптар күрөөгө коюлуучу акча каражаттарына салым 
катары пайыздарды кошуп эсептөө жүргүзүлбөсүн, жана ал күрөө менен камсыз кылган 
милдеттенмелерин аткарганга чейин Күрөө берүүчүгө төлөп берүүгө жатпастыгын 
ырасташат.  

1.4. Акча каражаттарынын күрөөсү алар кардардын/зайымчынын банктык эсбине 
түшкөн мөөнөттөн баштап жүзөгө ашырылган деп эсептелет 

1.5. Күрөө кармоочу күрөөгө коюлган акча каржаттарына карата анын кредитордук 
карызынын пайда болгон убактысына карабай, Күрөө коюучунун бардык кредиторлорунун 
алдында артыкчылыкка ээ 

1.6.  Кредитти жоюнун эсебине Зайымчынын эсептешүү/карточкалык эсепке 
укугун күрөөнүн предмети катары берүү. 

 
2. КҮРӨӨ МЕНЕН КАМСЫЗДАЛУУЧУ МИЛДЕТТЕНМЕЛЕР. 
2.1. Ушул келишим боюнча Күрөө коюучу күрөөгө берген акча каржаттары Күрөө 

кармоочунун алдында Күрөө берүүчүнүн милдеттенмелерин камсыз кылат, алар 
төмөнкүлөрдү камтыйт: 

1) Ушул келишим боюнча, келечекте алардын ортосунда түзүлө турган Келишим 
жана/же келишимдер боюнча Күрөө кармоочунун алдында Күрөө берүүчүнүн бардык жана 
кандай болбосун милдеттенмелери кошо, бирок аны менен чектелбестен: (а) кредит боюнча 
негизги карызды толук көлөмдө кайтаруу боюнча; (б) кредитти колдонгондугу үчүн, кредит 
боюнча негизги карызды кайтарып берүүдөгү мөөнөтүнөн өткөргөндүгү үчүн, пайыздарды 
төлөөдө мөөнөтүнөн өтөргөндүгү үчүн пайыздарды төлөө боюнча, (в) ушул Келишимде 
каралаган комиссиялык жана башка төлөмдөрдү төлөө боюнча; 

2) Ушул келишим боюнча күрөө кармоочунун алдында күрөө коюучунун бардык 
жана кандай болболсун милдеттенмелери (акчалай туюнтулган же акчалай формада 
туюнтулаган); 

3) Күрөөнү тариздөө, соттук же соттук эмес тартипте күрөөгө коюлган укукка 



       
өндүрүп алууга айландыруу, же күрөө кармоочунун кредиттик келишим боюнча 
укуктарынын бирин, же үчүнчү жактын алдында күрөө боюнча Күрөө кармоочунун 
укуктарын коргоо менен байланышкан чыгымдарды жүзөгө ашырууга байланыштуу, Күрөө 
кармоочу же Күрөө кармоочу дайындаган кандай болбосун жак тарабынан тартылган 
бардык ырасталган чыгымдар (булар кошо, бирок чектелбестен, соттук коромжулар, 
юристтердин кызмат көрсөтүүсүнө төлөмдөр, топтомолор жана пошлиналар); 

2.2. Тараптар ушул Келишим менен Күрөө кармоочунун алдында Күрөө коюучунун 
Келишимдин ушул бөлүгүндө белгиленген өз милдеттерин толук аткарганга чейин күрөө 
иштеп турарлыгын аныкташты. 

2.3. Ушул Келишим боюнча күрөө менен камсыздалган милдеттенмелер аткарылган 
учурда, эгер алынган милдеттенмелер боюнча негизги Келишим ошол эле тараптарга 
тиешелүүү болсо, анда күрөө дагы мындан кийинки башка милдеттенмелерди камсыз кыла 
аларлыгын тараптар ушул Келишим менен аныкташты. 

 
3. КҮРӨӨ БЕРҮҮЧҮНҮН КЕПИЛДИКТЕРИ ЖАНА ЫРАСТООСУ 
3.1. Ушул келишимге кол коюуда Күрөө берүүчү төмөнкүлөрдү кепилдейт жана 

ырастайт: 
1) (а) Мыйзамга ылайык иштеген ыйгарым укуктуу жак болуп саналат; (б) күрөгө 

коюлуучу акча каражаттарына ээлик кылуу, пайдалануу жана тескөө, ушул келишимди 
түзүү жана аткаруу, ошондой эле анда каралган милдеттенмелерди аткаруу боюнча бардык 
ыйгарым укуктарга ээ; 

2) Ушул келишимди түзүү жана аткаруу, анда каралган милдеттенмелерди 
аткарууну кошо: (а) кандай болбосун мамлекеттик органдардын жана соттордун 
мыйзамдарын же жазуу түрүндөгү буйруктарын бузбайт; жана (б) Күрөө коючу үчүн 
милдеттүү болуп саналган кандай болбосун келишимдердин жоболорун жана 
документтерин бузбайт.  

3) Күрөө коюучуга же күрөө предметине катышы бар жактарга каршы бир дагы 
жергиликтүү же чет өлкөлүк сотто, же ортомчу сотто жана бир дагы мамлекеттик органда 
эч кандай доолор же арыздар каралбайт жана кандайдыр бир башка юридикалык жана 
соттук жол жоболор, же тергөөлөр жүргүзүлбөйт; 

4) Күрөө кармоочуга берилген баардык документтер анык жана бардык жагынан 
туура түзүлгөн, жаӊылууга алып келе турган жалган маалыматтарды жана кемчиликтерди, 
фактыларды камтыбайт; 

5) Күрөө коюучудан сырткары эч ким күрөө предметине карата ээлик кылганга 
жана/же пайдаланганга жана/же тескегенге жана/же башкарганга укугу жок. Күрөөгө 
коюлуучу акча кажаттары кандай болбосун башка оордуктардан эркин, анын негизинде 
күрөө предметине карата үчүнчү жактардын пайдасына азыркы учурда кандайдыр бир 
оорчулуктар же милдеттенмелер болгон же келечекте боло турган эч кандай контракт, 
келишим же документ жок; 

6) Күрөө берүүчү персонифицирленген жеке маалыматтарды жана Кыргыз 
Республикасынын мыйзамдарына ылайык иштеп турган Кредиттик бюролорго берүү үчүн 
керектүү өзү жөнүндөгү бардык башка маалыматтарды Күрөө кармоочунун ыйгарым 
укуктуу кызматкерлери тарабынан берүүгө жана/же алууга өз макулдугун берет.  

7) Зайымчы-күрөө коюучу кредиттин мөөнөтү аяктаганга чейин Зайымчынын 
Банкта ачылган эсептешүү/карточкалык эсебине акча каражаттарынын түшүүсүн камсыз 
кылууга кепилдик берет 

 
4. КҮРӨӨ КАРМООЧУНУН МИЛДЕТТЕРИ ЖАНА УКУКТАРЫ 

4.1. Күрөө кармоочу бул келишимге кол коюп жатып, ал иштеп турган учурда 
төмөнкүлөргө милдеттенет: 

1) Кредиттик келишим жана ага байланыштуу келишимдер, макулдашуулар 



       
боюнча Күрөө берүүчүнүн милдеттенмелери токтогондо күрөө предметин кармалуудан 
бошотуу; 

2) Күрөөгө берилген акча каражаттарын сактоо үчүн чараларды кабыл алуу; 
3) Өндүрүп алуу күрөөнүн предметине айлантылган учурда, аны ушул 

келишимдин шарттарына ылайык толук жүргүзүү. 
4.2. Кредиттик келишимде каралган укуктарга кошумча катары Күрөө кормоочу 

укуктуу: 
1) Күрөө берүүчү ушул келишимде каралаган шарттарды аткарбаган учурда, 

камсыз кылынган милдеттенмелердин мөөнөтүнөн мурда аткарылышын Күрөө коюучудан 
талап кылуу, ошондой эле бул талап канааттандырылбаса, өндүрүп алууну күрөөнүн 
предметине айландыруу; 

2) Анда доо күрөө предмети жөнүндө каралып жаткан иште үчүнчү адам катары 
чыгуу; 

3) Камсыз кылынган милдеттенме аткарылгандан кийин күрөөгө берилген акча 
каражаттарын аларды тез арада төлөп берүү шарты менен колдонуу; 

4) Күрөө кармоочунун ушул Келишим иштеп турган мөөнөткө Күрөө коюучу 
тарабынан ага тескемеде чектөө укугу менен,  Күрөө берүүчүнүн эсебине түшкөн Күрөө 
Предметин которууну талап кылуу; 

5) Ушул келишимде каралган жана/же Күрөө кармоочуга мыйзамдар менен 
берилген бардык башка укуктарды жүзөгө ашыруу 

4.3.  Ушул келишим боюнча Күрөө кармоочуга күрөө предметине карата 
келишимдин 4-бөлүгүнүн 4.1-пунктунда каралган гана милдеттенмелер жүктөлөт. 

 
5. КҮРӨӨ БЕРҮҮЧҮНҮН МИЛДЕТТЕРИ ЖАНА УКУКТАРЫ 

5.1. Күрөө берүүчү ушул Келишимге кол коюп жатып, ал күрөө менен камсыз 
кылган милдеттенмелерин толук аткарганга чейин мидеттенет: 

1) Күрөөгө коблган акча каражаттарын ушул Келишимдин 1.2-пунктунда 
көрсөтүлгөн банк эсебине салуу; 

2) Күрөө кармоочуга үчүнчү жактардын күрөөнүн предметине кандай болбосун 
кол салуусу, доосу жөнүндө билдирүү; 

3) төмөнкүлөргө байланышкан, бирок аны менен чектелбеген бардык чыгымдарды 
жана сарптоолорду төлөө жана ордун толтуруу: (а) күрөөнү тариздөө жана анын аныктыгын 
кармоо менен байланышкан; (б) күрөөнү кандай болбосун коргоо менен; жана (в) өндүрүп 
алууну күрөөнүн предметине соттук жана соттук эмес тартипте айландыруу менен; (г) ушул 
келишимге ылайык Күрөө кармоочу жалдаган тышкы консультанттардын жана башка 
адистердин кызмат көрсөтүүсүн төлөөгө  чыгымдарды жана сарптоолорду кошо, бирок аны 
менен чектелбестен; (д) күрөө предметин кармоо менен, салыктарды жана башка 
төлөмдөрдү кошо. 

5.2.  Күрөө кармоочу ушул Келишим боюнча Күрөө кармоочудан өндүрүүнү күрөө 
предметине айландыруу жол-жобосунун башталышы жөнүндө билдирме алгандан кийин, 
өндүрүп алууну күрөөнүн предметине айландыруу учуруна чейин күрөө менен камсыз 
болгон милдеттенмени аткаруу аркылуу, өндүрүүнү мүлккө айландырууну токтотууга 
укуктуу. 

 
 
6.  ӨНДҮРҮП АЛУУНУ КҮРӨӨНҮН ПРЕДМЕТИН АЙЛАНДЫРУУ 
6.1.  Тараптар ушул Келишим менен Кредиттик Келишимде, ушул Келишимде жана 

мыйзамдарда каралган жагдайлар келгенде өндүрүп алууну күрөөнүн предметине 
айландыруунун соттон сырткаркы тартибин карашат.   

6.2. Өндүрүп алууну күрөөгө коюлган мүлккө соттук эмес тартипте айландыруу жол 
жобосу Күрөө кармоочу тарабынан жүзөгө ашырылат; 



       
6.3.  Күрөө кармоочу өндүрүп алууну күрөөнүн предметине айландыруу жол 

жобосунун башталгандыгы жөнүндө жазуу түрүндөгү билдирмени (мындан ары-
«Билдирме») түзүү аркылуу соттон сырткаркы мажбурлап айландыруу жол жобосун 
козгогонго жана билдирмени Күрөө берүүчүгө тапшырганга укуктуу. 

6.4. Күрөө берүүчү өндүрүүнү күрөөнүн предметине айландыруу жол жобосунун 
башталышы жөнүндө талаптагыдай билдирилди деп эсепелет, эгерде: (а) бул жөнүндөгү 
билдирме анын өзүнө же анын жакын туугандары болушу мүмкүн болгон анын өкүлү 
аркылуу кол коюу менен тапшырылса; (б) күрөө кармоочуга белгилүү болгон акыркы дарек 
боюнча күрөө берүүчүгө почта байланышы аркылуу тапшырык кат менен билдирмени 
мындай тапшырганга, жибергенге мүмкүн болбогондо. Күрөө берүүчүгө тапшыруу үчүн 
тапшырык катты алгандыгы жөнүндөгү почта байланышынын бөлүмүнүн дүмүрчөгү 
өндүрүп алууну күрөөнүн предметине айландыруу жол жобосунун башталышы жөнүндө 
Күрөө коюучуга билдирүү жөнүндө Күрөө кармоочунун милдеттенмени аткаргандыгынын 
жазуу түрүндөгү далили болуп саналат.  

6.5. Күрөө берүүчү билдирмени алгандан же жөнөткөндөн кийин аны алган күндөн 
баштап 15 (он беш) календардык күндүн ичинде Күрөө кармоочунун ошол билдирмеде 
белгиленген талаптарын канааттандырууга жана билдирмеде белгиленген милдеттенменин 
күрөөсү менен камсыз кылынган өндүрүүнү предметке соттон сырткары айландыруу жол 
жобосун толугу менен аткаруу аркылуу токтотууга укуктуу. 

6.6. Күрөө берүүчү 30 (отуз) календардык күндүн ичинде билдирмеде белгиленген, 
күрөө менен камсыз кылынган милдеттенмени аткарбаган учурда, Күрө кармоочу күрөө 
предметине дароо ээлик кылганга киришкенге жана Күрөө берүүчүнүн кредит боюнча 
карыздарын жоюу максатында өндүрүүнү ага айландыруу укугуна ээ болот.  

6.7. Өндүрүүнү күрөөнүн предметине айландыруу Күрөө кармоочу тарабынан анын 
Банктык эсебинен чыгаруу жана өндүрүүнү күрөөнүн предметине айландыруу жол 
жобосунун башталышы жөнүндө билдирмени алган же жиберген күндөн баштап, күрөөгө 
коюлган акча каржаттарын 30 (отуз) календардык күндүн аралыгында кредит боюнча 
карыздарды жоюуга жиберүү жолу менен жүргүзүлөт.  

6.8.  Эгер күрөөгө коюлган акча каражаттарынын эсебинен анын милдеттенмеси 
боюнча Күрөө коюучунун карыздары жоюлгандан кийин Банк эсебинде калдык калса, анда 
Күрөө кармоочу Күрөө берүүчүгө күрөө менен камсыз кылынган милдеттенмелер боюнча 
карыздын суммасын жана Күрөө кармоочунун банктык эсебинде калган сумманын 
ортосундагы айырманы Күрөө берүүчүгө кайтарууга милдеттүү.  

6.9.  Күрөөгө берилген акча каражаттары күрөө менен камсыз болгон 
милдеттенмелер боюнча Күрөө коюучунун карыздарын жоюу үчүн жетишсиз болсо, Күрөө 
кармоочу жетишпеген сумманы күрөөдө негизделген артыкчылыктарды колдонбостон, 
Күрөө берүүчүнүн башка мүлкүнөн алганга укуктуу. 

 
7. КОРУТУНДУ ЖОБОЛОР 

7.1. Ушул Келишимге кандай болбосун өзгөртүүлөр жана толуктоолор эгер алар 
жазуу түрүндө таризделип, эки тараптын теӊ колдору коюлган учурда күчкө ээ болот.  

7.2. Ушул келишимди мөөнөтүнөн мурда бузуу Тараптардын макулдугу менен, 
ошондой эле ушул келишимде же Кыргыз Республикасынын Граждандык мыйзамдарында 
каралган негиздер боюнча учурларда жүргүзүлөт.  

7.3. Ушул келишим же ага байланыштуу Талаптар ортосунда келип чыккан бардык 
талаштар же каршы пикирлер тараптардын ортосунда сүйлөшүүлөр аркылуу чечилет. 
Тараптар ушул келишимден келип чыккан жана/же ага байланыштуу бардык талаш 
тартыштарды, анын ичинде ушул Келишимди түзүү, бузуу, токтотуу же анын 
жараксыздыгы боюнча талаштарды сүйлөшүүлөр аркылуу чечүү мүмкүн болбогондо, 
Кыргыз Республикасынын Мыйзамдарына ылайык сотто чечүүгө жатаарын Тараптар ушул 
келишим менен аныкташты.  



       
 
 
Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же 
«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 
жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү алууга  

АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИНЕ 
№5 тиркеме 

 
  

 Кыймылдуу мүлктүн күрөөсүнүн келишиминин ФОРМАСЫ 
  
  
 Кыймылдуу мүлктүн күрөөсүнүн ушул келишими Карта эсебине которуу жана/же 

Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык 
банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн жардамы менен накталай эмес/накталай 
формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү алууга ачык офертанын Келишиминин 
алкагында түзүлдү. 

  
 
1. 1-БЕРЕНЕ. КЕЛИШИМДИН ПРЕДМЕТИ 
1.1.      Бул Келишим боюнча Зайымчы- Күрөө берүүчү Карта эсебине которуу жана/же 

Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык 
банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн жардамы менен накталай эмес/накталай 
формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү алууга ачык офертанын ушул Келишиминде 
каралган өз милдеттенмелерин камсыз кылууга Күрөө кармоочуга Арызда/Макулдукта 
белгиленген узартып төлөөгө сатып алган кыймылдуу мүлктү (мүлктөрдү) күрөөгө берет. 

1.2. Күрөө кармоочу укуктуу: 
1.2.1. Баштапкы (товардык) түрү өзгөргөн, базар баасы төмөндөгөн, баштапкы 

мүнөздөмөлөрү өзгөргөн учурларда, өзүнүн ыктыяры боюнча күрөө менен камсыздоонун 
баасын азайтуу тарапка кайра баалоону жүргүзүүгө; 

1.2.2. Күрөөлүк камсыздоону алмаштырууну талап кылууга, же кошумча күрөөлүк 
камсыздоону суроого: 

1.2.3. Ушул Келишим иштеп турган учурда Зайымчы – Күрөө коюучу күрөө 
предметин тескегенге жана колдонууга укуктуу, бирок Күрөө кармоочунун алдында өз 
милдеттенмелерин толук аткарганга чейин Күрөө кармоочунун жазуу түрүндөгү 
макулдугусуз ага ээлик кылганга укугу жок.  

 
2. 2-берене. Күрөө менен камсыз болгон милдеттенмелер 
2.1. Зайымчы - күрөө коюучу күрөөгө койгон кыймылдуу мүлк Күрөө кармоочунун 

алдында Зайымчы -күрөө коюучунун төмөнкү милдеттенмелерин камсыз кылат: 
2.1.1. Ушул келишим боюнча Күрөө коюучунун алдында Зайымчынын-Күрөө 

берүүчүнүн бардык милдеттенмелерин; 
2.1.2. Күрөөнү тариздөө, өндүрүп алууну күрөөгө коюлган мүлккө соттук тартипте 

айландыруу, же Күрөө кармоочунун укуктарын коргоо менен байланышкан Күрөө 
кармоочунун Келишим боюнча укуктарынын бирин жүзөгө ашырууга байланыштуу Күрөө 
кармоочу тарткан ырасталган бардык чыгымдарды (соттук коромжуларды, юристтердин 
кызмат көрсөтүүсүнө, жыйымдарга жана пошлиналарды кошо, бирок аны менен 
чектелбестен); 

3. Күрөө кармоочунун жана Зайымчы-Күрөө берүүчүнүн милдеттери жана 
укуктары 

3.1. Күрөө кармоочу келишим иштеп турган учурда милдеттенет: 



       
3.1.1. Күрөө предметине ээлик кылуу күчүнө киргенде аны андан ары ишке ашыруу 

үчүн күрөө предметинин сакталышын камсыз кылуу жана аны ишке ашыруу чараларын 
кабыл алуу. 

3.1.2. Кандай болбосун убакытта күрөөнүн предметине, ошондой эле сактоонун 
абалын жана шарттарын текшерүү үчүн керектүү ага тиешелүү бардык болгон 
документтерге жеке кирүүнү алууга; 

3.1.3. Зайымчы-Күрөө коюучу ушул Келишимде каралган шарттарды аткарбаган 
учурда, Зайымчы-Күрөө коючудан камсыз кылынган милдеттенмелерди мөөнөтүнөн мурда 
аткарууну талап кылууга; 

3.1.4. Күрөө предмети Күрөө кармоочунун күнөөсү боюнча жок болгондо, бузулганда 
же жоголгондо, анын ордун толтуруп берүүнү же күрөө предметин алмаштырууну талап 
кылууга; 

3.1.5. Ушул Келишимде карлаган жана/же Күрөө кармоочуга мыйзамдар менен 
берилген бардык башка укуктарды жүзөгө ашырууга; 

3.1.6. Күрөө кармоочудан өндүрүүнү күрөөнүн предметине айландыруу жол 
жобосунун башталышы жөнүндө билдирме алгандан кийин Зайымчы-Күрөө коюучу күрөө 
предмети сатылган учурга чейин күрөө менен камсыз кылынган милдеттенмелерди аткаруу 
аркылуу өндүрүп алууну мүлккө айландырууну токтотууга укуктуу.  

3.1.7. Зайымчы-Күрөө берүүчү күрөө менен камсыз болгон милдеттенмелерди толугу 
менен аткарганга чейин Күрөө кармоочунун бардык талаптарын аткарганга милдеттенет.  

 
4. Өндүрүүнү күрөөнүн предметине айландыруу 
4.1. Ушул келишим менен Тараптар Узартып төлөө Келишиминде, ушул Келишимде 

жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында каралган жагдайлар келгенде өндүрүүнү 
күрөөнүн предметине айландыруунун соттук тартибин карайт.  

4.2. Өндүрүүнү күрөөгө коюлган мүлккө айландыруунун соттук тартиби Кыргыз 
Республикасынын мыйзамдарынын талаптарына ылайык жүргүзүлөт.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



       
 

Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же 
«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 

жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү 
алууга  

АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИНЕ 
№6 тиркеме 

 
Кардардын/зайымчынын талап кылуу укугуна жол берүүгө макулдугу 

1. «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКы кредиттик жана башка 
ресурстарды алуу максатында Банктын төмөнкү кредиторлоруна/инвесторлоруна 
кредиттик келишим боюнча талап кылуу укугуна жол берүүгө болот: 

- Кыргыз Республикасынын Өкмөтү, Финансы министрлиги, Экономика 
министрлиги жана Кыргыз Республикасынын мамлекеттик органдары жана эл 
аралык уюмдар; 

- Кыргыз Республикасынын Улуттук банкы; 
- Кыргыз Республикасынын Финансы кредиттик мекемелери жана Кыргыз 

Республикасынын Улуттук банкы тарабынан лицензия алган башка уюмдар; 
- жана башка инвесторлор/кредиторлор, анын ичинде чет өлкөлүк 

жактар/донорлор. 
2. Келишим боюнча талап кылуу укуктары кредиторлорго/инвесторлого өткөн 

учурда кредиттик келишимди камсыз кылуу иретинде түзүлгөн бардык келишимдер 
боюнча жана талап кылуу укуктарды жол берүүгө Банкка макулдугумду берем жана 
бул макулдукка өз эрким менен кол коюлганын күбөлөндүрөм.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 



       
Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же 

«КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн 
жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү 

алууга  
АЧЫК ОФЕРТАНЫН КЕЛИШИМИНЕ 

№7 тиркеме 
             
             Кепилдик (гарантия) келишиминин ФОРМАСЫ 
 
Ушул Кепилдик (гарантия) келишими Карта эсебине которуу жана/же Банктын 
Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу менен, же «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» 
ААКына MBANK кызмат көрсөтүүсүнүн жардамы менен накталай эмес/накталай формада 
берилүүчү кредиттик өнүмдөрдү алууга ачык офертанын Келишиминин алкагында түзүлдү. 
 
1. Келишим предмети 
 
1.1. Банк Карта эсебине которуу жана/же Банктын Өнөктөшүнүн эсебине которуу жолу 
менен, же «КЫРГЫЗСТАН Коммерциялык банкы» ААКына MBANK кызмат 
көрсөтүүсүнүн жардамы менен накталай эмес/накталай формада берилүүчү кредиттик 
өнүмдөрдү алууга ачык офертанын Келишиминин негизинде, Арызда/макулдукта 
белгиленген шарттарда Зайымчыга кредит берди.      
1.2. Гарант ушул Келишим менен Зайымчынын ушул келишим боюнча милдеттенмелерди 
аткарышына, анын ичинде Зайымчынын милдеттенмелерди аткаруусу белгиленген 
тартипте анын укук улантуучуларына (мураскорлоруна) өткөн учурларды кошкондо, 
Банктын алдында толугу менен жооп берүүгө милдеттенмени өзүнө алат. 
1.3. Банк менен Зайымчынын ортосунда түзүлгөн ушул келишимдин баардык шарттары 
Гарантка маалым, атап айтканда: 
1.3.1. Банк тарабынан Зайымчыга берилген кредиттин суммасы. 
1.3.2. Зайымчынын кредитти пайдалануу мөөнөтү. 
1.3.3. Кредит боюнча негизги карызды кайтарып берүү жана кредитти пайдалангандыгы 
үчүн пайыздарды төлөө мөөнөтү – Жоюу графигине ылайык жүргүзүлөт. 
1.3.4. Келишимдин колдонуу мөөнөтү – Тараптар ушул келишим боюнча 
милдеттенмелерин толук аткарганга чейин. 
1.3.5. Кредитти пайдалангандыгы үчүн пайыз – кредиттик өнүмдөр боюнча Банктын 
бекитилген пайыздык коюмдарына ылайык. 
1.3.5.1. Сатык салыгынын ченинин өзгөрүшү Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына 
ылайык тийиштүү өзгөрүүлөр күчүнө кирген учурдан тартып кардар тарабынан төлөнүүчү 
сатык салыгынын суммасынын өзгөрүшүнө алып келет, мунун өзү аталган келишимге 
кошумча макулдашууга кол коюуну талап кылбайт. 
1.3.6. Негизги сумманы жана пайыздарды төлөөнү  мөөнөтүнөн өткөргөндүгү үчүн негизги 
карыздын жана пайыздын мөөнөтүн өткөргөн ар бир күнү үчүн мөөнөтү өткөн суммадан 
кредиттик өнүм боюнча пайыздык коюмдун өлчөмүндө туум кошуп эсептелет. Бүткүл 
мөөнөт боюнча туумдун өлчөмү берилген кредиттик өнүмдүн  суммасынан 20%дан 
(жыйырма)  ашпашы керек. 
1.3.7. Кредиттин максаттуу багыты – Банктын кредиттик саясатына каршы келбеген 
керектѳѳ, коммерциялык жана агро максаттары. 
1.3.8. Комиссиялар – Банктын кредиттик ѳнүмү боюнча бекитилген тарифине ылайык. 
 
 
 
 



       
2. Гарант тарабынан камсыздалган милдеттенмелер.  
 
2.1. Ушул келишим боюнча Гарант Зайымчынын Банк алдындагы төмөнкүлөрдү өзүнө 
камтыган милдеттенмелеринин аткарылышын камсыз кылат:  
2.1.1. Зайымчынын Банк алдындагы ушул келишими боюнча, төмөнкүлөрдү камтыган, 
бирок булар менен чектелбеген араларында келечекте түзүлчү келишим жана/же алардын 
ортосунда турган келишимдер боюнча бардык жана кайсы болбосун милдеттер: (а) кредит 
боюнча негизги карызды толук көлөмдө кайтарып берүү; (б) кредитти пайдалангандыгы, 
кредит боюнча негизги карызды кайтарып берүүнү кечиктиргендиги, пайыздарды төлөөнү 
кечиктиргендиги үчүн чегерилген пайыздарды төлөө; (в) ушул келишими менен каралган 
комиссиялык жана башка төлөмдөрдү төлөө боюнча; (г) Зайымчынын милдеттенмелеринин 
соттук тартипте аткарылышына же Банктын ушул келишим боюнча укуктарынын кайсыл 
биринин жүзөгө ашырылышынан улам, Банк же кайсыл болбосун башка жак дуушар 
болгон, тастыкталган кандай болбосун чыгашаларды (буларды кошо алганда жана алар 
менен чектелбестен, соттук чыгымдарды, сырттан тартылган консультанттардын 
кызматтарына төлөөлөрдү, жыйымдарды жана алымдарды). 
2.2. Гарант, Зайымчынын милдеттенмелеринин ушул келишимде каралган валютада, ошол 
эле өлчөмдөрдө, ошол эле мөөнөттөрдө жана белгиленген тартипте толук жана өз учурунда 
аткарылышын гарантиялайт. Гарант тарабынан ушул келишим боюнча милдеттенмелердин 
аткарылышы Зайымчы ушул келишим боюнча милдеттенмелерин аткара албай калгандыгы 
тууралуу Банктан маалымат алынган учурда, дароо ишке ашырылууга тийиш. Гарант, 
Зайымчы ушул келишим боюнча милдеттенмелерди аткара албай калгандыгы тууралуу 
билдирме төмөнкүчө жөнөтүлгөн шартта гана талаптагыдай маалымдалган катары 
эсептейт: (а) эгерде бул тууралуу билдирме кол койдуруп алуу менен анын жеке өзүнө 
тапшырылса; (б) буга мүмкүнчүлүк жок учурда, Банкка маалым болгон дарек боюнча 
буйрутма кат менен почта аркылуу Гарантка билдирме жөнөтүлгөн болсо. Гаранттын 
колуна тапшыруу үчүн буйрутма кат кабыл алынгандыгы тууралуу почта байланышы 
бөлүмүнүн квитанциясы, Зайымчынын ушул келишим боюнча милдеттенмесин аткара 
албай калгандыгы тууралуу Гарантка Банк тарабынан маалымдалгандыгынын кат 
жүзүндөгү далили болуп саналат.  
2.3. Ушул келишим боюнча Гаранттын милдеттенмелери абсолюттук, шартсыз жана 
кайтарылып алынгыс болуп саналат жана анын аныктыгына, аткарууга боло тургандыгына, 
Зайымчынын милдеттенмелеринин жана/же ушул келишимдин жалпы суммасы, аткаруу 
мөөнөттөрү жана аткаруу ыкмалары, аныктыгы, ылайык келүүсү, камсыздалышы, жарым-
жартылай токтотулушу, бузууга жол берилиши, өзгөртүүлөрдүн жана/же толуктоолордун 
киргизилиши эч кандай таасирин тийгизбейт. Ошондой эле Гаранттын 
милдеттенмелеринин аныктыгына, аткарууга боло тургандыгына Зайымчынын банкрот 
жана/же кудуретсиз деп жарыяланышы же ошол абалда калышы же Гаранттын жана/же 
Зайымчынын уюштуруучуларынын (катышуучуларынын) курамынын кандай болбосун 
өзгөрүүсү эч кандай таасирин тийгизбейт. 
 
3. Гаранттын гарантиялары, тастыктоолору 
 
3.1. Ушул келишимге кол коюуда Гарант төмөнкүлөрдү гарантиялайт жана тастыктайт: 
3.1.1. Ушул келишимди түзүү карама-каршылыктын келип чыгышын шарттабайт жана 
Гарант катышуучусу болуп саналган же ал байланыштуу болгон кандай болбосун 
келишимдердин жана макулдашуулардын кандайдыр бир шарттарынын жана жоболорунун 
бузулушуна алып келбей тургандыгын; 
3.1.2. Гарантка же анын мүлкүнө карата эч кандай соттук териштирүүлөр, кине коюулар 
жана финансылык мүнөздөгү талаптар жок экендигин, ошондой эле Банкка сунушталган 
күрөөлөрдү эске албаганда, Гаранттын милдеттенмелерди аткаруусуна олуттуу таасир 



       
этип, анын мүлкүнө арест коюлуп, өндүрүүнүн жүргүзүлүшү же башка кармап калууларга 
алып келиши ыктымал болгон Гаранттын мүлкү башка күрөөгө коюлбагандыгын же ага 
башка милдеттенмелер жүктөлбөгөндүгүн; 
3.1.3. Бул келишим Гаранттын Банк алдындагы мыйзамдуу жана анык милдеттенмелерин 
түшүндүрөт. Гарант келишимди түзүүдөн улам келип чыгуучу укуктук кесепеттерди жана 
белгиленген шарттарга ылайык алар мажбурлоо аркылуу ишке ашырылышы мүмкүндүгүн 
түшүнөт.  
 
4. Гаранттын жоопкерчилиги 
 
4.1. Гарант ушул келишим жана башка келишимдер, анын ажырагыс бөлүгү болуп саналган, 
ага байланыштуу болгон макулдашуулар боюнча Зайымчы өз милдеттенмелерин аткара 
албай калган жана/же талаптагыдай аткарбаган учурда, Зайымчы менен бирге Банк алдында 
чогуу жоопкерчилик тартат. Бул учурда Гарант Зайымчы өзүнө канча көлөмдө милдеттенме 
алса, ошол көлөмдө жоопкерчиликтүү болуп саналат.  
4.2. Гарант Банкка карата сын-пикирин билдирип же талап коюуга укугу жок, ал эми 
Зайымчы кине коюп, талап кылууга укуктуу. 
4.3. Банк жана Зайымчы Гаранттын макулдугусуз ушул келишимге Гаранттын 
милдеттенмелеринин жана жоопкерчилигинин артышына алып келишим мүмкүн болгон 
өзгөртүүлөрдү киргизбеген учурда гана, ушул келишимдин шарттарынын аткарылышы 
Зайымчы үчүн сыяктуу эле, Гарант үчүн да милдеттүү болуп саналат. Зайымчы 
милдеттенмелерин аткарбай койгон учурда Банк, ошол милдеттенмелердин аткарылышына 
багытталган кандай болбосун аракеттерди Гарантка карата да колдонууга укуктуу.  
4.4. Гарант өзүнө тиешелүү мүлкү, кирешелери же башка активдери менен Зайымчынын 
милдеттенмелеринин аткарылышы үчүн Банк алдында жооп берип, эгерде өз мүлкүн 
үчүнчү жакка күрөөгө коюуга же башка милдеттенме алууга ниеттенсе, Банктын буга 
алдын ала кат жүзүндөгү макулдугун алууга милдеттенет. Анткени бул Гаранттын Банк 
алдындагы милдеттенмелеринин аткарылышына олуттуу таасирин тийгизип, Гаранттын 
мүлкүнө арест коюлуп, өндүрүүнүн жүргүзүлүшүнө же башка кармап калууларга алып 
келиши ыктымал. Ушул аркылуу Гарант, жогоруда белгиленгендерди бузууга баруу менен 
бүтүмгө келишсе, ал анык эмес деп тааныларына макулдугун берет.  
4.5. Гарант ушул келишими боюнча Зайымчы өз милдеттенмелерин талаптагыдай аткарбаса 
жана/же такыр аткарбаса, Банк Зайымчынын карызын тындыруу максатында Кыргыз 
Республикасынын Граждандык кодексинин 769-беренесине ылайык кезектүүлүк 
тартибинде Гаранттын бардык банк эсептеринде болгон акча каражаттарын акцептсиз 
тартипте алууга укуктуу болгонуна макулдугун берет.  
4.6. Гарант ушул келишими боюнча милдеттенмелерин аткара албай калган шартта Банк, 
ошол милдеттенмелердин биргелешип аткарылышын Зайымчынын жана Гаранттан талап 
кылууга укуктуу. Ал эми Зайымчы бул талапты аткарбай койсо, Зайымчынын 
милдеттенмелеринин аткарылышын түздөн-түз Гаранттан талап кылынат. 
4.7. Гарант Зайымчынын Банк алдындагы милдеттенмелерин аткарса, ушул келишим 
боюнча милдеттенмелердин аткарылышын талап кылуу укугу ага өтөт. 
 
5. Башка жоболор 
 
5.1. Ушул Келишим Арыз-макулдукка (Акцепт) кол тамга коюлган мөөнөттөн тартып 
күчүнө кирет жана Зайымчы Банк алдындагы милдеттенмелерин толук аткарып бүткөнгө 
чейин иштейт. 
5.2. Бул келишимге карата кандай болбосун өзгөртүүлөр жана толуктоолор, эгерде алар кат 
жүзүндө таризделинип, бардык тарап кол койгон шартта гана күчкө ээ болот. Тараптардын 



       
макулдугу болгон учурда, ошондой эле Кыргыз Республикасынын жарандык 
мыйзамдарында каралган учурларда, келишим мөөнөтүнөн мурда токтотулат.  
5.3. Ушул келишим боюнча же ага байланыштуу Тараптар ортосунда келип чыккан баардык 
талаш маселелер же пикир келишпестиктер сүйлөшүүлөр жолу менен чечилүүгө тийиш. 
Тараптар, бул келишимде келип чыккан пикир келишпестиктерди сүйлөшүүлөр жолу 
менен четтетүүгө мүмкүн болбосо, ушул келишимде жана/же ага байланыштуу келип 
чыккан кандай болбосун, анын ичинде келишимди түзүүгө, анын талаптарын бузууга, 
токтотууга же анык эмес деп таанууга тиешелүү талаш маселелер, Кыргыз 
Республикасынын мыйзамдарында белгиленген соттук тартипте чечилүүгө тийиш 
экендигин аныкташты. 



                                      
 

ДОГОВОР ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  
на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной  

форме, путем перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера  
Банка, или дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк  

КЫРГЫЗСТАН»  
  

Настоящий Договор публичной оферты на получение кредитных продуктов, выдаваемых 
в безналичной/наличной форме, путем перечисления на карточный счет и/или 
перечислением на счет Партнера, или дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО 
«Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН» (далее - Договор) является официальным публичным 
предложением ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН» (далее- Банк) на заключение 
соглашения о получении кредитных продуктов путем подписания заявления согласия или 
использования электронной подписи с помощью услуги «MBANK» и карточного счета Банка 
в соответствии с п. 2 ст. 398 Гражданского кодекса Кыргызской Республики. Соглашение с 
использованием услуги «MBANK» и карточного счета считается заключенным и вступает в 
силу с момента совершения физическим лицом действий, предусмотренных настоящим 
Договором и означающих безоговорочное принятие физическим лицом всех условий 
Договора без каких-либо изъятий или ограничений.  
Акцепт (безусловное принятие) настоящего Договора предполагает полное и безоговорочное 
согласие клиентов/заемщиков на получение кредитных продуктов Банка, выдаваемых 
дистанционно согласно условиям, установленных настоящим Договором.  
1. Термины и определения  
 Услуга «MBANK» - система дистанционного обслуживания, принадлежащая Банку, 
предоставляющая клиенту/заемщику возможность дистанционного получения кредитных 
продуктов и проведения иных банковских операций.  
PIN-код – секретный код, предъявляемый клиентом/заемщиком для 
авторизации/подтверждения личности и получения доступа к услуге «MBANK», состоящий 
из собственного 4-значного или 6-значного PIN-кода.  
Логин – кодовое имя клиента/заемщика который необходим для авторизации и 
использования услуги «MBANK». При этом Логином клиента/заемщика является номер 
мобильного телефона в формате «996*********»  
Банк - ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН», являющийся кредитором. Лицензия на 
осуществление банковских операций № 014 от 20 ноября 2006 года.  
«Персональные данные» - любая информация, относящаяся к прямо определенному или 
определяемому лицу (субъекту персональных данных).  
«Обработка персональных данных» - любое действие (операция) или совокупность 
действий (операций), совершаемых с использованием средств автоматизации или без 
использования таких средств с персональными данными, включая сбор, запись, 
систематизацию, накопление, хранение, уточнение (обновление, изменение), извлечение, 
использование, передачу (распространение, предоставление, доступ), обезличивание, 
блокирование, удаление, уничтожение персональных данных.  
«Конфиденциальность персональных данных» - обязательное для соблюдения Банком и 
клиентом/заемщиком требование не допускать их распространения и/или разглашения. При 
этом разглашение персональных данных возможно только в соответствии с 
законодательством Кыргызской Республики.  
Блокирование доступа к услуге «MBANK» - процедура установления Банком технического 
ограничения на совершение операций через услугу «MBANK», в том числе 
предусматривающего отказ Банка в предоставлении авторизации.  
Электронная подпись - PIN-код и Логин, используемые клиентом/заемщиком при 
авторизации в услуге «MBANK» и необходимые для подтверждения настоящего Договора.  



                                      
Кредитный продукт – заемные средства, выдаваемые Банком дистанционно путем 
зачисления на банковскую карту клиента/заемщика и/или перечислением на счет Партнера 
Банка на условиях возвратности, платности, срочности и/или обеспеченности.  
Кредитный скоринг (скоринг) — система оценки кредитоспособности (кредитных рисков) 
клиентов/заемщиков, согласно установленным внутренним нормативным документам Банка.  
Заявление - электронный документ или распечатанный бланк, содержащий заявление 
клиента/заемщика в Банк на получение кредитных продуктов в том числе и через услугу 
«MBANK».  
Идентификация - установление личности пользователя в соответствии с Законом 
Кыргызской Республики «О противодействии финансированию террористической 
деятельности и легализации (отмыванию) преступных доходов" и порядком, установленным 
Банком.  
Счёт – это любой из видов банковских счетов клиента/заемщика/Партнера в Банке.  
Клиент/заемщик – физическое лицо, достигшее 18 (восемнадцать) лет, правоспособное и 
дееспособное, заключившее с Банком Договор, путем акцепта (безоговорочное принятие) 
установленных условий настоящим Договором и являющийся пользователем услуги 
«MBANK». Соглашение подписанное в офисах банка или с использованием услуги 
«MBANK» и карточного счета считается заключенным и вступает в силу с момента 
совершения лицом действий, предусмотренных настоящим Договором и означающих 
безоговорочное принятие лицом всех условий Договора без каких-либо изъятий или 
ограничений.  
Платежная карта – инструмент, дающий возможность доступа к своему личному счету в 
Банке. Используются для безналичных платежей, в том числе и через Интернет, а также для 
снятия наличных или пополнения счета через банкомат или пункт выдачи наличных (ПВН).  
НСП- налог с продаж.  
Тарифы - размеры вознаграждений (комиссий) Банка за дистанционное обслуживание 
кредитных продуктов, оформление платежной карты, осуществление банковских операций и 
т.д.  
3-D Secure - дополнительный уровень безопасности для получения кредитных продуктов, 
двухфакторной аутентификации пользователя, но не гарантирующий безопасность 
денежных средств на карте. От клиента/заемщика требуется введение кода подтверждения, 
предоставляемого Банком в виде sms-сообщения, отправленного на номер мобильного 
телефона, подключённого к услуге «MBANK», для подтверждения личности и для 
подтверждения факта подачи заявления на кредитный продукт.  
Уведомление - сообщение, направляемое Банком клиенту/заемщику в электронной форме с 
использованием в виде электронной почты, смс-сообщений и иных известных доступных 
каналов связи.  
Условия использования системы - условия, изложенные о получении кредитного продукта, 
акцептуемые клиентом/заемщиком в соответствии с п. 3.2 настоящего Договора.  
Онлайн кредит – кредитные продукты, выдаваемые дистанционно путем подписания 
акцепта через электронную подпись и зачисления кредитных средств на действующий 
карточный счет клиента/заемщика, открытого в Банке.  
Оффлайн кредит - кредитные продукты, выдаваемые на действующие карточные счета 
клиентов/заемщиков, открытых в Банке, путем подписания клиентом/заемщиком 
соответствующего/их документа/ов.  
Овердрафт – форма краткосрочного кредита, предоставляемый на карт-счёт заёмщика, 
путем открытия кредитного лимита, который даёт возможность заёмщику осуществлять 
платежи сверх суммы, имеющейся на карт-счёте, в пределах суммы и на условиях, 
оговорённых в договоре между Банком и заёмщиком;  
 



                                      
2. Предмет договора  
2.1. Банк, согласно настоящему Договору, в случае поступления от клиента/заемщика 
заявления на получение кредитного продукта путем акцепта (безоговорочное принятие) 
условий Договора, по своему усмотрению определяет условия и предоставляет денежные 
средства клиенту/заемщику на условиях возвратности, срочности, платности и/или 
обеспеченности. При этом Банк по своему усмотрению в праве отказать в предоставлении 
кредитных продуктов клиенту/заемщику и не давать информацию относительно причин 
принятого решения.  
  
3. Общие положения  
3.1. Настоящий Договор определяет порядок оформления кредитного продукта, а также 
регулирует отношения между Банком и клиентом/заемщиком, возникающие при исполнении 
обязательств по кредитным продуктам. Условия настоящего Договора доступны для 
ознакомления также на официальном сайте Банка: www.cbk.kg.  
3.2. Договор между сторонами считается заключенным с момента акцепта (безоговорочное 
принятие) клиентом/заемщиком условий, предусмотренных настоящим Договором, которые 
рассматриваются как полное и безусловное согласие с условиями Договора. Акцептом 
условий настоящего Договора клиент/заемщик безоговорочно соглашается со всеми 
условиями о получении кредитного продукта.   
3.3. Банк осуществляет выдачу кредитного продукта в национальной валюте Кыргызской 
Республики.  
3.4. Банк предоставляет клиенту/заемщику всю необходимую информацию путем 
размещения ее на официальном сайте Банка: www.cbk.kg.  
3.5. Использование клиентом/заемщиком услуги кредитных продуктов Банка через услугу 
«MBANK» означает согласие с условиями обработки персональных данных 
клиента/заемщика.  
3.6. В случае несогласия с условиями настоящего Договора, клиент/заемщик подтверждает 
свой отказ использования услуг кредитных продуктов с выходом из вкладки кредитных 
продуктов в приложении «MBANK».  
3.7. Персональные данные клиента/заемщика могут быть использованы в целях 
предоставления доступа клиенту/заемщику к услуге «MBANK», а также для получения 
возможности использования иных функций услуги.  
3.8. Обработка персональных данных клиента/заемщика осуществляется без ограничения 
срока, любым законным способом, в том числе в информационных системах персональных 
данных с использованием средств автоматизации или без использования таких средств.  
3.9. Банк не несет ответственности, если персональные данные, Логин и PIN-код были 
преднамеренно/непреднамеренно переданы/утеряны клиентом/заемщиком и стали известны 
третьим лицам по вине клиента/заемщика.  
3.10. Применение электронной подписи является эквивалентом собственноручной подписи 
клиента/заемщика Банка, инструментом идентификации клиента/заемщика и проверки 
целостности электронного документа.  
3.11. Подписание настоящего Договора электронной подписью не является гарантией 
принятия положительного решения Банком на предоставление кредитных продуктов.  
3.12. Клиент/заемщик осведомлен и понимает юридическую значимость операций и сделок, 
совершаемых с использованием электронной подписи.  
3.13. Клиент/заемщик понимает, что подписанный электронной подписью настоящий 
документ (пакет документов) является безотзывным и признается равнозначным документу 
(пакету документов) на бумажном носителе.  
3.14. Клиент/заемщик согласен, что в случае одобрения на предоставление кредитных 
продуктов в услуге «MBANK», все требуемые и необходимые документы будут подписаны 
данной (текущей) электронной подписью, а именно:  



                                      
- на получение кредитного продукта на условиях, предоставляемых Банком;  
- на условиях использования электронной подписи в услуге «MBANK»;  
- на сбор и обработку персональных данных;  
- согласие на подписание заявления (на Согласие/Отзыв) субъекта на сбор и обработку его 
персональных данных (Приложение 1);   
- согласие на подписание типовой формы согласия субъекта персональных данных на сбор 
и обработку его персональных данных (Приложение 2);  
- согласие на подписание типовой формы согласия субъекта персональных данных на сбор 
и обработку его персональных данных в ГНС при МЭФ КР (Приложение 3)  
- согласие на предоставление в качестве залогового обеспечения право на 
расчетный/карточный счет Заемщика (Приложение №4);  
- согласие на предоставление в качестве залогового обеспечения движимое имущество 
(Приложение №5);   
- на проверку и передачу сведений кредитной истории в кредитные бюро;  
- на получение сведений о нем в рамках Договора, из любых законно действующих органов; 

- на сбор и обработку персональных данных, в том числе в Государственной 
регистрационной Службе КР и других государственных органах и иных организациях;  
- на осуществление фотографирования работником Банка и дальнейшее использование 
фотографии клиента/заемщика в соответствии внутренними нормативными документами 
Банка;  
- на проведение кредитного скоринга, для которого необходимо получение Банком 
конфиденциальной информации о нем (включая персональные данные) из всех законных 
источников и распространение Банком указанной информации;  
- на осуществление Банком предварительного кредитного скоринга и предоставление 
Банком ему предложения по кредитным продуктам Банка без его обращения по месту 
нахождения Банка или филиала Банка;  
- на предоставление Банком денежных средств в рамках кредитных продуктов без 
уведомления клиента/заемщика на условиях и в соответствии с разделом 2 настоящего 
Договора;  
- на усмотрение Банка, за счет выдаваемого кредитного продукта, в одностороннем порядке 
производить рефинансирование текущих кредитов клиента/заемщика в Банке вне 
зависимости от срока их использования;  
- на несение расходов, связанных со сбором данных (кредитных бюро), для получения 
кредитного продукта и других расходов, возникших на любой стадии рассмотрения заявки;  
- По усмотрению Банка, на предоставление в качестве предмета залога права на 
расчетный/карточный счет, в счет погашения кредита.  
- По усмотрению Банка, на предоставление в качестве предмета залога приобретаемый 
товар в рассрочку у Партнера Банка;  
- Согласие на уступку прав требования по Договору (Приложение №6);  
- на закрытие доступа к лимиту овердрафта;  
- на увеличение/открытие Банком нового овердрафта с расторжением условий 
действующего договора овердрафта;  
- на проведение Банком автоматической пролонгации сроков по онлайн/зарплатным 
овердрафтам;  
- на списание денежных средств с любых банковских счетов клиента/заемщика в 
безакцептном порядке на погашение задолженности по кредитному продукту и процентов по 
нему;  
- на установление/изменение Банком на другую дату ежемесячного погашения кредитного 
продукта в зависимости от ежемесячной даты получения клиентом/заёмщиком заработной 
платы/пенсии и других поступлений в целях недопущения просрочек по кредитному 
продукту.  



                                      
  
4. Оформление, условия, выдача и погашение кредитов в безналичной/наличной 
форме, путем зачисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера, 
или дистанционно посредством услуги MBANK.  
4.1. Онлайн кредит:  
4.1.1. Выдается дистанционно путем зачисления кредитных средств на действующий 
карточный счет клиента/заемщика, открытого в Банке.  
4.1.2. Минимальная сумма кредита- 5 000 (пять тысяч) сом;   
4.1.3. Максимальная сумма кредита -  не более отправленной клиентом/заемщиком 
суммы, указанной в заявлении на получение кредитного продукта через услугу «MBANK»;  
4.1.4. Комиссии – согласно утвержденным тарифам Банка по кредитному продукту.  
4.1.5. Процент за пользование кредитом – 32 % годовых. (Процентная ставка может не 
соответствовать в период проведения акций). 
4.1.6. Изменение ставки налога с продаж согласно законодательству Кыргызской 
Республики ведет к изменению процентной ставки по кредиту с момента вступления 
соответствующих изменений суммы налога, уплачиваемой клиентом/заемщиком, что не 
требует подписания дополнительного соглашения к настоящему Договору.  
4.1.7. Срок кредита - от 3 (три), но не более 36 (тридцать шесть) месяцев.   
4.1.8. Тип платежа: аннуитетный платеж.   
4.1.9. Погашение взносов по кредиту производится ежемесячно, начиная со следующей 
даты месяца с фактической даты перечисления кредита на счёт клиента/заёмщика.  
4.1.10. Порядок начисления процентов - начисление Банком процентов по кредиту 
производится ежемесячно, начиная с даты фактического списания денег со ссудного счета 
клиента/заемщика и рассчитывается исходя из фактического количества дней пользования 
кредитом и количества дней в году, равного 360. Начисление Банком процентов за просрочку 
возврата суммы основного долга начинается со дня возникновения задолженности по 
основному долгу кредита и рассчитывается исходя из фактического количества дней 
просрочки по основному долгу и количества дней в году, равному 360, производится на 
сумму просроченной задолженности по основному долгу в течение каждого календарного 
месяца по количеству дней в месяце вплоть до полного погашения задолженности по 
основному долгу.  
4.1.11. За просрочку основной суммы и процентов начисляется пеня в размере процентной 
ставки по кредитному продукту, от просроченной суммы основного долга и процентов за 
каждый день просрочки. Размер пени, начисленной за весь период, не должен превышать 
20% (Двадцать) процентов от суммы выданного кредитного продукта.  
4.1.12. Цель кредита – Потребительские цели, не противоречащие кредитной политике 
Банка.  
4.1.13. Обеспечение- на усмотрение Банка, кредит может быть выдан без обеспечения или 
под залог права на расчетный/карточный счет Заемщика (Приложение №4). При залоге права 
на расчетный/карточный счет Заемщика, предметом залога будут выступать поступающие 
или находящиеся денежные средства на счете Залогодателя, открытого у Залогодержателя.  
  
4.2. Кредиты, выдаваемые путем зачисления на карточный счет:  
4.2.1. Выдается в безналичной/наличной форме, путем перечисления на карту 
клиента/заемщика, открытого в Банке.  
4.2.2. Минимальная сумма кредита- 5000 (пять тысяч) сом;   
4.2.3. Максимальная сумма кредита -  не более отправленной клиентом/заемщиком 
суммы, указанной в заявлении/согласии на получение кредитного продукта;  
4.2.4. Комиссии – согласно утвержденным тарифам Банка по кредитному продукту.  
4.2.5. Процент за пользование кредитом – согласно утвержденным процентным ставкам 
Банка по кредитным продуктам.  



                                      
4.2.6. Изменение ставки налога с продаж согласно законодательству Кыргызской 
Республики ведет к изменению процентной ставки по кредиту с момента вступления 
соответствующих изменений суммы налога, уплачиваемой клиентом/заемщиком, что не 
требует подписания дополнительного соглашения к настоящему Договору.  
4.2.7. Срок кредита - от 3 (три), но не более 36 (тридцать шесть) месяцев.   
4.2.8. Тип платежа: аннуитетный платеж.  
4.2.9. Погашение взносов по кредиту производится ежемесячно, начиная со следующей 
даты месяца с фактической даты перечисления кредита на счёт клиента/заёмщика.  
4.2.10. Порядок начисления процентов - начисление Банком процентов по кредиту 
производится ежемесячно, начиная с даты фактического списания денег со ссудного счета 
клиента/заемщика и рассчитывается исходя из фактического количества дней пользования 
кредитом и количества дней в году, равного 360. Начисление Банком процентов за просрочку 
возврата суммы основного долга начинается со дня возникновения задолженности по 
основному долгу кредита и рассчитывается исходя из фактического количества дней 
просрочки по основному долгу и количества дней в году, равному 360, производится на 
сумму просроченной задолженности по основному долгу в течение каждого календарного 
месяца по количеству дней в месяце вплоть до полного погашения задолженности по 
основному долгу.  
4.2.11. За просрочку основной суммы и процентов начисляется пеня в размере процентной 
ставки по кредитному продукту, от просроченной суммы основного долга и процентов за 
каждый день просрочки. Размер пени, начисленной за весь период, не должен превышать  
20% (Двадцать) процентов от суммы выданного кредитного продукта.  
4.2.12. Цель кредита – Потребительские, коммерческие и агро цели, не противоречащие 
кредитной политике Банка.  
4.2.13. Обеспечение- на усмотрение Банка, кредит может быть выдан без обеспечения или 
под залог права на расчетный/карточный счет Заемщика (Приложение №4). При залоге 
денежных средств, предметом залога будут выступать поступающие или находящиеся 
денежные средства на счете Залогодателя, открытого у Залогодержателя.  
4.2.14. За изменение условий Договора клиент/заемщик оплачивает комиссию согласно 
действующим тарифам Банка.  
 
 
4.3. Онлайн/Зарплатный овердрафт:  
4.3.1. Предоставляется путем открытия/увеличения лимита онлайн овердрафта 
действующего карточного счета клиента/заемщика, открытого в Банке.  
4.3.2. Минимальная сумма онлайн овердрафта - 3000 сом;   
4.3.3. Максимальная сумма онлайн овердрафта - не более отправленной 
клиентом/заемщиком суммы, указанной в заявлении на получение онлайн/зарпланого 
овердрафта через услугу «MBANK»;  
4.3.4. Комиссии - согласно утвержденным тарифам Банка по кредитному продукту.  
4.3.5. Процент за пользование онлайн овердрафтом – 32 % годовых (Процентная ставка 
может не соответствовать в период проведения акций). 
4.3.6. Изменение ставки налога с продаж согласно законодательству Кыргызской 
Республики ведет к изменению процентной ставки по онлайн овердрафту с момента 
вступления соответствующих изменений суммы налога, уплачиваемой 
клиентом/заемщиком, что не требует подписания дополнительного соглашения к 
настоящему Договору.  
4.3.7. Срок овердрафта – согласно периоду, указанному в заявлении клиента/заемщика с 
возможностью автоматической пролонгацией на усмотрение Банка.   
4.3.8. Погашение основной суммы овердрафта - производится автоматически в 
безакцептном порядке за счёт поступлений на карточный счёт клиента/заёмщика. Овердрафт 



                                      
является возобновляемым. Клиент/заёмщик может свободно погашать и повторно 
пользоваться онлайн овердрафтом в пределах доступного лимита.  
4.3.9. Погашение процентов по овердрафту - погашение процентных платежей по онлайн 
овердрафту происходит в безакцептном порядке автоматически за счет поступлений на 
текущий счет клиента/заемщика, но не реже чем один раз в месяц.  
4.3.10. Начисление Банком процентов по овердрафту производится ежедневно с момента 
выдачи овердрафта клиенту/заемщику исходя из фактического количества дней пользования 
овердрафтом и фактического количества дней в году. Проценты начисляются только на 
фактически использованную часть онлайн овердрафта.  
4.3.11. За просрочку основной суммы и процентов начисляется пеня в размере процентной 
ставки по кредитному продукту, от просроченной суммы основного долга и процентов за 
каждый день просрочки. Размер пени, начисленной за весь период, не должен превышать 
20% (Двадцать) процентов от суммы выданного овердрафта.  
4.3.12. Цель онлайн/зарплатного овердрафта – Потребительские цели, не противоречащие 
кредитной политике Банка.  
4.3.13. За изменение условий Договора клиент/заемщик оплачивает комиссию согласно 
действующим тарифам Банка.  
4.3.14. Денежные  средства  предоставляются  клиенту/заемщику,  путем 
открытия/увеличения кредитного лимита карточного счета, открытого в Банке;  

 
4.4. Рассрочка:  
4.4.1. Выдается путем перечисления зачисленных денежных средств Заемщику на 
приобретение товара/услуг на банковский счет Поставщика, который является Партнером 
Банка по кредитному продукту Рассрочка.  
4.4.2. Минимальная выдаваемая сумма в рамках кредитного продукта Рассрочка – 5000 
(пять тысяч) сом;   
4.4.3. Максимальная выдаваемая сумма в рамках кредитного продукта Рассрочка -  не 
более отправленной клиентом/заемщиком суммы, указанной в заявлении на получение 
кредитного продукта;  
4.4.4. Комиссии – согласно утвержденным тарифам Банка по кредитному продукту 
Рассрочка.  
4.4.5. Процентная ставка 0,00 (ноль) % годовых. В случае нарушения Заемщиком условий 
Графика погашения, на просроченную сумму задолженности устанавливается и начисляется 
процентная ставка в размере 30 (тридцать) % годовых до полного погашения просроченной 
задолженности. Рассчитывается исходя из фактического количества дней просрочки и 
количества дней в году, равного 360.  
4.4.6. Изменение ставки налога с продаж согласно законодательству Кыргызской 
Республики ведет к изменению процентной ставки по кредиту с момента вступления 
соответствующих изменений суммы налога, уплачиваемой клиентом/заемщиком, что не 
требует подписания дополнительного соглашения к настоящему Договору.  
4.4.7. Срок рассрочки – от 3 (трех) месяцев, но не более 24 (двадцати четырех) месяцев.   
4.4.8. Тип платежа: ежемесячно равными суммами.  
4.4.9. Погашение взносов по кредитному продукту Рассрочка производится ежемесячно, 
начиная со следующей даты месяца с фактической даты перечисления средств Заемщику на 
приобретение товара/услуги.  
4.4.10. За просрочку возврата и/или не возврат Заемщиком суммы по кредитному продукту 
Рассрочка, установленный Графиком погашения, начисляется пеня в размере 30 (Тридцать) 
% годовых от просроченной суммы за каждый день просрочки до полного погашения 
просроченной задолженности. При этом размер пени, начисленной за весь период не должен 
превышать 20 % (Двадцать процентов) от суммы выданного по кредитному продукту 
Рассрочка.  



                                      
4.4.11. Денежные средства по кредитному продукту Рассрочка предоставляются на: 
приобретение товаров/оплата услуг, предоставляемых Партнерами Банка.  
4.4.12. Обеспечение- на усмотрение Банка, денежные средства по кредитному продукту 
Рассрочка могут быть выданы без обеспечения или под залог приобретаемого товара у 
Партнера Банка (Приложение №5).  
4.4.13. За изменение условий Договора клиент/заемщик оплачивает комиссию согласно 
действующим тарифам Банка.  
4.4.14. В случае если клиент/заемщик намеревается по каким-либо причинам по 
согласованию с Партнером возвратить приобретенный товар/расторгнуть договор на 
получение услуги, оплаченный за счет данного заключенного Договора, клиент/заемщик 
обязуется незамедлительно сообщить о данном намерении в Банк.  
4.5. После ознакомления клиента/заемщика с Договором и принятия условий 
посредством подтверждения или осуществления иных действий, указанных Банком, 
настоящий Договор считается заключенным с использованием электронной подписи, 
которая соответствует требованиям законодательства Кыргызской Республики.   
4.6. Оформление кредитных продуктов осуществляется Банком исключительно в 
электронной форме путем использования электронной подписи.  
4.7. Реквизиты платежной карты (PAN карты, CVV/CVC код и др. данные на карте) 
могут использоваться только клиентом/заемщиком. Передача реквизитов платежной карты, 
в том числе Логина и Пин-кода (электронной подписи) от услуги «MBANK» третьим лицам 
не допускается. Ответственность за использование реквизитов платежной карты, логина и 
пин-кода (электронной подписи) услуги «MBANK» несет клиент/заемщик самостоятельно.  
4.8. В случае обнаружения утраты платежной карты или незаконного использования 
платежной карты, утраты/передачи логина и Пин-кода (электронной подписи) от услуги 
«MBANK», а также в случае, если клиент/заемщик подозревает возможность возникновения 
подобных ситуаций, клиент/заемщик обязан незамедлительно заблокировать платежную 
карту/услугу «MBANK» в ближайшем отделении Банка, либо через Контакт-Центр Банка.  
Номера телефонов контакт-центра Банка:  
0312 61 33 33;  
0556 61 33 33;  
0770 33 33 69;  
0701 33 33 69.  
4.9. Ущерб, причиненный Банку клиентом/заемщиком вследствие неисполнения или 
ненадлежащего исполнения условий Договора, подлежит безусловному возмещению в 
полном объеме клиентом/заемщиком.  
4.10. В случае проведения третьими лицами операций с использованием утраченных 
реквизитов платежной карты, клиент/заемщик несет ответственность самостоятельно до 
момента уведомления Банка об утрате реквизитов платежной карты.  
4.11. До момента получения Банком сообщения от клиента/заемщика об утрате 
реквизитов платежной карты, Банк списывает денежные средства со счета в порядке, 
предусмотренном разделом 5 настоящего Договора.   
4.12. В случае неполного внесения суммы, подлежащей к погашению, внесенная часть 
распределяется очередностью платежей в соответствии с законодательством КР.  
4.13. При оформлении и получении кредитного продукта используется 3-D Secure, 
который применяется в качестве дополнительного уровня безопасности для кредитных 
продуктов. От клиента/заемщика требуется ввести код подтверждения, предоставляемый 
Банком для каждой банковской операции в виде sms-сообщения, отправленного на номер 
мобильного телефона, привязанного к услуге «MBANK».  
4.14. Все условия пользования платежной картой остаются неизменными, согласно 
ранее заключенному договору карточного счета до востребования физического лица с 
использованием банковской карты, либо принятым Договором на заключение договора 



                                      
карточного счета до востребования физического лица, размещенной на сайте Банка 
www.cbk.kg.   
  
5. Права и обязанности Банка  
5.1. Банк имеет право:  
5.1.1. Отказать клиенту/заемщику в предоставлении кредитного продукта и не давать 
информацию относительно причин принятого решения;  
5.1.2. В случае принятия положительного решения Банком о выдаче кредитного продукта, 
без уведомления клиента/заемщика зачислять не более указанной в заявлении или 
отправленной клиентом/заемщиком суммы денежных средств, указанной в заявлении на 
получение кредитного продукта, подписанной в отделении банка/в точках продаж Партнера 
Банка или через услугу «MBANK».  
5.1.3. По своему усмотрению принимать в качестве обеспечения по кредиту, поступающих в 
или находящихся денежных средств на счете Залогодателя, открытого у Залогодержателя 
или товар приобретаемый в рассрочку у Партнера Банка.  
5.1.3.1. Требовать зачисления Предмета Залога, поступающего на Счет Залогодателя, с 
правом Залогодержателя на ограничение в распоряжении им Залогодателем на период 
действия настоящего договора;   
5.1.3.2. В порядке и сроки, установленные внутренними правилами Залогодержателя, 
осуществлять безакцептное изъятие денежных средств со Счета из сумм Предмета залога в 
счет погашения текущих задолженностей Залогодателя по Кредитному договору;   
5.1.4. За счет выдаваемого кредитного продукта, в одностороннем порядке и по своему 
усмотрению производить рефинансирование текущих кредитов клиента/заемщика в Банке 
вне зависимости от срока их использования.   
5.1.5. Использовать полученную информацию по участникам кредитной сделки 
исключительно для целей, указанных в настоящем Договоре;  
5.1.6. В одностороннем порядке вносить изменения и дополнения в Договор и (или) тарифы. 
Уведомление клиента/заемщика об изменении Договора и (или) тарифов осуществляется 
Банком не позднее чем за 10 (десять) дней до даты введения в действие изменений/новой 
редакции Договора и (или) тарифов путем размещения текста изменений/новой редакции 
Договора и (или) тарифов на сайте Банка www.cbk.kg. Любые изменения Договора и (или) 
тарифов становятся обязательными для сторон с даты введения их в действие;  
5.1.7. При ненадлежащем исполнении клиентом/заемщиком своих обязательств по  
Договору Банк вправе реализовать свои права, предусмотренные Гражданским кодексом 
Кыргызской Республики, путем списания в одностороннем безакцептном порядке, денежных 
средств со всех его банковских счетов и предоставлять любую информацию о нем третьим 
лицам любым удобным ему способом, включая размещение информации в СМИ, с целью 
обеспечения возврата заемных средств;  
5.1.8. В случае нарушения условий настоящего Договора задолженность по кредитному 
продукту подлежит погашению в полном объеме, и сумма задолженности может быть 
удержана Банком со всех счетов клиента/заёмщика в безакцептном порядке и/или обратить 
взыскания на предмет залога.  
5.2. Банк обязан:  
5.2.1. Осуществить выдачу кредитного продукта путём зачисления денежных средств на 
счёт, открытый в Банке, после наступления событий, предусмотренных п. 3.2 настоящего  
Договора;  
5.2.2. Принимать меры предосторожности для защиты конфиденциальности персональных 
данных клиента/заемщика согласно порядку, используемого для защиты такого рода 
информации в существующем деловом обороте;  
5.2.3. Уведомлять клиента/заемщика об изменении Договора и (или) тарифов в соответствии 
с п. 5.1.6.  



                                      
5.2.4. Принимать необходимые организационные и технические меры для защиты 
персональной информации клиента/заемщика от неправомерного или случайного доступа, 
уничтожения, изменения, блокирования, копирования, распространения, а также от иных 
неправомерных действий третьих лиц.  
5.2.5. По запросу клиента/заемщика предоставить информацию о его получении кредита/о 
соблюдении кредитной дисциплины заемщиком по данному кредиту/ о счете заемщика.  
  
6. Права и обязанности клиента/заемщика.  
6.1. Клиент/заемщик имеет право:  
6.1.1. Заключить с Банком договор способами, предусмотренными п. 3.2, подтвердив 
данным действием, что клиент/заемщик не ограничен в дееспособности, не состоит под 
опекой, попечительством, а также патронажем, по состоянию здоровья может 
самостоятельно осуществлять и защищать свои права и исполнять обязанности, не страдает 
заболеваниями, препятствующими осознавать суть заключаемого договора и обстоятельств 
его заключения;  
6.1.2. Совершать  любые  предусмотренные  Договором  и  не 
запрещенные законодательством Кыргызской Республики операции; 
6.1.3. Произвести досрочное полное/частичное погашение кредитного продукта в любое 
время, при условии предоставления письменного заявления в одно из отделений Банка, либо 
путем заполнения электронной заявки размещенной на официальном сайте Банка 
www.cbk.kg:  
6.1.3.1. По оффлайн и онлайн кредитам - на досрочное погашение кредита полностью или 
по частям в любое время без взимания каких-либо комиссий, штрафных санкций и иных 
платежей в соответствии с требованиями законодательства Кыргызской Республики.   
6.2. Клиент/заемщик обязан:  
6.2.1. Своевременно и в полном объеме ознакомиться и соблюдать условия Договора и 
тарифов;  
6.2.2. Предоставить информацию о персональных данных, необходимых для пользования 
услугой «MBANK». Обновить, дополнить предоставленную информацию о персональных 
данных в случае изменения в течение трех рабочих дней;  
6.2.3. Самостоятельно отслеживать изменения, внесенные Банком в Договор и (или) 
тарифы;  
6.2.4. Нести ответственность за все операции, совершенные до момента получения 
Банком от клиента/заемщика уведомления об утрате реквизитов платежной карты;  
6.2.5. Предпринимать всевозможные меры для предотвращения утраты реквизитов 
платежной карты, не допускать незаконного использования реквизитов платежной карты 
третьими лицами, в том числе не сообщать третьим лицам реквизиты платежной карты, за 
исключением случаев, предусмотренных законодательством Кыргызской Республики.  
6.2.6. Обеспечить в полном объеме исполнение своих обязательств и условий настоящего 
Договора, а также своевременно погашать ежемесячные взносы по кредитным продуктам, в 
случае неисполнения обязательств по договору возмещение всех расходов, понесенные 
Банком связанные по возврату долга возлагаются на клиента/заемщика.  
6.2.7. Информировать Банк об изменении адреса проживания, прописки, номеров 
телефонов и всех контактных данных.  
6.2.8. Клиент/заемщик настоящим уведомлен и согласен с тем, что Банк вправе в 
одностороннем порядке изменять или дополнять Правила и Тарифы, информируя об этом 
клиента/заемщика путем размещения сведений на информационных стендах и на сайте Банка 
www.cbk.kg не менее чем за 10 банковских дней до вступления таких изменений в силу.  
6.2.9. По первому требованию Банка предоставлять информацию о себе и всех членов 
семьи о получении параллельного кредита/ иных кредитных заменителей /наличия 
непогашенной задолженности перед другими финансово-кредитными организациями.  



                                      
6.2.10. Произвести страхование жизни и здоровья от несчастных случаев, по которому 
Банк будет выступать выгодоприобретателем. При этом выбор страховой компании остается 
за Клиентом/Заемщиком. 

 
7. Согласие клиента/заемщика на обработку данных  
7.1. На основании акцепта настоящего Договора, клиент/заемщик дает своё согласие на 
обработку Банком (включая получение от его имени и/или от любых третьих лиц, в том числе 
от Социального Фонда Кыргызской Республики и Государственной Регистрационной 
Службы при Правительстве Кыргызской Республики, действующих в соответствии с 
требованиями законодательства Кыргызской Республики) персональных данных.  
7.2. Настоящее согласие дается клиентом/заемщиком исключительно в целях исполнения 
условий, требований настоящего  Договора а также иных Договоров (кредита, рассрочки, 
овердрафта, залога движимого имущества, залога права на расчетный/карточный счет 
Заемщика, поручительства) (далее – «Договор») заключённых между 
клиентом/заемщиком/залогодателем и Банком, и для осуществления Банком своих функций 
по настоящему Договору и Договорам, согласие распространяется на следующие 
информации: фамилия, имя, отчество, год, месяц, дата и место рождения, адрес, номер 
телефона и любая иная информация, доступная, либо известная в любой конкретный момент 
времени Банку (далее - Персональные данные).  
7.3. Настоящее согласие действует до полного исполнения клиентом/заемщиком своих 
обязательств по настоящему Договору и договорам, заключённым с Банком, а также в 
течение 5 лет с даты прекращения действия настоящего Договора и Договоров. По истечении 
указанного срока действие согласия считается продленным на каждые следующие пять лет 
при отсутствии сведений о его отзыве. Согласие может быть отозвано клиентом/заемщиком 
досрочно, только после полного погашения задолженности по настоящему Договору и иным 
Договорам, заключённым с Банком, путем направления соответствующего письменного 
уведомления Банку.  
7.4. На основании акцепта клиентом/заемщиком настоящего Договора, дает Банку свое 
согласие на осуществления любых действий в отношении его Персональных данных, 
которые необходимы или желаемы для целей исполнения настоящего Договора, договоров и 
осуществления Банком функций по обслуживанию кредитных продуктов и сбору 
задолженности, а также разработки Банком и/или его партнёрами новых продуктов и услуг 
включая, без ограничения: сбор, систематизацию, накопление, хранение, уточнение 
(обновление, изменение), использование, распространение (в том числе передача), 
обезличивание, блокирование, уничтожение, трансграничную передачу его Персональных 
данных, а также осуществление любых иных действий с его Персональными данными с 
учетом положений Закона Кыргызской Республики «Об информации персонального 
характера».  
7.5. Обработка Персональных данных клиента/заемщика осуществляется Банком с 
применением следующих основных способов обработки Персональных данных (но не 
ограничиваясь ими): хранение, запись на электронные носители и их хранение, составление 
перечней, маркировка. Для целей Закона Кыргызской Республики «Об информации 
персонального характера» настоящим клиент/заемщик признает и подтверждает, что 
настоящее согласие считается данным клиентом/заемщиком любым таким третьим лицам, с 
учетом соответствующих изменений, и любые такие третьи лица имеют право на обработку 
его Персональных данных на основании настоящего согласия».  
7.6. Подавая заявление, клиент/заемщик подтверждает, что вся вышеизложенная 
информация достоверная, а также ДАЕТ СОГЛАСИЕ и не будет иметь претензий на 
получение и/или предоставление сведений о нем в ОЮЛ «Ассоциация пользователей 
кредитной информации» в качестве клиента/его супруга/супруги, заемщика, 
лизингополучатель, поручителя/гаранта/ его супруга/супруги, залогодателя/ его 



                                      
супруга/супруги и в любом другом статусе. Клиент/заемщик осведомлен о том, что срок 
действия настоящего Заявления-согласия является бессрочным и распространяется на весь 
период действия всех обязательств перед Банком, (на все последующие кредиты, гарантии, 
лизинги и другие формы финансирования/договорные правоотношения).  
   
8. Ответственность сторон  
8.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору стороны 
несут ответственность в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.  
8.2. Клиент/заемщик самостоятельно несет ответственность за достоверность номера 
мобильного телефона/адреса электронной почты, логина и пароля, а также других данных, 
указанных клиентом/заемщиком в заявлении в услуге «MBANK», а также через любые 
другие каналы связи. В случае недостоверности указанного номера мобильного 
телефона/адреса электронной почты, логина, пароля и других данных, а также в иных 
случаях, обусловленных причинами, не зависящими от Банка (сообщение не отправлено 
оператором сотовой связи, интернет провайдером номер мобильного телефона/адрес 
электронной почты физического лица заблокирован и т.п.), Банк не несет какой-либо 
ответственности.  
8.3. Клиент/заемщик самостоятельно несет ответственность за достоверность информации, 
указываемой в услуге «MBANK».  
8.4. Клиент/заемщик самостоятельно несет риски любых убытков или иных негативных 
последствий, которые могут возникнуть у него в результате выполнения им операций.  
8.5. Банк несет ответственность за сохранность банковской тайны об осуществляемых 
операциях. Сведения об операциях предоставляются в порядке, установленном 
законодательством Кыргызской Республики.  
8.6. Банк не несет ответственность за любые убытки, возникшие у клиента/заемщика, в том 
числе в связи с тем, что клиент/заемщик не ознакомился и (или) несвоевременно ознакомился 
с условиями Договора и (или) тарифами и (или) изменениями и дополнениями, внесенными 
в и (или) тарифы.  
8.7. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение 
обязательств по настоящему Договору, в случае возникновения обстоятельств 
непреодолимой силы (форс-мажора), к которым относятся: стихийные бедствия, пожары, 
наводнения, массовые беспорядки, забастовки, военные действия, вступление в силу 
законодательных актов, актов органов власти и управления, обязательных для исполнения 
одной из сторон, прямо или косвенно запрещающих указанные в настоящем соглашении 
виды деятельности, или вызванные иными обстоятельствами вне разумного контроля 
Сторон, препятствующие выполнению Сторонами своих обязательств по настоящему 
Договору.  
  
9. Разрешение споров  
9.1. До обращения в суд по спорам, возникающим из отношений между клиентом/заемщиком 
и Банком, Банк вправе отправить уведомление (предложение о добровольном 
урегулировании спора), или отправить электронное уведомление клиенту/заемщику по 
средством Мобильного приложения «MBANK» (документ является равнозначным 
документу на бумажном носителе).  
9.2. Получатель уведомления в течение 10 календарных дней со дня получения, уведомляет 
заявителя о результатах рассмотрения уведомления любым удобным способом.  
9.3. При не достижении сторонами согласия споры, разногласия или требования, возникшие 
из настоящего Договора или в связи с ними, споры будут разрешаться в судебных органах 
Кыргызской Республики, в г. Бишкек по месту нахождения головного Банка, в остальных 
филиалах по месту нахождения отделения Банка, выдавшего кредит (Договорная 
подсудность). 



                                      
  
10. Срок действия договора  
10.1. Настоящее соглашение считается заключенным с даты акцепта клиентом/заемщиком 
настоящего Договора в соответствии с п. 3.2 Договора и действует до полного исполнения 
обязательств по настоящему соглашению.  
10.2. Настоящий Договор действует до момента ее официального отзыва Банком. В случае 
официального отзыва Банком Договора информация об этом размещается на сайте Банка.  
  
11. Прочие условия  
11.1. Во всем, что прямо не предусмотрено настоящим Договором, стороны руководствуются 
законодательством Кыргызской Республики.  
11.2. Заключением настоящего Договора клиент/заемщик, действуя своей волей и в своем 
интересе, дает свое согласие на обработку Банком, процессором его персональных данных, а 
именно на совершение в том числе следующих действий: сбора, систематизации, 
накопления, хранения, уточнения (обновления, изменения), использования, распространения 
(в том числе трансграничной передачи), обезличивания, блокирования и уничтожения любой 
информации, относящейся к персональным данным клиента/заемщика, с целью заключения 
с Банком настоящего соглашения, исполнения настоящего соглашения, а также с целью 
выполнения требований законодательства в части противодействия финансированию 
террористической деятельности и легализации (отмыванию) преступных доходов. 
Указанные действия могут совершаться с использованием средств автоматизации. 
Клиент/заемщик также дает свое согласие на передачу Банку в целях осуществления 
действий, предусмотренных настоящим пунктом Договора, его персональных данных 
третьим лицам, при наличии надлежащим образом заключенных между Банком и такими 
третьими лицами договоров.  
11.3. Банк обязуется при обработке персональных данных клиента/заемщика в полном 
объеме соблюдать требования законодательства Кыргызской Республики.  
11.4. Правилами использования и Политикой конфиденциальности приложения «MBANK» 
клиент/заемщик может ознакомиться на сайте Банка по следующей ссылке: 
https://www.cbk.kg/mobile-banking/rates   
11.5. По всем имеющимся вопросам клиент/заемщик может обратиться в круглосуточный 
Контакт-центр по телефону: 0 (312) 61-33-33 или обратиться в одно из отделений Банка.  
11.6. Настоящий Договор вступает в силу с момента акцепта клиентом/заемщиком 
настоящего Договора.  
11.7. Если какое-либо положение настоящего Договора становится недействительным, 
незаконным, применимость остальных положений не должна быть снижена или отменена.  
 
Настоящим Заемщик подтверждает, что уведомлен о том, что погашение, произведенное 
после 16:00 часов, указанного в графике дня, считается погашенным в последующий рабочий 
день. Что соответственно понесет за собой штрафные санкции, предусмотренные настоящим 
договором. 
Также информируем о том, что Заемщик может произвести погашение по кредиту не посещая 
Банк следующими способами: 
1) Используя приложение «MBANK». 
2) Через платёжные терминалы. 
  
12. Наименование, адрес и банковские реквизиты Банка  
ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН»  
Кыргызская Республика  
г. Бишкек ул.Тоголок Молдо,54а  
РНИ: УККН 999  



                                      
БИК: 103001  
ИНН 0271219911006  
Тел. 0312 61 33 33  
Email: otzyv@cbk.kg   
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Приложение №1  
к ДОГОВОРУ ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  

на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем 
перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера Банка, или  



                                      
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН»   
  
Заявление (на Согласие/Отзыв) субъекта на сбор и обработку его персональных данных   
  

1.Реквизиты субъекта персональных данных    
1.1 ПИН     

1.2 Фамилия      

1.3 Имя     

1.4 Отчество      

1.5 Дата рождения     

1.6 Адрес по паспорту     

1.7 Адрес проживания     

1.8 Серия и номер паспорта     

1.9 Дата выдачи паспорта     

1.10 Орган, выдавший паспорт     

1.11 Номер телефона     

1.12 Адрес электронной почты     

2. Реквизиты доверенного лица (при наличии 
доверенности) 

  

2.1 ПИН     

2.2 Фамилия      

2.3 Имя     

2.4 Отчество      

2.5 Дата рождения     

2.6 Адрес по паспорту     

2.7 Адрес проживания     

2.8 Серия и номер паспорта     

2.9 Дата выдачи паспорта     

2.10 Орган, выдавший паспорт     

2.11 На основании (Доверенности, закона, иного 
правового акта)  

   

3. Реквизиты обработчика персональных данных    

3.1 ИНН      

3.2 БИК (для коммерческих банков)     

3.2 Наименование     

3.3 Адрес      

3.4 Ф.И.О. сотрудника     

3.5 Должность сотрудника     

4. Информация персонального характера (Выбрать 
один)  

   

4.1 Информация из личного страхового счета с 
указанием фонда оплаты  

труда  Да Нет 

4.2 Информация из пенсионного дела с указанием 
размера пенсии  

 Да Нет 



                                      
5. Обработка персональных данных    

5.1 Дата начала согласия (дата подписания)    

5.2 Дата истечения согласия (крайняя дата)    

5.3 Место (населенный пункт, адрес)    

Перечень пунктов для ознакомления и подписи при 
Согласии  

 

Вышеуказанные персональные данные предоставляю 
Банку для обработки в целях предоставления мне 
государственной услуги «Предоставление информации 
из личного страхового счета гражданам» и/или 
«Предоставление информации из пенсионного дела»  

[ФИО прописью]  
[Подпись]  

Я, свободно, осознанно, по своей воле даю согласие 
Социальному фонду Кыргызской Республики на 
предоставление информации персонального характера 
Обработчику персональных данных  

[ФИО прописью]  
[Подпись]  

Я ознакомлен(а) с тем, что согласие на обработку 
персональных данных действует на срок, указанный в 
настоящем Согласии.   

[ФИО прописью]  
[Подпись]  

Я ознакомлен(а) с тем, что Согласие на обработку 
персональных данных может быть отозвано до 
истечения срока действия настоящего Согласия на 
основании заявления, поданный в Социальный фонд 
Кыргызской Республики в произвольной форме;  

[ФИО прописью]  
[Подпись]  

Я ознакомлен(а) с тем, что в случае отзыва или 
окончания срока действия настоящего согласия на 
обработку персональных данных обработка моих 
персональных данных полностью или частично может 
быть продолжена в соответствии с Законом Кыргызской 
Республики "Об информации персонального характера". 

[ФИО прописью]  
[Подпись]  

Перечень пунктов для ознакомления и подписи при 
Отзыве  

 

Я, свободно, осознанно, по своей воле даю согласие 
Социальному фонду Кыргызской Республики на отзыв 
согласия на предоставление информации персонального 
характера обработчику персональных данных  

[ФИО прописью]  
[Подпись]  

Я ознакомлен(а) с тем, что обработка моих 
персональных данных полностью или частично может 
быть продолжена в соответствии с Законом Кыргызской 
Республики "Об информации персонального характера". 

[ФИО прописью]  
[Подпись]  

  
  
  
  
  
  

Приложение №2  
к ДОГОВОРУ ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  

на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем 
перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера Банка, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН»  



                                      
  
ТИПОВАЯ ФОРМА согласия субъекта персональных данных на сбор и обработку его 
персональных данных  
  
Я, _____________________________________________________________________________  
ПИН, присвоенный в Кыргызской Республике: ______________________________________ 
Документ, удостоверяющий личность: _______________ серия ___________ № ___________  
                                                                   (вид документа)  
выдан: ________________________________________________________________________,  
                                                 (дата выдачи, наименование органа выдачи)  
Адрес фактического проживания: _________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________ 
Адрес места прописки: __________________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________  
  
Контактный телефон: __________________________ эл.почта ________________________ 
даю согласие _________________________________________________________________  
(наименование и адрес организации)  
_______________________________________________________________________________  

 на обработку моих персональных данных (сбор, запись, хранение, актуализация 
(обновление, изменение), группировка персональных данных);  

 на передачу моих персональных данных третьим лицам в соответствии с Законом 
Кыргызской Республики «Об информации персонального характера» и иными 
нормативными правовыми актами в сфере информации персонального характера;  

 на передачу моих персональных данных кредитным бюро в соответствии с Законом 
Кыргызской Республики «Об обмене кредитной информацией» для последующей обработки 
(сбора, записи, хранения, актуализации (обновления, изменения), группировки 
персональных данных).  
в соответствии со следующим перечнем персональных данных и сведениями об их 
изменении: тип национального паспорта, ПИН, ФИО, дата рождения, номер документа, 
наименование органа, выдавшего документ и его код, дата выдачи, срок действия, пол, 
цифровое изображение лица, место жительства, семейное положение.  
Сбор, обработка персональных данных осуществляется исключительно в целях 
_______________________________________________________________________________.  
Настоящее согласие дается до истечения сроков хранения персональных данных или 
документов, содержащих, вышеуказанные сведения, определяемых в соответствии с 
законодательством Кыргызской Республики.  
Согласие на обработку персональных данных может быть отозвано субъектом на основании 
письменного заявления в произвольной форме. В случае отзыва настоящего согласия, 
обработка персональных данных полностью или частично может быть продолжена в 
соответствии со статьями 5 и 15 Закона Кыргызской Республики «Об информации 
персонального характера».  
Субъект по письменному запросу имеет право на получение информации, касающейся 
обработки его персональных данных (в соответствии со ст.10 Закона Кыргызской 
Республики «Об информации персонального характера»).  
Я подтверждаю, что ознакомлен (а) с положениями Закона Кыргызской Республики «Об 
информации персонального характера», Порядком получения согласия субъекта 
персональных данных на сбор и обработку его персональных данных, порядком и формой 
уведомления субъектов персональных данных о передаче их персональных данных третьей 
стороне, утвержденным постановлением Правительства Кыргызской Республики от 21 
ноября 2017 года № 759.   



                                      
Права и обязанности в области защиты персональных данных мне разъяснены.  
  
Дата: ____________________   _______________________________ ___________________  
           (число, месяц, год)                                Ф.И.О.                                          Подпись  
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Приложение №3  
к ДОГОВОРУ ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  

на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем 
перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера Банка, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк  



                                      
КЫРГЫЗСТАН»  

Заявление (на Согласие/Отзыв) субъекта на сбор и обработку его персональных данных   
  

Я, ____________________________________________________________________________ 
 
ПИН, присвоенный в Кыргызской Республике: ______________________________________ 
 Документ, удостоверяющий личность: ________________ серия ___________  
                                                                                           (вид документа) 

№ _____________ выдан: ________________, 
             (дата выдачи, наименование органа выдачи)  

                  
Адрес фактического проживания: _________________________________________________ 
Адрес места прописки: __________________________________________________________ 
  
Контактный телефон: ____________________ эл.почта _____________________  
даю согласие: _______________________________________________________________ 

(наименование и адрес организации)  
 
на обработку моих персональных данных (сбор, запись, хранение, актуализация (обновление,  
изменение), группировка персональных данных), сведений, составляющих налоговую 
тайну; на передачу моих персональных данных третьим лицам в соответствии с Законом 
Кыргызской Республики «Об информации персонального характера» и иными 
нормативными правовыми актами в сфере информации персонального характера; на 
передачу моих персональных данных кредитным бюро в соответствии с Законом 
Кыргызской Республики «Об обмене кредитной информацией» для последующей обработки 
(сбора, записи, хранения, актуализации (обновления, изменения), группировки 
персональных данных).  
В соответствии со следующим перечнем персональных данных и сведениями об их 
изменении:   
1) о реквизитах налогоплательщика (наименование или фамилия, имя и отчество 
налогоплательщика), а    также об идентификационном номере налогоплательщика;  
2) о сумме налоговой задолженности, признанной налогоплательщиком;  
3) обо всех раннее полученных и действующих патентах налогоплательщика  
Сбор, обработка персональных данных осуществляется исключительно в целях: принятия 
решения о выдаче кредита и оказания иных банковских услуг.  
Настоящее согласие дается до истечения сроков хранения персональных данных или 
документов, содержащих, вышеуказанные сведения, определяемых в соответствии с 
законодательством Кыргызской Республики.  
Согласие на обработку персональных данных может быть отозвано субъектом на основании 
письменного заявления в произвольной форме. В случае отзыва настоящего согласия, 
обработка персональных данных полностью или частично может быть продолжена в 
соответствии со статьями 5 и 15 Закона Кыргызской Республики «Об информации 
персонального характера».  
Субъект по письменному запросу имеет право на получение информации, касающейся 
обработки его персональных данных (в соответствии со ст.10 Закона Кыргызской 
Республики «Об информации персонального характера»).  
Я подтверждаю, что ознакомлен (а) с положениями Закона Кыргызской Республики «Об 
информации персонального характера», Порядком получения согласия субъекта 
персональных данных на сбор и обработку его персональных данных, порядком и формой 
уведомления субъектов персональных данных о передаче их персональных данных третьей 
стороне, утвержденным постановлением Правительства Кыргызской Республики от 21 
ноября 2017 года № 759. Налоговым законодательством Кыргызской Республики в части, 



                                      
касающейся налоговой тайны. Права и обязанности в области защиты персональных данных 
мне разъяснены.  
  
Дата: ____________________   ____________________________ ___________________ 
             (число, месяц, год)                                Ф.И.О.                                 Подпись  
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Приложение №4  
к ДОГОВОРУ ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  

на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем 
перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера Банка, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН»  



                                      
  

ФОРМА договора права на расчетный/карточный счет Заемщика 
  
Настоящий договор залога права на расчетный/карточный счет Заемщика заключен в рамках 
Договора публичной оферты на получение кредитных продуктов, выдаваемых в 
безналичной/наличной форме, путем перечисления на карточный счет и/или перечислением 
на счет Партнера, или дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО  
«Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН».  
  
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА  
1.1. Залогодатель в обеспечение исполнения обязательств, предусмотренных Договором 
публичной оферты на получение кредитных продуктов, выдаваемых в 
безналичной/наличной форме, путем перечисления на карточный счет и/или перечислением 
на счет Партнера, или дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий 
банк КЫРГЫЗСТАН», предоставляет Залогодержателю в залог денежные средства, 
поступающие на банковский счет, указанный в Заявлении/согласии.  
1.2. Стороны настоящим Договором подтверждают, что денежные средства на банковском 
счете принадлежат Залогодателю.  
1.3. Стороны настоящим Договором определили, что на предоставляемые в залог денежные 
средства начисление процентов как на вклад не производится и они не подлежат выплате 
Залогодателю до исполнения им обеспеченных залогом обязательств.  
1.4. Залог денежных средств считается осуществленным с момента поступления их на 
банковский счет клиента/заемщика.  
1.5. Залогодержатель по отношению к предоставляемым в залог денежным средствам имеет 
приоритет перед всеми кредиторами Залогодателя, независимо от времени возникновения 
его кредиторской задолженности.  
1.6. На предоставление в качестве предмета залога права на расчетный/карточный счет 
Заемщика, в счет погашения кредита.  
   
2. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА, ОБЕСПЕЧИВАЕМЫЕ ЗАЛОГОМ  
2.1. Предоставляемое Залогодателем по настоящему Договору в залог денежные средства 
обеспечивают обязательства Залогодателя перед Залогодержателем, включающие в себя:  
1) Все и любые обязательства Залогодателя перед Залогодержателем по настоящему 
Договору, по договору и/или договорам, которые будут заключены между ними в будущем, 
включая, но, не ограничиваясь: (а) по возврату в полном объеме основного долга по кредиту; 
(б) по уплате процентов, начисленных за пользование кредитом, за просрочку в возврате 
основного долга по кредиту, за просрочку в уплате процентов, (в) по уплате комиссионных 
и других платежей, предусмотренных Договором;  
2) Все и любые обязательства (в денежном выражении или выраженные в денежной форме) 
Залогодателя перед Залогодержателем по настоящему Договору;  
3) Любые подтверждаемые расходы (включая, но, не ограничиваясь, судебные издержки, 
плату за услуги юристов, сборы и пошлины), понесенные Залогодержателем или любым 
лицом, назначенным Залогодержателем, в связи с оформлением залога, обращением 
взыскания на заложенное право в судебном или внесудебном порядке, или осуществлением 
любого из прав Залогодержателя по Кредитному договору, любых других расходов, 
связанных с защитой прав Залогодержателя по залогу перед третьими лицами.  
2.2. Стороны настоящим Договором определили, что залог действует до полного 
исполнения Залогодателем своих обязательств перед Залогодержателем, указанных в 
настоящем разделе Договора.  
2.3. Стороны настоящим Договором определили, что в случае выполнения 
обязательства, обеспеченного по настоящему Договору залогом, залог может обеспечивать и 



                                      
другие последующие обязательства, если основной договор по принимаемому обязательству 
касается тех же сторон.  
 
3. ГАРАНТИИ И ПОДТВЕРЖДЕНИЯ ЗАЛОГОДАТЕЛЯ  
3.1. При подписании настоящего Договора Залогодатель гарантирует и подтверждает, что:  
1) (а) Является правомочным лицом, действующим в соответствии с законодательством; (б) 
имеет все полномочия по владению, пользованию и распоряжению денежными средствами, 
предоставляемыми в залог, заключать и исполнять настоящий Договор, а также выполнять 
обязанности, предусмотренные им;  
2) Заключение и исполнение настоящего Договора, включая выполнение обязательств, 
предусмотренных в нем: (а) не нарушает законодательство или предписания любых 
государственных органов или судов; и (б) не нарушает положений любых договоров и 
документов, которые являются обязательными для Залогодателя.  
3) Ни в одном местном или иностранном суде, или третейском суде и ни в одном 
государственном органе не рассматриваются никакие иски или заявления и не ведутся какие- 
либо другие юридические или судебные процедуры, или следствие против Залогодателя или 
имеющие отношение к предмету залога;  
4) Все документы, предоставленные Залогодержателю, соответствуют действительности и 
правильны во всех отношениях, не содержат недостоверной информации, упущений или 
фактов, которые могут повлечь за собой заблуждение;  
5) Никто, кроме Залогодателя, не имеет в отношении предмета залога прав владения и/или 
пользования и/или распоряжения и/или управления. Предоставляемое в залог денежные 
средства свободны от любых других обременений, и не существует никакого контракта, 
договора или любого другого документа, в результате которого существует в настоящее 
время или появится в будущем какие-либо обременения или обязательства в пользу третьих 
лиц в отношении предмета залога.  
6) Залогодатель дает свое согласие на предоставление и/или получение уполномоченными 
сотрудниками Залогодержателя персонифицированных/персональных данных и любых 
других сведений обо себе, необходимых для передачи в Кредитные бюро, действующие в 
соответствии с законодательством Кыргызской Республики.  
7) Заемщик-залогодатель гарантирует обеспечение поступлений денежных средств, на 
расчетные/карточные счета Заемщика, открытые в Банке, до окончания срока кредита. 

 
4. ОБЯЗАННОСТИ И ПРАВА ЗАЛОГОДЕРЖАТЕЛЯ  
4.1. Залогодержатель, подписывая настоящий Договор, на время его действия обязуется: 1) 
При прекращении обязательств Залогодателя по Кредитному договору и связанным с ним 
договорам, соглашениям освободить предмет залога из-под обременения; 2) Принимать 
меры для сохранения переданных в залог денежных средств; 3) В случае обращения 
взыскания на предмет залога производить его в полном соответствии с условиями 
настоящего Договора.  
4.2. В дополнение к правам, предусмотренным Кредитным договором, Залогодержатель 
вправе:  
1) Требовать от Залогодателя досрочного исполнения обеспеченных обязательств, в случае 
невыполнения Залогодателем условий, предусмотренных настоящим Договором, а также 
обратить взыскание на предмет залога, если это требование не будет удовлетворено; 2) 
Вступать в качестве третьего лица в дело, в котором рассматривается иск о предмете залога;  
3) Пользоваться предоставленными в залог денежными средствами с условием 
незамедлительной их выплаты после исполнения обеспеченного обязательства;  
4) Требовать зачисления Предмета Залога, поступающего на Счет Залогодателя, с правом 
Залогодержателя на ограничение в распоряжении им Залогодателем на период действия 
настоящего договора;  



                                      
5) Осуществлять любые иные права, предусмотренные настоящим Договором и/или 
предоставленные Залогодержателю законодательством.  
4.3. По настоящему Договору на Залогодержателя в отношении предмета залога возлагаются 
только те обязательства, которые предусмотрены пунктом 4.1 раздела 4 Договора.  
  
5. ОБЯЗАННОСТИ И ПРАВА ЗАЛОГОДАТЕЛЯ  
5.1. Залогодатель, подписывая настоящий Договор, до полного исполнения им 
обеспеченного залогом обязательства обязуется:  
1) Внести предоставляемые в залог денежные средства на банковский счет, указанный в 
пункте 1.2 настоящего Договора;  
2) Информировать Залогодержателя о любых посягательствах, претензиях на предмет залога 
со стороны третьих лиц;  
3) Оплачивать и возмещать все расходы и затраты, связанные, но не ограничиваясь: (а) с 
оформлением залога и поддержанием его действительности; (б) с защитой залога от любых 
посягательств; и (в) с обращением взыскания на предмет залога в судебном и внесудебном 
порядке; (г) расходов и затрат, включая, но не ограничиваясь, на оплату услуг внешних 
консультантов и других специалистов, нанимаемых Залогодержателем в связи с настоящим 
Договором; (д) с содержанием предмета залога, включая налоги и другие платежи.  
5.2. Залогодатель по настоящему Договору имеет право после получения от 
Залогодержателя извещения о начале процедуры обращения взыскания на предмет залога 
прекратить обращение взыскания на имущество посредством исполнения, обеспеченного 
залогом обязательства до момента обращения взыскания на предмет залога.  
 
6. ОБРАЩЕНИЕ ВЗЫСКАНИЯ НА ПРЕДМЕТ ЗАЛОГА  
6.1. Стороны настоящим Договором предусматривают внесудебный порядок обращения 
взыскания на предмет залога при наступлении обстоятельств, предусмотренных Кредитным 
договором, настоящим Договором и законодательством.  
6.2. Процедура обращения взыскания на заложенное имущество во внесудебном порядке 
осуществляется Залогодержателем.  
6.3. Залогодержатель вправе возбудить процедуру внесудебного принудительного 
обращения взыскания путем составления письменного извещения (далее - «Извещения») о 
начале процедуры обращения взыскания на предмет залога и вручения извещения 
Залогодателю.  
6.4. Залогодатель считается надлежащим образом, уведомленным о начале процедуры 
обращения взыскания на предмет залога: (а) если извещение об этом вручено под расписку 
ему лично или через его представителя, которым могут быть его близкие родственники; (б) 
в случае невозможности такого вручения, направления извещения Залогодателю почтовой 
связью заказным письмом по последнему, известному Залогодержателю адресу. Квитанция 
отделения почтовой связи о принятии заказного письма для вручения Залогодателю является 
письменным доказательством исполнения Залогодержателем обязательства об уведомлении 
Залогодателя о начале процедуры обращения взыскания на предмет залога.  
6.5. Залогодатель после получения Извещения обязан в течение 15 (пятнадцати) 
календарных дней с даты его получения или направления удовлетворить требования 
Залогодержателя, указанные в Извещении, и прекратить процедуру внесудебного 
обращения взыскания на предмет залога посредством полного исполнения, обеспеченного 
залогом обязательства, указанного в Извещении.  
6.6. В случае неисполнения Залогодателем в течение 30 (тридцати) календарных дней 
обеспеченного залогом обязательства, указанного в Извещении, Залогодержатель 
приобретает право на незамедлительное вступление во владение предметом залога и 
обращение взыскания на него с целью погашения задолженности Залогодателя по кредиту.  



                                      
6.7. Обращение взыскания на предмет залога производится Залогодержателем путем 
списания его с банковского счета и направления предоставленных в залог денежных средств 
на погашение задолженности по кредиту по истечении 30 (тридцати) календарных дней с 
даты получения или направления извещения о начале процедуры обращения взыскания на 
предмет залога.  
6.8. В случае если после погашения задолженности Залогодателя по его обязательствам за 
счет предоставленных в залог денежных средств останется остаток на банковском счете, то 
Залогодержатель обязан вернуть Залогодателю разницу между суммой задолженности по 
обеспеченным залогом обязательствам и суммой, оставшейся на банковском счете 
Залогодержателя.  
6.9. Если денежных средств, предоставленных в залог недостаточно для погашения 
задолженности Залогодателя по обеспеченным залогом обязательствам, Залогодержатель 
имеет право получить недостающую сумму из прочего имущества Залогодателя, не 
пользуясь преимуществом, основанным на залоге.  
 
7. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ  
7.1. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору имеют силу в том случае, если 
они оформлены в письменном виде и подписаны обеими Сторонами.  
7.2. Досрочное расторжение настоящего Договора может иметь место по соглашению сторон, 
а также в случаях, предусмотренных настоящим договором или по иным основаниям, 
предусмотренным гражданским законодательством Кыргызской Республики. 7.3.  Все споры 
или разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с 
ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами. Стороны настоящим Договором 
определили, что в случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров любые 
споры, возникающие и/или связанные с настоящим Договором, в том числе споры 
касающиеся заключения, нарушения, прекращения, расторжения или недействительности 
настоящего Договора, подлежат разрешению в суде в установленном законодательством 
Кыргызской Республики порядке.  
  
  
  
  
  
  
  
 
  
  
  
 
 
 
  
  
  
 
  Приложение №5  

к ДОГОВОРУ ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  
на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем 
перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера Банка, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН»  



                                      
  
ФОРМА договора залога движимого имущества  
Настоящий договор залога движимого имущества заключен в рамках Договора публичной 
оферты на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, 
путем перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО  
«Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН».  
  
1.  Предмет Договора  
1.1. По настоящему Договору Заемщик-залогодатель в обеспечение своих обязательств, 
предусмотренных настоящим Договором публичной оферты на получение кредитных 
продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем перечисления на карточный 
счет и/или перечислением на счет Партнера, или дистанционно посредством услуги MBANK 
в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН», предоставляет Залогодержателю в залог 
движимое(ые) имущество(а) приобретённый(х) в рассрочку, указанное в 
Заявлении/Согласии.   
1.2. Залогодержатель вправе:  
1.2.1 По своему усмотрению осуществлять переоценку стоимости залогового 
обеспечения в сторону уменьшения в случаях изменений первоначального(товарного) вида, 
снижение рыночной стоимости, изменение первоначальных характеристик.  
1.2.2 Требовать замену залогового обеспечения или запросить дополнительное 
залоговое обеспечение.  
1.2.3 На время действия настоящего Договора Заемщик-залогодатель имеет права 
владения и пользования предметом залога, но не имеет права распоряжаться им без 
письменного согласия Залогодержателя до полного исполнения своих обязательств перед 
Залогодержателем.  
  
2. Обязательства, обеспечиваемые залогом  
2.1. Предоставляемое Заемщик-залогодателем в залог движимое имущество, обеспечивает 
обязательства Заемщик-залогодателя перед Залогодержателем, включающие в себя:    
2.1.1. Все обязательства Заемщик-залогодателя перед Залогодержателем по настоящему  
Договору;    
2.1.2. Любые подтверждаемые расходы (включая, но, не ограничиваясь, судебные издержки, 
плату за услуги юристов, сборы и пошлины), понесенные Залогодержателем, в связи с 
оформлением залога, обращением взыскания на заложенное имущество в судебном порядке, 
или осуществлением любого из прав Залогодержателя по Договору, связанных с защитой 
прав Залогодержателя.  
  
3.  Обязанности и права Залогодержателя и Заемщик -залогодателя  
3.1.  Залогодержатель, на время действия Договора обязуется:  
3.1.1. При вступлении во владение предметом залога для его последующей реализации 
обеспечить сохранность предмета залога и принимать меры к его реализации.  
3.1.2. В любое время получить физический доступ к предмету залога, а также к любой 
существующей документации на него, необходимой для проверки состояния и условий 
хранения;  
3.1.3. Требовать от Заемщик-залогодателя досрочного исполнения обеспеченных 
обязательств, в случае невыполнения Заемщик-залогодателем условий, предусмотренных 
настоящим Договором;  
3.1.4. Требовать восстановления или замены предмета залога в случае его гибели, порчи или 
утраты не по вине Залогодержателя;  



                                      
3.1.5. Осуществлять любые иные права, предусмотренные настоящим Договором и/или 
предоставленные Залогодержателю законодательством;  
3.1.6. Заемщик-залогодатель имеет право после получения от Залогодержателя извещения о 
начале процедуры обращения взыскания на предмет залога прекратить обращение взыскания 
на имущество посредством исполнения, обеспеченного залогом обязательства до момента 
реализации предмета залога.  
3.1.7. Заемщик-залогодатель, до полного исполнения им обеспеченного залогом 
обязательства обязуется исполнять все требования Залогодержателя; 
 
4. Обращение взыскания на предмет залога  
4. 1.Стороны настоящим Договором предусматривают судебный порядок обращения 
взыскания на предмет залога при наступлении обстоятельств, предусмотренных Договором 
Рассрочки, настоящим Договором и законодательством Кыргызской Республики.   
4.2. Судебный порядок обращения взыскания на заложенное имущество производится в 
соответствии с требованиями законодательства Кыргызской Республики.  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 
  

Приложение №6.   
к ДОГОВОРУ ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  



                                      
на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем 
перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера Банка, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН»  
 

Согласие клиента/заемщика на уступку прав требования  
    1. В целях получения ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН» (далее Банк) кредитных 
и иных ресурсов допускается уступка права требования по кредитному договору следующим 
кредиторам/инвесторам Банка:  
- Правительство Кыргызской Республики, Министерство финансов, Министерство 
экономики и иные государственные органы Кыргызской Республики и международные 
организации;  
- Национальный банк Кыргызской Республики;  
- Финансово-кредитные учреждения Кыргызской Республики и иные организации, 
лицензируемые Национальным банком Кыргызской Республики;  
- и иные инвесторы/кредиторы, в том числе иностранные лица/доноры.  
   2. В случае перехода права требования по Договору кредиторам/инвесторам, даю свое 
согласие Банку на уступку прав требования и по всем договорам, заключенным в качестве 
обеспечения кредитного договора и заверяю, что подписано настоящее согласие 
добровольно.  

   
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                    Приложение №7  

к ДОГОВОРУ ПУБЛИЧНОЙ ОФЕРТЫ  



                                      
на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем 
перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера Банка, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН»  

ФОРМА договора поручительства (гарантии)  

Настоящий договор поручительства (гарантии) заключен в рамках Договора публичной 
оферты на получение кредитных продуктов, выдаваемых в безналичной/наличной форме, 
путем перечисления на карточный счет и/или перечислением на счет Партнера, или 
дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО «Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН».  
 
1.  Предмет договора   

1.1. Банк на основании Договора публичной оферты на получение кредитных продуктов, 
выдаваемых в безналичной/наличной форме, путем перечисления на карточный счет и/или 
перечислением на счет Партнера, или дистанционно посредством услуги MBANK в ОАО 
«Коммерческий банк КЫРГЫЗСТАН» предоставил Заемщику кредит на условиях, указанный 
в Заявлении/согласии.  
1.2. Гарант настоящим Договором принимает на себя обязательство полностью отвечать 
перед Банком за исполнение Заемщиком обязательств по настоящему договору, включая 
случаи, когда исполнение обязательств Заемщика в установленном порядке переходит к его 
правопреемникам (наследникам).  
1.3. Гаранту известны все условия настоящего договора, заключенного между Банком и 
Заемщиком, а именно: 
1.3.1 Сумма кредита, предоставляемая Банком Заемщику. 
1.3.2. Срок пользования Заемщиком кредитом. 
1.3.3. Срок возврата основного долга по кредиту и уплаты процентов за пользование кредитом 
– производится согласно Графику погашения.   
1.3.4. Срок действия настоящего Договора – до полного исполнения Сторонами обязательств 
по настоящему Договору. 
1.3.5. Процент за пользование кредитом – согласно утвержденным процентным ставкам Банка 
по кредитным продуктам. 
1.3.5.1 Изменение ставки налога с продаж согласно законодательству Кыргызской 
Республики ведет к изменению с момента вступления соответствующих изменений суммы 
налога уплачиваемой заемщиком, что не требует подписания дополнительного соглашения к 
настоящему договору.  
1.3.6. За просрочку основной суммы и процентов начисляется пеня в размере процентной 
ставки по кредитному продукту, от просроченной суммы основного долга и процентов за 
каждый день просрочки. Размер пени, начисленной за весь период, не должен превышать 20% 
(Двадцать) процентов от суммы выданного кредитного продукта. 
1.3.7. Целевое назначение кредита – потребительские, коммерческие и агро цели, не 
противоречащие кредитной политике Банка.  
1.3.8. Комиссии - согласно утвержденным тарифам Банка по кредитному продукту.  

2. Обязательства, обеспечиваемые Гарантом.  

2.1.  Гарант по настоящему Договору обеспечивает исполнение обязательств Заемщика перед 
Банком, включающие в себя:   
2.1.1. Все и любые обязательства Заемщика перед Банком по настоящему договору, по 
договору и/или договорам, которые будут заключены между ними в будущем, включая, но, 
не ограничиваясь: (а) по возврату в полном объеме основного долга по кредиту; (б) по уплате 



                                      
процентов, начисленных за пользование кредитом, за просрочку в возврате основного долга 
по кредиту, за просрочку в уплате процентов; (в) по уплате комиссионных и других платежей, 
предусмотренных настоящим Договором;   
(г) любые подтверждаемые расходы (включая, но, не ограничиваясь, судебные издержки, 
плату за услуги внешних консультантов, сборы и пошлины), понесенные Банком или любым 
лицом, в связи с взысканием исполнением обязательства Заемщика в судебном порядке, или 
осуществлением любого из прав Банка по настоящему договору. 
2.2. Гарант гарантирует полное и своевременное исполнение обязательств Заемщика в той 
валюте, в тех размерах, сроки и в том порядке, как предусмотрено настоящим Договором. 
Исполнение Гарантом обязательств по настоящему Договору должно производиться 
Гарантом незамедлительно, при получении от Банка извещения о невыполнении Заемщиком 
обязательств по настоящему договору. Гарант считается надлежащим образом, 
уведомленным о невыполнении Заемщиком обязательств по настоящему договору: (а) если 
извещение об этом вручено под расписку ему лично; (б) в случае невозможности такого 
вручения, направления извещения Гаранту почтовой связью заказным письмом по 
последнему, известному Банку адресу.  Квитанция отделения почтовой связи о принятии 
заказного письма для вручения Гаранту является письменным доказательством исполнения 
Банка обязательства об уведомлении Гаранта о невыполнении Заемщиком обязательств по 
настоящему договору.  
2.3. Обязательство Гаранта по настоящему Договору является абсолютным, безусловным и 
безотзывным, и на его действительность, выполнимость не влияет и никак не отражается 
общая сумма, сроки и способы исполнения, подлинность, действительность, соответствие, 
обеспеченность, частичное прекращение, нарушение, изменения и/или дополнения 
обязательств Заемщика и/или настоящего договора. Также на действительность, 
выполнимость обязательств Гаранта не влияет и никак не отражается объявление или 
нахождение заемщика в процессе банкротства и/или несостоятельности или любое изменение 
состава учредителей (участников) Гаранта и/или Заемщика. 

3.  Гарантии, подтверждения Гаранта 

3.1. При подписании настоящего договора Гарант гарантирует, и подтверждает, что:  
3.1.1. Заключение настоящего Договора не входит в противоречие и не влечет за собой 
нарушений каких-либо условий и положений любых соглашений и договоров, участником 
которых является Гарант или которыми он связан;  
3.1.2. Не существует никаких судебных разбирательств, претензий и требований финансового 
характера по отношению к Гаранту или его имуществу, а также не существует залогов или 
иных обременений на имущество Гаранта, за исключением залогов, предоставленных Банку, 
которые могли бы существенным образом повлиять на исполнение обязательств Гаранта и 
привели бы к аресту, взысканию или иному удержанию имущества Гаранта;  
3.1.3. Настоящий Договор представляет собой законное и действительное обязательство 
Гаранта перед Банком, он понимает правовые последствия заключения настоящего Договора, 
и что он может быть принудительно исполнен в соответствии с его условиями. 
 

4. Ответственность Гаранта 

4.1. Гарант несет солидарную с Заемщиком ответственность перед Банком при неисполнении 
или ненадлежащем исполнении Заемщиком своих обязательств по настоящему договору и 



                                      
другим договорам, соглашениям, связанными с ним и являющимися его неотъемлемой 
частью. При этом Гарант несет ответственность в той же мере и в том же объеме, что и 
Заемщик.  
4.2. Гарант не вправе выдвигать против Банка возражения или предъявлять требования, 
которые вправе выдвигать или предъявлять Заемщик. 
4.3. Условия настоящего договора являются обязательными для Гаранта в той же мере, что и 
для Заемщика, при условии, что Банк и Заемщик без согласия Гаранта не внесут в настоящий 
договор такие изменения, которые могут повлечь увеличение обязательств и ответственности 
Гаранта, определенными настоящим Договором.  Банк при неисполнении обязательств 
Заемщика вправе совершать в отношении Гаранта любые действия, направленные на 
исполнение обязательств Заемщика.  
4.4. Гарант отвечает перед Банком за исполнение обязательств Заемщика всеми своими 
доходами, имуществом или иными активами, и обязуется получать предварительное 
письменное согласие Банка в случае, если он намерен предоставить третьим лицам в залог 
или иное обременение свое имущество, так как это существенным образом повлияет на 
исполнение обязательств Гаранта перед Банком и может привести к аресту, взысканию или 
иному удержанию имущества Гаранта. Настоящим Гарант соглашается с тем, что сделки 
Гаранта в нарушение вышеупомянутого условия, будут считаться недействительными. 
4.5. Гарант дает согласие, что в случае ненадлежащего исполнения и/или неисполнения 
Заемщиком своих обязательств по настоящему договору, Банк вправе в безакцептном 
порядке обратить взыскание на денежные средства, находящиеся во всех банковских счетах 
Гаранта с целью направления их в счет погашения задолженности Заемщика, в порядке 
очередности согласно ст. 769 Гражданского Кодекса Кыргызской Республики. 
4.6. При неисполнении Заемщиком обязательств по настоящему договору Банк вправе 
требовать исполнения его обязательств от Заемщика и Гаранта совместно, а в случае 
неисполнения Заемщиком этого требования потребовать непосредственно от Гаранта 
исполнения обязательств Заемщика. 
4.7. В случае если Гарант исполнит обязательство Заемщика перед Банком, к нему переходит 
право требования исполнения обязательств по настоящему договору. 

5. Прочие положения  

5.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Заявление-согласие 
(Акцепт) и действует до полного исполнения обязательств Заемщика перед Банком.  
5.2. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору имеют силу в том случае, если 
они оформлены в письменном виде и подписаны всеми Сторонами. Досрочное расторжение 
настоящего Договора может иметь место по соглашению сторон, а также в случаях, 
предусмотренных гражданским законодательством Кыргызской Республики.  
5.3. Все споры или разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору 
или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами. Стороны настоящим 
Договором определили, что случае невозможности разрешения разногласий путем 
переговоров, любые споры, возникающие и/или связанные с настоящим Договором, в том 
числе споры касающиеся заключения, нарушения, прекращения, расторжения или 
недействительности настоящего Договора, подлежат разрешению в судебном порядке, 
установленном законодательством Кыргызской Республики. 



     
 

 
PUBLIC OFFER AGREEMENT 

to receive credit products issued in non-cash/cash 
form, by transfer to the card account and/or transfer to the Partner's account 
Bank, or remotely through the MBANK service at OJSC "Commercial Bank 

KYRGYZSTAN" 
  

This Public Offer Agreement for obtaining credit products issued in non-cash/cash form by 
transfer to a card account and/or transfer to a Partner's account, or remotely through the MBANK 
service at OJSC "Commercial Bank KYRGYZSTAN" (hereinafter referred to as the Agreement) is 
an official public offer OJSC “Commercial Bank KYRGYZSTAN” (hereinafter referred to as the 
Bank) to conclude an agreement on obtaining credit products by signing a statement of consent or 
using an electronic signature using the MBANK service and the Bank’s card account in accordance 
with paragraph 2 of Art. 398 of the Civil Code of the Kyrgyz Republic. An Agreement with the use 
of "MBANK" service and card account shall be deemed concluded and shall come into force from 
the moment of performance by an individual of actions stipulated by this Agreement and implying 
unconditional acceptance by the individual of all terms and conditions of the Agreement without 
any exceptions or limitations. 
Acceptance (unconditional acceptance) of this Agreement implies full and unconditional consent of 
clients/borrowers to receive the Bank's credit products issued remotely under the terms and 
conditions set forth in this Agreement. 
1. Terms and definitions 
“MBANK” service is a remote service system owned by the Bank, which provides the 
client/borrower with the opportunity to remotely receive loan products and conduct other banking 
operations. 
PIN code– a secret code presented by the client/borrower for authorization/identification and access 
to the MBANK service, consisting of its own 4-digit or 6-digit PIN code. 
Login -code name of the client/borrower, which is required for authorization and use of the MBANK 
service. At the same time, the Client/Borrower Login is a mobile phone number in the format 
“996*********” 
Bank- OJSC “Commercial Bank KYRGYZSTAN”, which is a creditor. License for banking 
operations No. 014 dated November 20, 2006. 
"Personal Information"- any information relating to a directly identified or identifiable person 
(subject of personal data). 
"Processing of personal data"- any action (operation) or a set of actions (operations) performed 
using automation tools or without using such tools with personal data, including collection, 
recording, systematization, accumulation, storage, clarification (updating, changing), extraction, 
use, transfer (distribution, provision, access), depersonalization, blocking, deletion, destruction of 
personal data. 
"Privacy of personal data" - obligatory observance by the Bank and the client/borrower of the 
requirement not to allow their distribution and/or disclosure. At the same time, disclosure of 
personal data is possible only in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic. 
Blocking access to the "MBANK" service - the procedure for the Bank to establish a technical 
restriction on transactions through the "MBANK" service, including providing for the Bank's refusal 
to provide authorization. 
Electronic signature - PIN code and Login used by the client/borrower when authorizing in the 
MBANK service and necessary for confirming this Agreement. 
Loan product -borrowed funds issued by the Bank remotely by crediting to the bank card of the 
client/borrower and/or transferring to the account of the Bank's Partner on the terms of repayment, 
payment, urgency and/or security. 



     
Credit scoring (scoring)— a system for assessing the creditworthiness (credit risks) of 
clients/borrowers, in accordance with the established internal regulatory documents of the Bank. 
Statement- an electronic document or a printed form containing a client/borrower's application to 
the Bank for obtaining loan products, including through the MBANK service. 
Identification- identification of the user in accordance with the Law of the Kyrgyz Republic "On 
combating the financing of terrorist activities and the legalization (laundering) of criminal proceeds" 
and the procedure established by the Bank. 
Account -this is any type of bank accounts of the client/borrower/Partner in the Bank. 
Client/borrower– an individual who has reached the age of 18 (eighteen) years old, legally capable 
and capable to dispose of one's rights and bear obligations, who has concluded an Agreement with 
the Bank, by acceptance (unconditional acceptance) of the conditions established by this Agreement 
and who is a user of the “MBANK” service. An agreement signed at the bank's offices or using the 
MBANK service and a card account is considered concluded and comes into force from the moment 
the person performs the actions provided for in this Agreement and signifies the unconditional 
acceptance by the person of all the terms of the Agreement without any exceptions or restrictions. 
Payment card -a tool that gives a person access to his/her personal account with the Bank. They 
are used for non-cash payments, including via the Internet, as well as for withdrawing cash or 
replenishing an account through an ATM or cash point (PVN). 
ST (НСП) -sales tax. 
Rates- the amount of remuneration (commissions) of the Bank for remote servicing of credit 
products, issuance of a payment card, banking operations, etc. 
3-D Secure -an additional level of security for obtaining credit products, two-factor user 
authentication, but not guaranteeing the security of funds on the card. The client/borrower is 
required to enter a confirmation code provided by the Bank in the form of an SMS message sent to 
a mobile phone number connected to the MBANK service to confirm their identity and to confirm 
the fact of applying for a loan product.  
Notification- a message sent by the Bank to the client/borrower in electronic form using e-mail, 
SMS messages and other known available communication channels. 
Terms of use of the system- the conditions set forth for obtaining a loan product, accepted by the 
client/borrower in accordance with clause 3.2 of this Agreement. 
Online loan -credit products issued remotely by signing an acceptance through an electronic 
signature and crediting credit funds to a valid card account of a client/borrower opened with the 
Bank. 
Offline loan- credit products issued to the current card accounts of clients/borrowers opened with 
the Bank by signing by the client/borrower of the relevant/their document/s. 
Overdraft– a form of short-term loan provided to the card account of the borrower by opening a 
credit limit, which enables the borrower to make payments in excess of the amount available on the 
card account, within the amount and on the terms specified in the agreement between the Bank and 
the borrower; 
 
2. Subject of the Agreement 
2.1. The Bank, in accordance with this Agreement, in the event that a client/borrower receives an 
application for a loan product by accepting (unconditionally accepting) the terms of the Agreement, 
at its discretion determines the conditions and provides funds to the client/borrower on terms of 
repayment, urgency, payment and/or security. At the same time, the Bank, at its discretion, has the 
right to refuse to provide loan products to the client/borrower and not to provide information on the 
reasons for the decision. 
  
3. General provisions 
3.1. This Agreement determines the procedure for issuing a loan product, and also governs the 
relationship between the Bank and the client/borrower arising from the fulfillment of obligations 



     
under loan products. The terms of this Agreement are also available for review on the official 
website of the Bank: www.cbk.kg. 
3.2. The Agreement between the parties is considered concluded from the moment of acceptance 
(unconditional acceptance) by the client/borrower of the conditions provided for in this Agreement, 
which are considered as full and unconditional acceptance of the terms of the Agreement. By 
accepting the terms of this Agreement, the client/borrower unconditionally agrees with all the 
conditions for obtaining a loan product. 
3.3. The Bank issues a loan product in the national currency of the Kyrgyz Republic. 
3.4. The Bank provides the client/borrower with all the necessary information by posting it on the 
official website of the Bank: www.cbk.kg. 
3.5. The use by the client/borrower of the Bank's loan products through the MBANK service means 
acceptance of the terms of processing the personal data of the client/borrower. 
3.6. In case of disagreement with the terms of this Agreement, the client/borrower confirms his 
refusal to use the services of credit products by exiting the tab of credit products in the MBANK 
application. 
3.7. The personal data of the client/borrower may be used to provide the client/borrower with access 
to the MBANK service, as well as to obtain the possibility of using other functions of the service. 
3.8. The processing of personal data of the client/borrower is carried out without time limit, in any 
legal way, including in personal data information systems using automation tools or without using 
such tools. 
3.9. The Bank is not responsible if personal data, Login and PIN code were 
intentionally/unintentionally transferred/lost by the client/borrower and became known to third 
parties through the fault of the client/borrower. 
3.10. The use of an electronic signature is the equivalent of the Bank's client/borrower's handwritten 
signature, a tool for identifying the client/borrower and verifying the integrity of the electronic 
document. 
3.11. The signing of this Agreement with an electronic signature is not a guarantee of a positive 
decision by the Bank to provide credit products. 
3.12. The client/borrower is aware of and understands the legal significance of transactions and 
transactions made using an electronic signature. 
3.13. The Client/Borrower understands that this document (package of documents) signed with an 
electronic signature is irrevocable and is recognized as equivalent to a document (package of 
documents) on paper. 
3.14. The client/borrower agrees that in case of approval for the provision of loan products in the 
MBANK service, all required and necessary documents will be signed by this (current) electronic 
signature, namely: 
- to receive a loan product on the terms provided by the Bank; 
- on the terms of using an electronic signature in the MBANK service; 
- to collect and process personal data; 
- consent to signing an application (for Consent/Feedback) of the subject for the collection and 
processing of his personal data (Appendix 1); 
- consent to signing a standard form of consent of the subject of personal data to the collection and 
processing of his personal data (Appendix 2); 
- consent to sign a standard form of consent of the subject of personal data to the collection and 
processing of his personal data in the STI under the MEF KR (Appendix 3) 
- consent to provide as a pledge the right to the settlement/card account of the Borrower (Appendix 
No. 4); 
- consent to the provision of movable property as a pledge (Appendix No. 5); 
- for verification and transfer of credit history information to credit bureaus; 



     
- to receive information about him within the framework of the Agreement, from any legally 
operating bodies; - for the collection and processing of personal data, including in the State 
Registration Service of the Kyrgyz Republic and other state bodies and other organizations; 
- for photographing by the Bank's employee and further use of the client's/borrower's photograph 
in accordance with the internal regulatory documents of the Bank; 
- to conduct credit scoring, which requires the Bank to receive confidential information about him 
(including personal data) from all legal sources and disseminate the specified information by the 
Bank; 
- for the Bank to carry out preliminary credit scoring and provide the Bank with an offer on the 
Bank's loan products without its application at the location of the Bank or a branch of the Bank; 
- for the provision by the Bank of funds within the framework of credit products without notifying 
the client/borrower on the terms and in accordance with Section 2 of this Agreement; 
- at the discretion of the Bank, at the expense of the issued loan product, unilaterally refinance the 
current loans of the client/borrower in the Bank, regardless of the period of their use; 
- to bear the costs associated with the collection of data (credit bureaus), to obtain a loan product 
and other costs incurred at any stage of the application; 
- At the discretion of the Bank, to provide the right to a settlement/card account as a subject of 
pledge in repayment of the loan. 
- At the discretion of the Bank, to provide as a pledge the purchased goods in installments from 
the Partner of the Bank; 
- Consent to the assignment of rights of claim under the Agreement (Appendix No. 6); 
- to close access to the overdraft limit; 
- to increase/open a new overdraft by the Bank with the termination of the terms of the current 
overdraft agreement; 
- for the Bank to automatically prolong the terms of online/salary overdrafts; 
- to write off funds from any bank accounts of the client/borrower without acceptance to pay off 
the debt on the loan product and interest on it; 
- for the Bank to set/change the monthly repayment date of the loan product for another date, 
depending on the monthly date of receipt by the client/borrower of wages/pensions and other 
receipts in order to prevent delinquency on the loan product. 
  
4. Execution, conditions, issuance and repayment of loans in non-cash/cash form, by crediting 
to the card account and/or transfer to the Partner's account, or remotely through the MBANK 
service. 
4.1. Online loan: 
4.1.1. It is issued remotely by crediting loan funds to the current card account of the 
client/borrower opened with the Bank. 
4.1.2. The minimum loan amount is 5,000 (five thousand) soms; 
4.1.3. The maximum loan amount is not more than the amount transferred by the client/borrower 
specified in the application for a loan product through the MBANK service; 
4.1.4. Commission fees - according to the approved tariffs of the Bank for the loan product. 
4.1.5. The interest for using the loan is 32 per annum. (The interest rate may not match during 
the promotion period). 
4.1.6. A change in the sales tax rate in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic 
leads to a change in the interest rate on the loan from the moment the corresponding changes in the 
amount of tax paid by the client/borrower come into effect, which does not require the signing of an 
additional agreement to this Agreement. 
4.1.7. Loan term - from 3 (three), but not more than 36 (thirty-six) months. 
4.1.8. Payment type: annuity payment. 
4.1.9. Loan installments are repaid on a monthly basis, starting from the next date of the month 
from the actual date of transfer of the loan to the client's/borrower's account. 



     
4.1.10. The procedure for accruing interest - the Bank accrues interest on the loan on a monthly 
basis, starting from the date of actual debiting of money from the loan account of the client/borrower 
and is calculated based on the actual number of days of using the loan and the number of days in a 
year equal to 360. Accrual by the Bank of interest for late repayment of the principal amount debt 
starts from the day the debt arises on the principal debt of the loan and is calculated based on the 
actual number of days of delay on the principal debt and the number of days in a year equal to 360, 
is made on the amount of overdue debt on the principal debt during each calendar month by the 
number of days in the month up to full repayment of the principal debt. 
4.1.11. For the delay in payment the principal and interest, a penalty is charged in the amount of 
the interest rate on the loan product, on the overdue amount of principal and interest for each day of 
delay. The amount of penalty accrued for the entire period shall not exceed 20% (twenty) percent 
of the amount of the issued loan product. 
4.1.12. Purpose of the loan - Consumer purposes that do not contradict the credit policy of the 
Bank. 
4.1.13. Collateral - at the discretion of the Bank, a loan can be issued without collateral or secured 
by the right to the Borrower's settlement/card account (Appendix No. 4). When pledging the right 
to the settlement/card account of the Borrower, the subject of collateral will be the incoming or 
existing funds on the account of the Pledgor opened with the Pledgee. 
  
4.2. Loans issued by crediting to a card account:  
4.2.1. Are issued in non-cash/cash form, by transferring them to the client/borrower's card 
opened at the Bank. 
4.2.2. The minimum loan amount is 5000 (five thousand) soms; 
4.2.3. The maximum loan amount is not more than the amount sent by the client/borrower 
specified in the application/consent to receive a loan product; 
4.2.4. Commission fees - according to the approved tariffs of the Bank for the loan product. 
4.2.5. Interest for using the loan - according to the Bank's approved interest rates for loan 
products. 
4.2.6. A change in the sales tax rate in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic 
leads to a change in the interest rate on the loan from the moment the corresponding changes in the 
amount of tax paid by the client/borrower come into effect, which does not require the signing of an 
additional agreement to this Agreement. 
4.2.7. Loan term - from 3 (three), but not more than 36 (thirty-six) months. 
4.2.8. Payment type: annuity payment. 
4.2.9. Loan installments are repaid on a monthly basis, starting from the next date of the month 
from the actual date of transfer of the loan to the client's/borrower's account. 
4.2.10. The procedure for accruing interest - the Bank accrues interest on the loan on a monthly 
basis, starting from the date of actual debiting of money from the loan account of the client/borrower 
and is calculated based on the actual number of days of using the loan and the number of days in a 
year equal to 360 (days). Accrual by the Bank of interest for late repayment of the principal amount 
debt starts from the day the debt arises on the principal debt of the loan and is calculated based on 
the actual number of days of delay on the principal debt and the number of days in a year equal to 
360, is made on the amount of overdue debt on the principal debt during each calendar month by 
the number of days in the month up to full repayment of the principal debt. 
4.2.11. For the delay in principal and interest, a penalty is charged in the amount of the interest 
rate on the loan product, on the overdue amount of principal and interest for each day of delay. The 
amount of interest accrued for the entire period shall not exceed20% (twenty) percent of the amount 
of the issued loan product. 
4.2.12. Purpose of the loan - Consumer, commercial and agro purposes that do not contradict 
the Bank's credit policy. 



     
4.2.13. Collateral - at the discretion of the Bank, a loan can be issued without collateral or secured 
by the right to the Borrower's settlement/card account (Appendix No. 4). When pledging funds, the 
subject of collateral will be the incoming or existing funds on the Pledgor's account opened with the 
Pledgee. 
4.2.14. For changing the terms of the Agreement, the client/borrower pays a fee in accordance 
with the current tariffs of the Bank. 
 
 
4.3. Online/Salary Overdraft: 
4.3.1. It is provided by opening/increasing the online overdraft limit of the current card account 
of the client/borrower opened with the Bank. 
4.3.2. The minimum amount of online overdraft is 3000 soms; 
4.3.3. The maximum amount of an online overdraft is not more than the amount sent by the 
client/borrower specified in the application for an online/scheduled overdraft through the MBANK 
service; 
4.3.4. Commission fees - according to the approved tariffs of the Bank for the loan product. 
4.3.5. The percentage for using an online overdraft is 32 % per annum. (The interest rate may 
not match during the promotion period). 
4.3.6. A change in the sales tax rate in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic 
leads to a change in the interest rate for an online overdraft from the moment the corresponding 
changes in the amount of tax paid by the client/borrower are enforced, which does not require the 
signing of an additional agreement to this Agreement. 
4.3.7. Overdraft term - according to the period specified in the application of the client/borrower 
with the possibility of automatic prolongation at the discretion of the Bank. 
4.3.8. The repayment of the principal amount of the overdraft is made automatically without 
acceptance at the expense of receipts to the card account of the client/borrower. The overdraft is 
renewable. The client/borrower is free to repay and reuse the online overdraft within the available 
limit. 
4.3.9. Repayment of interest on overdraft - repayment of interest payments on online overdraft 
is made automatically without acceptance at the expense of receipts to the current account of the 
client / borrower, but not less than once a month. 
4.3.10. The Bank accrues interest on the overdraft daily from the moment the overdraft is issued 
to the client/borrower, based on the actual number of days the overdraft is used and the actual 
number of days in a year. Interest is charged only on the actually used part of the online overdraft. 
4.3.11. For the delay in principal and interest, a penalty is charged in the amount of the interest 
rate on the loan product, on the overdue amount of principal and interest for each day of delay. The 
amount of penalty accrued for the entire period shall not exceed 20% (twenty) percent of the amount 
of the issued overdraft. 
4.3.12. Purpose of the online/payroll overdraft – Consumer purposes that do not conflict with the 
Bank's credit policy. 
4.3.13. For changing the terms of the Agreement, the client/borrower pays a fee in accordance 
with the current tariffs of the Bank. 
4.3.14. Funds are provided to the client/borrower by opening/increasing the credit limit of the 
card account opened with the Bank; 

 
4.4. Installment: 
4.4.1. (Installment) is issued by transferring the credited funds to the Borrower for the purchase 
of goods/services to the bank account of the Supplier, which is the Bank's Partner in the Installment 
loan product. 
4.4.2. The minimum amount to be disbursed under the installment loan product is 5,000 (five 
thousand) soms; 



     
4.4.3. The maximum disbursed amount within the framework of the installment loan product is 
not more than the amount sent by the client/borrower specified in the application for a loan product; 
4.4.4. Commission fees - according to the Bank's approved tariffs for the Installment loan 
product. 
4.4.5. Interest rate 0.00 (zero) % per annum. In case of violation by the Borrower of the terms 
of the Repayment Schedule, an interest rate of 30 (thirty)% per annum is established and accrued 
on the overdue debt until the overdue debt is fully repaid. It is calculated based on the actual number 
of days past due and the number of days in a year equal to 360. 
4.4.6. A change in the sales tax rate in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic 
leads to a change in the interest rate on the loan from the moment the corresponding changes in the 
amount of tax paid by the client/borrower come into effect, which does not require the signing of an 
additional agreement to this Agreement. 
4.4.7. Installment term - from 3 (three) months, but not more than 24 (twenty-four) months. 
4.4.8. Type of payment: monthly in equal amounts. 
4.4.9. Repayment of installments under the loan product Installments are made monthly, starting 
from the next date of the month from the actual date of transfer of funds to the Borrower for the 
purchase of goods/services. 
4.4.10. For late repayment and/or failure by the Borrower to repay the amount under the 
Installment loan product, as set out in the Repayment Schedule, a penalty at the rate of 30 (Thirty) 
% per annum shall be accrued 
4.4.11. of the overdue amount for each day of delay until full repayment of the overdue debt. At 
the same time the amount of penalty accrued for the entire period shall not exceed 20% (Twenty 
percent) of the amount of the credit product Installment. 
4.4.12. Funds under the Installment loan product are provided for: purchase of goods/payment 
for services provided by the Bank's Partners. 
4.4.13. Collateral - at the discretion of the Bank, funds under the Installment loan product may 
be issued without collateral or against the pledge of purchased goods from the Bank's Partner 
(Appendix No. 5).  
4.4.14. For changing the terms of the Agreement, the client/borrower pays a fee in accordance 
with the current tariffs of the Bank. 
4.4.15. If the client/borrower intends for any reason, in agreement with the Partner, to return the 
purchased goods/terminate the Agreement for the receipt of services paid for under this concluded 
Agreement, the client/borrower undertakes to immediately inform the Bank of this intention. 
4.5. Upon familiarization of the Client/Borrower with the Agreement and acceptance of the 
terms and conditions through confirmation or other actions specified by the Bank, this Agreement 
shall be deemed concluded using an electronic signature that complies with the requirements of the 
legislation of the Kyrgyz Republic. 
4.6. Execution of loan products is carried out by the Bank exclusively in electronic form by 
using an electronic signature. 
4.7. Payment card details (PAN card, CVV/CVC code and other data on the card) can only be 
used by the client/borrower. The transfer of payment card details, including the Login and PIN code 
(electronic signature) from the MBANK service to third parties is not allowed. The client/borrower 
is solely responsible for using the details of the payment card, login and pin code (electronic 
signature) of the MBANK service. 
4.8. In case of loss of a payment card or illegal use of a payment card, loss/transfer of the login 
and PIN code (electronic signature) from the MBANK service, and also if the client/borrower 
suspects the possibility of such situations, the client/borrower is obliged to immediately block the 
payment card/MBANK service at the nearest branch of the Bank, or through the Bank's Contact 
Center. Phone numbers of the Bank's contact center: 
0312 61 33 33; 
0556 61 33 33; 



     
0770 33 33 69; 
0701 33 33 69. 
4.9. Damage caused to the Bank by the client/borrower as a result of non-performance or 
improper performance of the terms of the Agreement shall be subject to unconditional compensation 
in full by the client/borrower. 
4.10. In the event that third parties carry out transactions using the lost payment card details, 
the client/borrower is solely responsible until the Bank is notified of the loss of the payment card 
details. 
4.11. Until the Bank receives a message from the client/borrower about the loss of payment 
card details, the Bank debits funds from the account in the manner prescribed by Section 5 of this 
Agreement. 
4.12. In case of incomplete payment of the amount to be repaid, the paid part is distributed by 
the order of payments in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic. 
4.13. When applying for and receiving a loan product, 3-D Secure is used, which is used as an 
additional level of security for loan products. The client/borrower is required to enter the 
confirmation code provided by the Bank for each banking operation in the form of an SMS message 
sent to the mobile phone number associated with the MBANK service. 
4.14. All conditions for using the payment card remain unchanged, according to the previously 
concluded card account agreement on demand for an individual using a bank card, or the accepted 
Agreement for the conclusion of an agreement on a card account on demand for an individual posted 
on the Bank's website www.cbk.kg.  
  
5. Rights and obligations of the Bank 
5.1. The bank has the right to: 
5.1.1. Refuse to provide a loan product to a client/borrower and not provide information on the 
reasons for the decision; 
5.1.2. If the Bank makes a positive decision to issue a loan product, without notifying the 
client/borrower, credit no more than the amount of funds indicated in the application or transferred 
by the client/borrower, specified in the application for obtaining a loan product, signed at the bank 
branch/at the points of sale of the Partner of the Bank or through the MBANK service. 
5.1.3. At its own discretion, accept as collateral for the loan, funds coming into or being in the 
Pledgor's account opened with the Pledgee or goods purchased in installments from the Bank's 
Partner. 
5.1.3.1. Require the crediting of the Subject of the Pledge received to the Pledgor's Account, with 
the right of the Pledgee to restrict its disposal by the Pledgor for the period of validity of this 
Agreement; 
5.1.3.2. In the manner and terms established by the internal rules of the Pledgee, to carry out direct 
withdrawal of funds from the Account from the amounts of the Subject of Pledge to pay off the 
current debts of the Pledgor under the Loan Agreement; 
5.1.4. At the expense of the issued loan product, unilaterally and at its own discretion, refinance the 
current loans of the client/borrower in the Bank, regardless of the period of their use. 
5.1.5. Use the information received on the participants in the credit transaction solely for the 
purposes specified in this Agreement; 
5.1.6. Unilaterally make amendments and additions to the Agreement and (or) tariffs. Notification 
of the client/borrower about amendments in the Agreement and (or) tariffs is carried out by the Bank 
no later than 10 (ten) days before the date of entry into force of amendments/new version of the 
Agreement and (or) tariffs by posting the text of amendments/new version of the Agreement and 
(or) tariffs on the Bank's website  www.cbk.kg.Any amendments to the Agreement and (or) tariffs 
become binding for the parties from the date of their entry into force; 
5.1.7. In case of improper performance by the client/borrower of its obligations under 



     
According to the Agreement, the Bank has the right to exercise its rights under the Civil Code of 
the Kyrgyz Republic by unilaterally debiting, without acceptance, funds from all its bank accounts 
and provide any information about it to third parties in any way convenient for it, including 
placement of information in the media, in order to ensure the repayment of the borrowed money; 
5.1.8. In case of violation of the terms of this Agreement, the debt under the loan product is subject 
to repayment in full, and the amount of debt can be withheld by the Bank from all accounts of the 
client/borrower without acceptance and/or levy collection on the subject of collateral. 
5.2. The bank is obliged to: 
5.2.1. Issue a loan product by crediting funds to an account opened with the Bank after the 
occurrence of the events provided for in clause 3.2 of this Agreement; 
5.2.2. Take precautions to protect the confidentiality of the personal data of the client/borrower in 
accordance with the procedure used to protect this kind of information in the existing business 
turnover; 
5.2.3. Notify the client/borrower of amendments to the Agreement and (or) tariffs in accordance 
with clause 5.1.6. 
5.2.4. Take the necessary organizational and technical measures to protect the personal information 
of the client/borrower from unauthorized or accidental access, destruction, modification, blocking, 
copying, distribution, as well as from other illegal actions of third parties. 
5.2.5. At the request of the client/borrower, provide information about his receipt of a loan/regarding 
compliance with credit discipline by the borrower on this loan/on the borrower's account. 
  
6. Rights and obligations of the client/borrower. 
6.1. The client/borrower has the right to: 
6.1.1. Conclude an agreement with the Bank in the ways provided for in clause 3.2, confirming 
by this action that the client/borrower is not limited in legal capacity, is not under guardianship, 
guardianship, and patronage, for health reasons can independently exercise and protect his rights 
and fulfill obligations, not suffers from diseases that prevent them from understanding the essence 
of the Agreement being concluded and the circumstances of its conclusion; 
6.1.2. Perform any transactions envisaged by the Agreement and not 
prohibited by the legislation of the Kyrgyz Republic; 
6.1.3. Make early full/partial repayment of the loan product at any time, subject to a written 
application to one of the Bank's branches, or by filling out an electronic application posted on the 
official website of the Bank www.cbk.kg:  
6.1.3.1. For offline and online loans - for early repayment of the loan in full or in parts at any time 
without charging any commissions, penalties and other payments in accordance with the 
requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic. 
6.2. The client/borrower must: 
6.2.1. Read and comply with the terms of the Agreement and tariffs in a timely manner and in 
full; 
6.2.2. Provide information about the personal data required to use the MBANK service. Update, 
supplement the provided information about personal data in case of change within three working 
days; 
6.2.3. Independently monitor amendments made by the Bank to the Agreement and (or) tariffs; 
6.2.4. Be responsible for all transactions made before the Bank receives a notification from the 
client/borrower about the loss of payment card details; 
6.2.5. Take all possible measures to prevent the loss of payment card details, prevent illegal use 
of payment card details by third parties, including not disclosing payment card details to third 
parties, except as provided by the legislation of the Kyrgyz Republic. 
6.2.6. Ensure the full fulfillment of its obligations and the terms of this Agreement, as well as 
timely repay monthly installments on loan products, in case of failure to fulfill obligations under the 



     
Agreement, reimbursement of all expenses incurred by the Bank related to debt repayment shall be 
borne by the client/borrower. 
6.2.7. Inform the Bank about the change in the address of residence, registration, phone numbers 
and all contact details. 
6.2.8. The client/borrower is hereby notified and agrees that the Bank has the right to unilaterally 
change or supplement the Rules and Tariffs, informing the client/borrower about this by posting 
information on information boards and on the Bank's website www.cbk.kg at least 10 banking days 
before the entry into force of such amendments. 
6.2.9. At the first request of the Bank, provide information about yourself and all family 
members about obtaining a parallel loan/other loan substitutes/the availability of outstanding debts 
to other financial and credit organizations. 
6.2.10. Perform life and health insurance against accidents, under which the Bank will act as a 
beneficiary. In this case, the choice of the insurance company remains with the Client/Borrower. 

 
7. Consent of the client/borrower to data processing 
7.1. Based on the acceptance of this Agreement, the client/borrower gives his consent to the 
processing by the Bank (including receiving on his behalf and/or from any third parties, including 
from the Social Fund of the Kyrgyz Republic and the State Registration Service under the 
Government of the Kyrgyz Republic, acting in accordance with requirements of the legislation of 
the Kyrgyz Republic) personal data. 
7.2. This consent is given by the client/borrower solely for the purpose of fulfillment of the terms, 
requirements of this Agreement and other Agreements (loan, installment, overdraft, pledge of 
movable property, pledge of the right to the Borrower's settlement/card account, surety) (hereinafter 
referred to as the "Agreement") concluded between the client/borrower/pledgee and the Bank, and 
for performance by the Bank of its functions under this Agreement and the Agreements, the consent 
shall apply to the following information: surname, first name, patronymic, year, month, date and 
place of birth, address, telephone number and any other information available or known at any 
particular time to the Bank (hereinafter - Personal Data). 
7.3. This consent shall be valid until the client/borrower fully performs its obligations under this 
Agreement and the agreements concluded with the Bank, as well as for 5 years from the date of 
termination of this Agreement and the Agreements. Upon expiry of the said term, the consent shall 
be deemed extended for each of the following five years, provided that there is no information about 
its revocation. The consent may be withdrawn by the client/borrower ahead of schedule only after 
full repayment of the debt under this Agreement and other Agreements concluded with the Bank by 
sending a corresponding written notice to the Bank. 
7.4. On the basis of acceptance of this Agreement by the client/borrower, gives the Bank his/her 
consent to perform any actions in relation to his/her Personal Data, which are necessary or desirable 
for the purposes of execution of this Agreement, agreements and performance by the Bank of the 
functions of servicing credit products and debt collection, as well as development by the Bank and/or 
its partners of new products and services, including, without limitation: collection, systematization, 
accumulation, storage, clarification (update, amendment), use, dissemination (including transfer) of 
Personal Data, as well as the implementation of any other actions with his Personal Data, subject to 
the provisions of the Law of the Kyrgyz Republic "On Personal Information". 
7.5. The processing of the Personal Data of the client/borrower is carried out by the Bank using the 
following main methods of processing Personal Data (but not limited to them): storage, recording 
on electronic media and their storage, compiling lists, marking. For the purposes of the Personal 
Information Law of the Kyrgyz Republic, the Client/Borrower hereby acknowledges and confirms 
that this consent shall be deemed to be given by the Client/Borrower to any such third parties, with 
taking into account all respective amendments, and any such third parties shall have the right to 
process his/her Personal Data on the basis of this consent". 



     
7.6. By submitting an application, the client/borrower confirms that all of the above information is 
true, and also GIVES CONSENT and will not have claims to receive and/or provide information 
about him to the Organization of legal entities “Association of Users of Credit Information” as a 
client/his spouse, borrower, the lessee, the guarantor/guarantor/his spouse/wife, the pledgor/his 
spouse/wife and in any other status. The Client/Borrower is aware that the validity of this Statement 
of Consent is indefinite and applies to the entire period of validity of all obligations to the Bank (for 
all subsequent loans, guarantees, leases and other forms of financing/contractual legal relations). 
  
8. Liability of the parties 
8.1. For non-fulfillment or improper fulfillment of obligations under the Agreement, the parties shall 
be liable in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic. 
8.2. The client/borrower is solely responsible for the accuracy of the mobile phone number/e-mail 
address, login and password, as well as other data specified by the client/borrower in the application 
in the MBANK service, as well as through any other communication channels. If the indicated 
mobile phone number/e-mail address, login, password and other data are unreliable, as well as in 
other cases due to reasons beyond the control of the Bank (the message was not sent by the mobile 
operator, Internet provider, the mobile phone number/e-mail address of the individual person 
blocked, etc.), the Bank does not bear any responsibility. 
8.3. The client/borrower is solely responsible for the accuracy of the information specified in the 
MBANK service. 
8.4. The Client/Borrower shall bear the risks of any losses or other negative consequences that may 
arise for him/her as a result of his/her transactions. 
8.5. The Bank is responsible for keeping banking secrecy about the transactions being carried out. 
Information about transactions is provided in the manner prescribed by the legislation of the Kyrgyz 
Republic. 
8.6. The Bank is not liable for any losses incurred by the client/borrower, including due to the fact 
that the client/borrower did not read and (or) untimely read the terms of the Agreement and (or) 
tariffs and (or) amendments and additions, included in and (or) tariffs. 
8.7. The Parties are released from liability for partial or complete failure to fulfill obligations under 
this Agreement, in the event of force majeure circumstances (force majeure), which include: natural 
disasters, fires, floods, riots, strikes, hostilities, entry into force of legislative acts , acts of authorities 
and administrations, binding on one of the parties, directly or indirectly prohibiting the types of 
activities specified in this agreement, or caused by other circumstances beyond the reasonable 
control of the Parties, preventing the Parties from fulfilling their obligations under this Agreement. 
  
9. Dispute Resolution 
9.1. Before applying to the court with a claim on disputes arising from the relationship between the 
client/borrower and the Bank, the Bank has the right to send a notification (proposal for voluntary 
settlement of the dispute), or send an electronic notification to the client/borrower using the Mobile 
"MBANK" application (the document is equivalent to a document on paper). 
9.2. Recipient of the notification within 10 calendar days from the date of receipt, shall notify the 
applicant about the results of consideration of the notification in any convenient way. 
9.3. If the parties do not reach an agreement, disputes, disagreements or claims arising from this 
Agreement or in connection with them, disputes will be resolved in the judicial authorities of the 
Kyrgyz Republic, in the city Bishkek at the location of the head office of the Bank, in other branches 
at the location of the Bank branch that issued the loan (Contractual jurisdiction). 
  
10. Term of the Agreement 
10.1. This Agreement shall be deemed concluded from the date of acceptance of this Agreement by 
the Client/Borrower in accordance with clause 3.2 of the Agreement and shall remain in force until 
full performance of obligations under this Agreement.  



     
10.2 This Agreement shall be valid until its official revocation by the Bank. In case of official 
revocation of the Agreement by the Bank, information thereon shall be posted on the Bank's website. 
  
11. Other terms 
11.1. In everything that is not directly provided for by this Agreement, the parties are guided by the 
legislation of the Kyrgyz Republic. 
11.2. By entering into this Agreement, the client/borrower, acting on his/her own free will and in 
his/her own interest, gives his/her consent to the processing of his/her personal data by the Bank, 
the processor, namely to perform the following actions, among others: collection, systematization, 
accumulation, storage, clarification (update, change), use, distribution (including cross-border 
transfer), depersonalization, blocking and destruction of any information related to the 
client's/borrower's personal data, in order to enter into this Agreement with the Bank, to execute this 
Agreement, to perform this Agreement, and to take any other actions. The said actions may be 
performed with the use of automation means. The client/borrower also gives his/her consent to 
transfer his/her personal data to third parties for the purpose of performing the actions stipulated by 
this clause of the Agreement, provided that there are duly concluded agreements between the Bank 
and such third parties. 
11.3. The Bank undertakes to fully comply with the requirements of the legislation of the Kyrgyz 
Republic when processing the personal data of the client/borrower. 
11.4. The terms of use and the Privacy Policy of the MBANK application can be found by the 
client/borrower on the Bank's website at the following link: https://www.cbk.kg/mobile-
banking/rates   
11.5. For all questions, the client/borrower can contact the round-the-clock Contact Center by 
phone: 0 (312) 61-33-33 or contact one of the Bank's branches. 
11.6. This Agreement shall enter into force upon acceptance by the client/borrower of this 
Agreement. 
11.7. If any provision of this Agreement becomes invalid, illegal, the applicability of the remaining 
provisions shall not be reduced or cancelled. 
 
The Borrower hereby confirms that it has been advised that repayment made after 4:00 pm on the 
scheduled day shall be deemed to be repaid on the following business day. Which, accordingly, will 
incur the penalties provided for in this agreement. 
We also inform you that the Borrower can repay the loan without visiting the Bank in the following 
ways: 
1) Using the application "MBANK". 
2) Through payment terminals. 
  
12. Name, address and bank details of the Bank 
JSC "Commercial bank KYRGYZSTAN" 
54a Togolok Moldo street,  
Bishkek, Kyrgyz Republic  
RNI: UKKN 999 
BIC: 103001 
TIN 0271219911006 
Tel. 0312 61 33 33 
Email: otzyv@cbk.kg  
  
  
  
  
  



     
 

Application No. 1 
to the PUBLIC OFFER AGREEMENT 

for credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to card account and/or by transfer 
to the account of the Partner of the Bank, or remotely through the MBANK service at OJSC 
"Commercial Bank KYRGYZSTAN" 
  
Application (for Consent/Revocation) of the subject for the collection and processing of his 
personal data 
  

1. Details of the subject of personal data   
1.1 PIN    

1.2 Surname    

1.3 Name    

1.4 Patronymic    

1.5 Date of birth    

1.6 Passport address    

1.7 Address of residence    

1.8 Passport series and number    

1.9 Passport issue date    

1.10 Passport issuing authority    

1.11 Phone number    

1.12 Email address    

2. Details of the authorized person (if there is a power of 
attorney) 

  

2.1 PIN    

2.2 Surname    

2.3 Name    

2.4 Patronymic    

2.5 Date of birth    

2.6 Passport address    

2.7 Address of residence    

2.8 Passport series and number    

2.9 Passport issue date    

2.10 Passport issuing authority    

2.11 Based on (Power of attorney, law, other legal act)    

3. Details of the personal data processor   

3.1 TIN    

3.2 BIC (for commercial banks)    

3.2 Name    

3.3 Address    

3.4 Full name of the employee    

3.5 Employee's position    



     
4. Personal information (Select one)    

4.1 Information from the personal insurance account 
indicating the payment for labor fund 

 Yes No 

4.2 Information from the pension file indicating the amount 
of the pension 

 Yes No 

5. Processing of personal data   

5.1 Start date of consent (date of signing)   

5.2 Consent expiration date (deadline)   

5.3 Place (town, address)   

List of items for review and signature upon Consent  

I provide the above personal data to the Bank for processing 
in order to provide me with the state service “Providing 
information from a personal insurance account to citizens” 
and/or “Providing information from a pension file” 

[full name in words] 
[Signature]  

I, freely, consciously, of my own free will, give my consent 
to the Social Fund of the Kyrgyz Republic to provide 
personal information to the Personal Data Processor 

[full name in words] 
[Signature]  

I am aware that the consent to the processing of personal data 
is valid for the period specified in this Consent. 

[full name in words] 
[Signature]  

I am aware that the Consent to the processing of personal data 
may be withdrawn before the expiration of this Consent on 
the basis of an application submitted to the Social Fund of 
the Kyrgyz Republic in any form; 

[full name in words] 
[Signature]  

I am aware that in the event of withdrawal or expiration of 
this consent to the processing of personal data, the processing 
of my personal data in whole or in part may be continued in 
accordance with the Law of the Kyrgyz Republic "On 
Personal Information". 

[full name in words] 
[Signature]  

List of items for review and signature during the 
Revocation 

 

I, freely, consciously, of my own free will, give my consent 
to the Social Fund of the Kyrgyz Republic to withdraw 
consent to provide personal information to the processor of 
personal data 

[full name in words] 
[Signature]  

I am aware that the processing of my personal data in whole 
or in part may be continued in accordance with the Law of 
the Kyrgyz Republic "On Personal Information". 

[full name in words] 
[Signature]  

  
  
  
 
 
 
 
  
  
  
  



     
  

Application №2 
to the PUBLIC OFFER AGREEMENT 

for credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to card account and/or by 
transfer to the account of the Partner of the Bank, or remotely through the MBANK service at 
OJSC "Commercial Bank KYRGYZSTAN" 
  
MODEL FORM of the consent of the subject of personal data to the collection and processing 
of his personal data 
  
I, _____________________________________________________________________________ 
PIN assigned in the Kyrgyz Republic: ______________________________________ Identity 
document: _______________ series ___________ No. ___________ 
(document type) 
Issued by: 
_________________________________________________________________________, 
(date of issue, name of the issuing authority) 
Address of the actual residence: _________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________ 
Address of the place of residence: 
________________________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________ 
  
Contact phone: __________________________ e-mail ________________________ I give my 
consent _________________________________________________________________ 
(name and address of organization) 
_______________________________________________________________________________ 

 for the processing of my personal data (collection, recording, storage, updating (updating, 
changing), grouping personal data); 

 to transfer my personal data to third parties in accordance with the Law of the Kyrgyz Republic 
“On Personal Information” and other regulations in the field of personal information; 

 to transfer my personal data to credit bureaus in accordance with the Law of the Kyrgyz Republic 
"On the exchange of credit information" for further processing (collection, recording, storage, 
updating (updating, changing), grouping personal data). 
in accordance with the following list of personal data and information about their change: type of 
national passport, PIN, full name, date of birth, document number, name of the authority that issued 
the document and its code, date of issue, validity period, gender, digital image of the face of the 
person, place of residence, family status. 
Collection, processing of personal data is carried out solely for the purposes of 
_______________________________________________________________________________. 
This consent is given before the expiration of the storage period for personal data or documents 
containing the above information, determined in accordance with the legislation of the Kyrgyz 
Republic. 
Consent to the processing of personal data may be withdrawn by the subject on the basis of a written 
application in any form. In case of withdrawal of this consent, the processing of personal data in 
whole or in part may be continued in accordance with Articles 5 and 15 of the Law of the Kyrgyz 
Republic "On Personal Information". 
The subject, upon written request, has the right to receive information regarding the processing of 
his personal data (in accordance with Article 10 of the Law of the Kyrgyz Republic "On Personal 
Information"). 



     
I confirm that I am familiarized (a) with the provisions of the Law of the Kyrgyz Republic "On 
Personal Information", the Procedure for obtaining the consent of the personal data subject to the 
collection and processing of his/her personal data, the procedure and form of notification of personal 
data subjects on the transfer of their personal data to a third party, approved by the Resolution of the 
Government of the Kyrgyz Republic dated November 21, 2017 No. 759. 
My rights and obligations in the field of personal data protection have been explained to me. 
  
Date of: ____________________ _______________________________ ___________________ 
(day, month, year)                                           Full Name                                      Signature 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



     
 

Application №3 
to the PUBLIC OFFER AGREEMENT 

for credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to card account and/or by 
transfer to the account of the Partner of the Bank, or remotely via the MBANK service at OJSC 
"Commercial Bank 

KYRGYZSTAN"  
Application (for Consent/Revocation) of the subject for the collection and processing of his 
personal data 

  
I, ____________________________________________________________________________ 
 
PIN assigned in the Kyrgyz Republic: ______________________________________ 
Identity document: ________________ series ___________ 
 (document type) 

No. _____________ issued by: ________________, 
 (date of issue, name of the issuing authority) 

  
Address of the actual residence: _________________________________________________ 
Place of residence address: 
________________________________________________________________ 
  
Contact phone: ____________________ e-mail _____________________ 
I give my consent: 
_______________________________________________________________ 

(name and address of organization) 
 
for the processing of my personal data (collection, recording, storage, updating (updating, 
change), grouping of personal data), information constituting a tax secret; to transfer my personal 
data to third parties in accordance with the Law of the Kyrgyz Republic "On Personal Information" 
and other regulations  in the field of personal information; to transfer my personal data to credit 
bureaus in accordance with the Law of the Kyrgyz Republic “On the Exchange of Credit 
Information” for further processing (collection, recording, storage, updating (updating, changing), 
grouping personal data). 
In accordance with the following list of personal data and information about their change: 
1) details of the taxpayer (name or surname, first name and patronymic of the taxpayer), as well as 
taxpayer identification number; 
2) on the amount of tax debt recognized by the taxpayer; 
3) about all previously received and valid patents of the taxpayer 
Collection, processing of personal data is carried out solely for the following purposes: making a 
decision on issuing a loan and providing other banking services. 
This consent is given before the expiration of the storage period for personal data or documents 
containing the above information, determined in accordance with the legislation of the Kyrgyz 
Republic. 
Consent to the processing of personal data may be withdrawn by the subject on the basis of a written 
application in any form. In case of withdrawal of this consent, the processing of personal data in 
whole or in part may be continued in accordance with Articles 5 and 15 of the Law of the Kyrgyz 
Republic "On Personal Information". 
The subject, upon written request, has the right to receive information regarding the processing of 
his personal data (in accordance with Article 10 of the Law of the Kyrgyz Republic "On Personal 
Information"). 



     
I confirm that I am familiar with (a) the provisions of the Law of the Kyrgyz Republic “On Personal 
Information”, the Procedure for obtaining the consent of the subject of personal data to collect and 
process his personal data, the procedure and form for notifying subjects of personal data about the 
transfer of their personal data to a third party, approved Decree of the Government of the Kyrgyz 
Republic dated November 21, 2017 No. 759. The tax legislation of the Kyrgyz Republic in terms of 
tax secrecy. My rights and obligations in the field of personal data protection have been explained 
to me. 
  
Date of: ____________________ ____________________________ ___________________ 
(day, month, year) Signature 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



     
 
 

Application No. 4 
to the PUBLIC OFFER AGREEMENT 

for credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to card account and/or by 
transfer to the account of the Partner of the Bank, or remotely through the MBANK service at 
OJSC "Commercial Bank KYRGYZSTAN" 

  
FORM of the agreement on the right to the settlement/card account of the Borrower 
  
This agreement on the pledge of the right to the settlement/card account of the Borrower is 
concluded within the framework of the Public Offer Agreement for the receipt of credit products 
issued in non-cash/cash form by transfer to the card account and/or transfer to the Partner's account, 
or remotely through the MBANK service at OJSC "Commercial bank KYRGYZSTAN". 
  
1. THE SUBJECT OF THE AGREEMENT 
1.1. The pledger, in order to secure the fulfillment of the obligations stipulated by the Public Offer 
Agreement for obtaining credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to the card 
account and/or by transfer to the Partner's account, or remotely through the MBANK service at 
OJSC "Commercial Bank KYRGYZSTAN", provides the Pledgee with a pledge of funds received 
to the bank account specified in the Application/consent. 
1.2. The parties hereby confirm that the funds in the bank account belong to the Pledgor. 
1.3. The parties to this Agreement have determined that no interest is accrued on the funds provided 
as a pledge as a deposit and they are not subject to payment to the Pledgor until the fulfillment of 
the obligations secured by the pledge. 
1.4. The pledge of funds is considered to be made from the moment they are received on the bank 
account of the client/borrower. 
1.5. In relation to the pledged funds, the Pledgor has priority over all creditors of the Pledgor, 
regardless of the time of occurrence of his accounts payable. 
1.6. To provide, as a subject of pledge, the right to the current/card account of the Borrower, in 
repayment of the loan. 
  
2. OBLIGATIONS SECURATED 
2.1. The funds provided by the Pledgor under this Agreement as a pledge secure the obligations of 
the Pledgor to the Pledgee, including: 
1) All and any obligations of the Pledgor to the Pledgee under this Agreement, under the agreement 
and / or agreements that will be concluded between them in the future, including, but not limited to: 
(a) repayment of the principal debt on the loan in full; (b) for the payment of interest accrued for the 
use of the loan, for the delay in repayment of the principal debt on the loan, for the delay in the 
payment of interest, (c) for the payment of commissions and other payments stipulated by the 
Agreement; 
2) All and any obligations (in monetary terms or expressed in monetary terms) of the Pledgor to the 
Pledgee under this Agreement; 
3) Any verifiable costs (including, but not limited to, legal costs, attorneys' fees, fees and charges) 
incurred by the Pledgee or any person appointed by the Pledgee in connection with the execution of 
the pledge, the enforcement of the pledged right in court or out of court, or the exercise of any of 
the rights of the Pledgee under the Loan Agreement, any other expenses related to the protection of 
the rights of the Pledgee under the pledge to third parties. 
2.2. The parties to this Agreement have determined that the pledge is valid until the Pledgor 
fully fulfills its obligations to the Pledgee specified in this section of the Agreement. 



     
2.3. The parties to this Agreement have determined that in the event of the fulfillment of an 
obligation secured under this Agreement by a pledge, the pledge may also secure other subsequent 
obligations if the main agreement on the obligation being assumed concerns the same parties. 
 
3. GUARANTEES AND CONFIRMATIONS OF THE PLEDGER 
3.1. When signing this Agreement, the Pledgor guarantees and confirms that: 
1) (a) Is an authorized person acting in accordance with the law; (b) has full authority to own, use 
and dispose of funds provided as pledge , to conclude and execute this Agreement, as well as to 
fulfill the obligations stipulated by it; 
2) The conclusion and performance of this Agreement, including the fulfillment of the obligations 
stipulated therein: (a) does not violate the law or the orders of any state bodies or courts; and (b) 
does not violate the provisions of any agreements and documents that are binding on the Pledgor. 
3) In no local or foreign court or arbitration court and in any state body are any claims or applications 
pending or any other legal or judicial proceedings or investigations against the Pledgor or related to 
the subject of the pledge; 
4) All documents provided to the Pledgee are true and correct in all respects, do not contain false 
information, omissions or facts that may lead to confusion; 
5) No one, except the Pledgor, has the rights of possession and/or use and/or disposal and/or 
management in relation to the subject of pledge. The money pledged is free from any other 
encumbrances, and there is no Agreement, agreement or any other document, as a result of which 
there is now or will appear in the future any encumbrances or obligations in favor of third parties in 
relation to the subject of the pledge. 
6) The Pledgor gives his consent to the provision and / or receipt by authorized employees of the 
Pledgee of personalized / personal data and any other information about himself necessary for 
transfer to Credit Bureaus acting in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic. 
7) The Borrower-Pledger guarantees the receipt of funds to the settlement/card accounts of the 
Borrower opened with the Bank until the end of the loan term. 

 
4. OBLIGATIONS AND RIGHTS OF THE Pledgee 
4.1. By signing this Agreement, the Pledgee undertakes for the duration of its validity: 1) Upon 
termination of the obligations of the Pledgor under the Loan Agreement and related agreements, 
agreements, release the subject of pledge from encumbrance; 2) Take measures to preserve the 
pledged funds; 3) In case of foreclosure on the subject of pledge, to carry it out in full accordance 
with the terms of this Agreement. 
4.2. In addition to the rights provided for by the Loan Agreement, the Pledgee has the right to: 
1) Require the Pledgor to fulfill the secured obligations ahead of schedule, in case the Pledgor fails 
to fulfill the conditions stipulated by this Agreement, as well as to foreclose on the subject of pledge 
if this requirement is not satisfied; 2) to intervene as a third party in a case in which a claim on the 
subject of a pledge is being considered; 
3) Use the funds provided as a pledge with the condition of their immediate payment after the 
performance of the secured obligation; 
4) Require the crediting of the Subject of the Pledge received to the Pledgor's Account, with the 
right of the Pledgee to restrict its disposal by the Pledgor for the period of validity of this agreement; 
5) Exercise any other rights provided for by this Agreement and/or granted to the Pledgee by law. 
4.3. Under this Agreement, the Pledgee in respect of the subject of pledge is assigned only those 
obligations that are provided for in paragraph 4.1 of Section 4 of the Agreement. 
  
5. OBLIGATIONS AND RIGHTS OF THE PLEDGER 
5.1. By signing this Agreement, the Pledgor, until the full fulfillment of the obligation secured by 
the pledge, undertakes: 



     
1) Deposit the funds provided as a pledge to the bank account specified in paragraph 1.2 of this 
Agreement; 
2) Inform the Pledgee about any encroachments, claims on the subject of pledge by third parties; 
3) Pay and reimburse all costs and expenses related to, but not limited to: (a) registration of the 
pledge and maintenance of its validity; (b) with the protection of the pledge against any 
encroachment; and (c) with the foreclosure of the subject of pledge in court and out of court; (d) 
costs and expenses, including, but not limited to, the fees for the services of external consultants and 
other specialists hired by the Pledgee in connection with this Agreement; (e) with the content of the 
subject of pledge, including taxes and other payments. 
5.2. The Pledgor under this Agreement has the right, after receiving from the Pledgee a notice of 
the commencement of the procedure for foreclosure on the subject of pledge, to stop foreclosure 
on the property by fulfilling the obligation secured by the pledge until the moment of foreclosure 
on the subject of pledge. 
 
6. FORECLOSURE THE SUBJECT OF PLEDGE 
6.1. The Parties to this Agreement provide for an out-of-court procedure for foreclosing the subject 
of a pledge upon the occurrence of circumstances provided for by the Loan Agreement, this 
Agreement and the law. 
6.2. The procedure for foreclosing the pledged property out of court is carried out by the Pledgee. 
6.3. The pledgee has the right to initiate the extrajudicial enforcement procedure by drawing up a 
written notice (hereinafter referred to as the "Notice") on the commencement of the foreclosure 
procedure on the subject of pledge and delivery of the notice to the Pledgor. 
6.4. The pledgor shall be deemed to have been duly notified of the initiation of the foreclosure 
proceedings against the subject of pledge: (a) if the notification thereof has been delivered against 
signature to him personally or through his representative, who may be his close relatives; (b) if such 
delivery is not possible, sending a notice to the Pledgor by registered mail at the last address known 
to the Pledgee. The receipt of the post office on the acceptance of a registered letter for delivery to 
the Pledgor is written evidence of the fulfillment by the Pledgee of the obligation to notify the 
Pledgor of the commencement of the procedure for foreclosing the subject of pledge. 
6.5. After receiving the Notice, the Pledgor shall, within 15 (fifteen) calendar days from the date of 
its receipt or sending, satisfy the requirements of the Pledgee specified in the Notice and terminate 
the procedure for extrajudicial foreclosure of the subject of pledge by fully fulfilling the obligation 
secured by the pledge specified in the Notice. 
6.6. If the Pledgor fails to fulfill the obligation secured by the pledge specified in the Notice within 
30 (thirty) calendar days, the Pledgee acquires the right to immediately take possession of the 
subject of pledge and levy execution on it in order to repay the Pledgor's debt on the loan. 
6.7. Foreclosure on the subject of pledge is carried out by the Pledgee by debiting it from the bank 
account and sending the funds provided as pledge to repay the debt on the loan after 30 (thirty) 
calendar days from the date of receipt or sending of the notice of the beginning of the procedure 
for foreclosure on the subject of pledge. 
6.8. In the event that after repayment of the Pledgor's debt on his obligations at the expense of the 
funds provided as a pledge, the bank account balance remains, the Pledgee is obliged to return to 
the Pledgor the difference between the amount of debt on secured obligations and the amount 
remaining on the Pledgee's bank account. 
6.9. If the funds pledged are not sufficient to repay the Pledgor's debt on secured obligations, the 
Pledgee has the right to receive the missing amount from the Pledgor's other property without using 
the advantage based on the pledge. 
 
7. FINAL PROVISIONS 
7.1. Any amendments and additions to this Agreement are valid if they are made in writing and 
signed by both Parties. 



     
7.2. Early termination of this Agreement may take place based on the agreement of the parties, as 
well as in cases provided for by this Agreement or on other grounds provided for by the civil 
legislation of the Kyrgyz Republic. 7.3. All disputes or disagreements arising between the Parties 
under this Agreement or in connection with it shall be resolved through negotiations between the 
Parties. The parties to this Agreement have determined that if it is impossible to resolve 
disagreements through negotiations, any disputes arising and/or related to this Agreement, including 
disputes relating to the conclusion, violation, termination, termination or invalidity of this 
Agreement, shall be resolved in court in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic. 
Republic okay. 
  
  
  
  
  
  
  
 
  
  
  
 
 
 
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



     
 

  Application No. 5 
to the PUBLIC OFFER AGREEMENT 

for credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to card account and/or by 
transfer to the account of the Partner of the Bank, or remotely through the MBANK service at 
OJSC "Commercial Bank KYRGYZSTAN" 
  
FORM of an Agreement of pledge of movable property 
This movable property pledge agreement is concluded within the framework of the Public Offer 
Agreement for obtaining credit products issued in non-cash/cash form by transfer to the card account 
and/or transfer to the Partner's account, or remotely through the MBANK service at OJSC 
"Commercial bank KYRGYZSTAN". 
  
1.Subject of the Agreement 
1.1. Under this Agreement, the Borrower-Pledger, in order to secure its obligations under this 
Public Offer Agreement to receive credit products issued in non-cash/cash form, by transfer to a 
card account and/or transfer to a Partner’s account, or remotely through the MBANK service at 
Commercial Bank KYRGYZSTAN, provides the Pledgee with movable property(s) acquired in 
installments specified in the Application/Consent as a pledge. 
1.2. The pledgee has the right to: 
1.2.1 At its own discretion, reassess the value of a pledge downwards in cases of amendments 
in the original (marketable) form, a decrease in the market value, a change in the original 
characteristics. 
1.2.2 Request replacement of the pledge or request additional pledge. 
1.2.3 For the duration of this Agreement, the Borrower-Pledgor has the right to possess and use 
the subject of pledge, but does not have the right to dispose of it without the written consent of the 
Pledgee until the full fulfillment of its obligations to the Pledgee. 
  
2. Obligations secured by pledge 
2.1. The movable property pledged by the Borrower-Pledger secures the obligations of the 
Borrower-Pledger to the Pledgee, including: 
2.1.1. All obligations of the Borrower-Pledgor to the Pledgee under this Agreement; 
2.1.2. Any verifiable expenses (including, but not limited to, court costs, attorneys' fees, fees and 
charges) incurred by the Pledgee in connection with the execution of the Pledge, judicial foreclosure 
of the Pledged Property, or the exercise of any of the Pledgee's rights under the Agreement related 
to the protection of the Pledgee's rights. 
  
3. Obligations and rights of the Pledgor and the Borrower-Pledgor 
3.1. The Pledgee, for the duration of the Agreement, undertakes: 
3.1.1. When taking possession of the subject of pledge for its subsequent sale, ensure the safety of 
the subject of pledge and take measures for its sale. 
3.1.2. At any time, get physical access to the pledge, as well as to any existing documentation on it, 
necessary to check the condition and storage conditions; 
3.1.3. Require the Borrower-Pledgor to fulfill the secured obligations ahead of time, in case the 
Borrower-Pledgor fails to fulfill the conditions stipulated by this Agreement; 
3.1.4. Demand the restoration or replacement of the subject of pledge in case of its destruction, 
damage or loss through no fault of the Pledgee; 
3.1.5. Exercise any other rights provided for by this Agreement and/or granted to the Pledgee by 
law; 



     
3.1.6. The Borrower-Pledger has the right, after receiving a notification from the Pledgee about the 
commencement of the procedure for foreclosing the subject of pledge, to stop foreclosure on the 
property by fulfilling the obligation secured by the pledge until the sale of the subject of pledge. 
3.1.7. The Borrower-Pledgor, until the full fulfillment of the obligation secured by the pledge, 
undertakes to fulfill all the requirements of the Pledgee; 
 
4. Foreclosure on the subject of pledge 
4. 1. The parties to this Agreement provide for a judicial procedure for foreclosing the subject of 
pledge upon the occurrence of circumstances provided for by the Installment Agreement, this 
Agreement and the legislation of the Kyrgyz Republic. 
4.2. The judicial procedure for foreclosing the pledged property is carried out in accordance with 
the requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic. 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
 



     
 

Application No. 6. 
to the PUBLIC OFFER AGREEMENT 

for credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to card account and/or by 
transfer to the account of the Partner of the Bank, or remotely through the MBANK service at 
OJSC "Commercial Bank KYRGYZSTAN" 
 

Consent of the client/borrower to the assignment of claim rights 
1. 1. In order to obtain credit and other resources by OJSC "Commercial Bank KYRGYZSTAN" 
(hereinafter referred to as the Bank), it is allowed to assign the right of claim under the loan 
agreement to the following creditors/investors of the Bank: 
- Government of the Kyrgyz Republic, Ministry of Finance, Ministry of Economy and other state 
bodies of the Kyrgyz Republic and international organizations; 
- National Bank of the Kyrgyz Republic; 
- Financial and credit institutions of the Kyrgyz Republic and other organizations licensed by the 
National Bank of the Kyrgyz Republic; 
- and other investors/lenders, including foreign entities/donors. 
2. In case of transfer of the right of claim under the Agreement to creditors/investors, I give my 
consent to the Bank for assignment of claim rights and on all agreements concluded as collateral for 
the loan agreement and I certify that I have signed this consent voluntarily. 

  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



     
 

Application No. 7 
to the PUBLIC OFFER AGREEMENT 

for credit products issued in non-cash/cash form, by transferring to card account and/or by transfer 
to the account of the Partner of the Bank, or remotely through the MBANK service at OJSC 
"Commercial Bank KYRGYZSTAN" 

FORM of the Agreement of the surety (guarantee) 

The present agreement of suretyship (guarantee) is concluded within the framework of the Public 
Offer Agreement for obtaining credit products issued in non-cash/cash form, by transfer to the card 
account and/or transfer to the Partner's account, or remotely via MBANK service in OJSC 
"Commercial Bank KYRGYZSTAN". 
 
1. The Subject of the Agreement 

1.1. Bank on the basis of the Public Offer Agreement for obtaining credit products issued in non-
cash/cash form, by transferring to a card account and/or transferring to the Partner’s account, or 
remotely through the MBANK service at OJSC “Commercial Bank KYRGYZSTAN”, provided the 
Borrower with a loan on the terms specified in Application/consent. 
1.2. The Guarantor under this Agreement undertakes the obligation to be fully responsible to the 
Bank for the fulfillment by the Borrower of obligations under this Agreement, including cases when 
the fulfillment of the obligations of the Borrower in the prescribed manner passes to his legal 
successors (heirs). 
1.3. The Guarantor is aware of all the terms of this Agreement concluded between the Bank and the 
Borrower, namely: 
1.3.1 The loan amount provided by the Bank to the Borrower. 
1.3.2. The period of use of the loan by the Borrower. 
1.3.3. The term for the repayment of the principal debt on the loan and the payment of interest for 
the use of the loan -made according to the repayment schedule. 
1.3.4. Validity of this Agreement - until the Parties fully fulfill their obligations under this 
Agreement. 
1.3.5. Interest for using the loan - according to the Bank's approved interest rates for loan products. 
1.3.5.1 A change in the sales tax rate in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic leads 
to a change in the amount of tax paid by the borrower from the moment the relevant amendments 
come into effect, which does not require the signing of an additional agreement to this Agreement. 
1.3.6. For overdue principal and interest, a penalty shall be accrued in the amount of the interest rate 
on the credit product, on the overdue amount of principal and interest for each day of delay. The 
amount of penalty accrued for the entire period shall not exceed 20% (Twenty) percent of the amount 
of the issued credit product. 
1.3.7. Loan purpose - consumer, commercial and agro purposes not contradicting the Bank's credit 
policy.  
1.3.8. Commissions - according to the Bank's approved tariffs for the credit product. 
 

2. Obligations secured by the Guarantor. 

2.1. The Guarantor under this Agreement ensures the fulfillment of the obligations of the Borrower 
to the Bank, including: 



     
2.1.1. All and any obligations of the Borrower to the Bank under this agreement, under the agreement 
and/or agreements that will be concluded between them in the future, including, but not limited to: 
(a) repayment of the loan principal in full; (b) on payment of interest accrued for the use of a loan, 
for delay in repayment of the principal debt on a loan, for delay in payment of interest; (c) on payment 
of commissions and other payments provided for by this Agreement; 
(d) any verifiable costs (including, but not limited to, legal fees, external advisory fees, fees and 
charges) incurred by the Bank or any person in connection with the enforcement of the Borrower’s 
obligation in court, or the exercise of any of the rights Bank under this agreement. 
2.2. The Guarantor guarantees the full and timely fulfillment of the Borrower's obligations in that 
currency, in those amounts, terms and in the manner prescribed by this Agreement. The fulfillment 
by the Guarantor of obligations under this Agreement shall be carried out by the Guarantor 
immediately upon receipt from the Bank of a notice of the Borrower's failure to fulfill obligations 
under this Agreement. The Guarantor shall be deemed to have been duly notified of the Borrower's 
failure to fulfill its obligations under this Agreement: (a) if the notice of this is handed over against 
signature to him personally; (b) if such delivery is not possible, sending a notice to the Guarantor by 
registered mail at the last address known to the Bank. 
2.3. The obligation of the Guarantor under this Agreement is absolute, unconditional and irrevocable, 
and its validity, feasibility is not affected and is not reflected in any way by the total amount, terms 
and methods of performance, authenticity, validity, compliance, security, partial termination, 
violation, amendments and/or additions obligations of the Borrower and/or this Agreement. Also, 
the validity, enforceability of the obligations of the Guarantor is not affected and is not reflected in 
any way by the announcement or finding of the borrower in the process of bankruptcy and/or 
insolvency or any change in the composition of the founders (participants) of the Guarantor and / or 
the Borrower. 

3. Guarantees, confirmations of the Guarantor 

3.1. By signing this Agreement, the Guarantor guarantees and confirms that: 
3.1.1. The conclusion of this Agreement is not in conflict with and does not entail violations of any 
terms and conditions of any agreements and Agreements to which the Guarantor is a party or to 
which he is bound; 
3.1.2. There are no legal proceedings, claims or demands of a financial nature against the Guarantor 
or its property and there are no liens or other encumbrances on the property of the Guarantor, other 
than liens granted to the Bank, which would materially affect the performance of the Guarantor's 
obligations and would result in the arrest, recovery or other retention of the Guarantor's property; 
3.1.3. This Agreement constitutes a legal and valid obligation of the Guarantor to the Bank, he 
understands the legal consequences of entering into this Agreement, and that it can be enforced in 
accordance with its terms. 
 

4. Liability of the Guarantor 

4.1. The Guarantor shall be jointly and severally liable with the Borrower to the Bank in case of non-
performance or improper performance by the Borrower of its obligations under this Agreement and 
other agreements, contracts related to it and being its integral part. At the same time, the Guarantor 
shall be liable to the same extent and to the same amount as the Borrower. 
4.2. The Guarantor shall not be entitled to raise objections or claims against the Bank that the 
Borrower is entitled to raise or present. 



     
4.3. The terms of this Agreement are binding on the Guarantor to the same extent as for the Borrower, 
provided that the Bank and the Borrower, without the consent of the Guarantor, do not make such 
amendments to this Agreement that may lead to an increase in the obligations and liability of the 
Guarantor defined by this Agreement. In case of non-fulfillment of the obligations of the Borrower, 
the Bank shall have the right to perform any actions with respect to the Guarantor aimed at fulfilling 
the obligations of the Borrower. 
4.4. The Guarantor is liable to the Bank for the fulfillment of the Borrower's obligations with all of 
its income, property or other assets, and undertakes to obtain the Bank's prior written consent if it 
intends to pledge or otherwise encumber its property to third parties, as this will significantly affect 
the fulfillment of obligations of the Guarantor to the Bank and may result in the seizure, collection 
or other retention of the Guarantor's property. The Guarantor hereby agrees that the Guarantor's 
transactions in violation of the aforementioned condition will be considered null and void. 
4.5. The Guarantor agrees that in case of improper performance and/or non-performance by the 
Borrower of its obligations under this Agreement, the Bank has the right, without acceptance, to 
foreclose on the funds held in all bank accounts of the Guarantor in order to send them to repay the 
debt of the Borrower, in order of priority according to Art. 769 of the Civil Code of the Kyrgyz 
Republic. 
4.6. If the Borrower fails to fulfill its obligations under this Agreement, the Bank has the right to 
demand the fulfillment of its obligations from the Borrower and the Guarantor jointly, and if the 
Borrower fails to fulfill this requirement, demand directly from the Guarantor the fulfillment of the 
Borrower's obligations. 
4.7. If the Guarantor fulfills the Borrower's obligation to the Bank, the right to demand the fulfillment 
of obligations under this Agreement passes to him. 

5. Other provisions 
5.1. This Agreement shall enter into force from the moment of its signing the Statement-Consent 
(Acceptance) and shall be valid until the full fulfillment of the obligations of the Borrower to the 
Bank. 
5.2. Any amendments and additions to this Agreement are valid if they are made in writing and 
signed by all Parties. Early termination of this Agreement may take place by agreement of the parties, 
as well as in cases provided for by the civil legislation of the Kyrgyz Republic. 
5.3. All disputes or disagreements arising between the Parties under this Agreement or in connection 
with it shall be resolved through negotiations between the Parties. The parties to this Agreement 
have determined that if it is impossible to resolve disagreements through negotiations, any disputes 
arising and/or related to this Agreement, including disputes relating to the conclusion, violation, 
termination, termination or invalidity of this Agreement, shall be resolved in a judicial manner 
established by the legislation of the Kyrgyz Republic. 


